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MAIN PURPOSE

The purpose of the present design solution is the reconstruction and renovation of the detention cells and the
adjoining service rooms in accordance with the regulatory framework in force and the European Union standards.

The project will include three sub-projects covering the first programming year. Research of police investigation
training needs and preparation of individual designs of the detention premises in the regional and local police units on
the basis of the existing European standards is the second sub-project where the National Police Service is the final
beneficiary.

Sub-project 2 — “Police investigation and improvement of respect for human rights of persons under detention” aims
at:

> Improvement of the effectiveness of police investigation in compliance with the European standards and best
practices;
> Elimination of the objective preconditions leading to human rights violation within the police practice by the

means of improving the physical conditions in detention premises in the District Police Directorates and the
Regional Police Stations thus promoting better respect for human rights under police detention. The living
conditions at the police detention premises are not in accordance with the EC standards, yet, thus creating
preconditions for human rights violation of the detainees and a number of disturbances in the organisation of
police activities and quality of police investigation.

The renovation and reconstruction works shall:

1. Create a separate limited access detention area.

2. Secure access to natural light in all detention cells, as well as in the adjoining service rooms if possible.

3. Ensure the security of all door and window openings and of the detention cells.

4. Ensure that living conditions in the detention cells meet the sanitary and hygiene requirements and that the WC
facilities are properly furnished with all sanitary ware and fixtures in compliance with the requirements.

The renovation project has been prepared in compliance with the requirements of Regulation No.1-167/23.07.2003
with regard to order of operation activities in case of detention at the police stations of the Ministry of the Interior, with
regard to the equipment and furnishing of the detention premises and their organization of the Ministry of the Interior
IState Gazette No.71/12.08.2003, enforced since 13.09.2003.

Minimum Materials and Finishing Requirements

Bearing all of the above in mind, the materials and workmanship proposed for the rehabilitation of the DP and SP
should meet the following minimum finishing requirements in respect to the Structural, Architectural and Technical
Infrastructure Works next to meeting any locally applicable regulations and norms, as well as following those of the
EU.

OBLLA LIEJT HA TIPOEKTA

Llen Ha HacTosILUMS NPOEKT € NMPUBEXOAHETO Ha MOMELLEHUsTA 3a 3aabpxaHe U 0BCryXBalLUTe M NOMELLEHNS B
CbOTBETCTBME C AeiCTBALLATa B CTpaHaTa HopMaTuBHa ypeaba v uanckBaHusTa Ha EBponeiickist Cboa.

[MpOeKTbT BKNKOYBA TP MOAMPOEKTa, YMATO peanusauus Le Cce OCbLEeCTBM Mpe3 mMbpsBaTa roguHa oT
nporpamata.llpoyyBaHe HyxauTe OT TPEHUPOBBLYHO 0ByyeHue u paspaboTBaHe Ha MHAMBUAYaANHW MPOEKTU Ha
NOMELLeHNATa 3a pa3cneaBaHe B PErvioHanH1Te 1 MECTHW MOMNULEICKM ynpaBneHus Ha 6a3aTa Ha CblUecTByBaLLmMTE
€BPONEVICK CTaHAAPTM € BTOPUS NOAMPOEKT, YninTo 6eHeduumeHT e HaunoHanHata cnyx6a “Monuums’”.

Llenute Ha nognpoekt 2-“ MNonuuencko pascrneaBaHe U 3a4nTaHe Ha YOBELLKWTE NpaBa Ha 3adbpxaHu nuua’ ca
KaKTO creaga:

-noaobpsiBaHe eheKTUBHOCTTA Ha MONMULEICKOTO pascredBaHe B CbOTBETCTBME C EBPOMENCKUTE HOPMU U Hail-
nobpute npakTuky;

-OTCTpaHsBaHe Ha OOEKTMBHWTE MNpeYkW 3a HapyllaBaHe Ha YOBELUKMTE NpaBa B MOMMLeNcKaTa MpakTuka
nocpeacTBoM nogobpsisaHe Ha yCroBusTa B NOMELLEHUSATa 3a 3agbpKaHe B 06MacTHUTE U pervoHanHu NoSMLENCKu
ynpaBnieHns NocTurankm no-4obpo cnaseaHe Ha YOBELWKWTE npaBa Npu NOMULEACKO 3adbpxaHe. YCrnosusTa Ha
npebuBaBaHe B NMOMeLLEHUATa 3a 3agbpkaHe BCe Olle He Ca B CbOTBETCTBUE C €BPOMENCKATE HOPMM U Taka ce
cb3gasaTr MpednocTaBkM 3@ HapyllaBaHe Ha YOBELIKUTE npaBa Ha 3adbpxaHuTe MNpu OpraHusauusTa Ha
nonuuenckaTa 4eMHOCT 1 Ka4eCTBOTO Ha NONMLENCKOTO pascnenBaHe.

PeHoBauusTa ce CbCTOM B CNEAHOTO:

1. O6ocobsiBaHe Ha CaMOCTOsTENHA 30HA 3a 3afbpXaHe C MUHUMATEH JOCTbIN HA BbHLUHW NnLa.

2. OcurypsiBaHe Ha JOCTBMN A0 €CTECTBEHO OCBETNEHME HA BCUYKM MOMELLEHNS 3a 3agbpKaHe 1 NPy Bb3MOXHOCT,
Ha ocTaHanuTe obCnyXBaLly NOMELLEeHMS.

3. OcurypsiBaHe Ha HagexgHa 3aluTa Ha Npo3opuuTe, BpaTUTE M CcamuTe MOMELeHMs OT pasdbueaHe W
BaHOANM3bM.

4. OcurypsiBaHe Ha HEOBXOANMMTE CAHUTAPHO-XMIMEHHMW YCMOBWS, KaKTO B MOMELLEHMATa 3a 3agbpkaHe, Taka v B
NPeLBUAEHNTE CaHWTApHX Bb3MM, KOMMIEKTOBAHW C YMMBAmHWLW, TOANETHW YMHUW U AYLWOBE CbINACHO
N3NCKBaHUATA.

[MpoekTbT 3a peHoBaLWs € U3rOTBEH B CbOTBETCTBUE C M3nCKBaHWATa Ha VHcTpykumsa Ne1-167/23.07.2003 3a pepa

Ha [ENCTBIME Ha NOMNLENCKNTE OpraHu Npu 3agbpkaHeTo Ha nnua B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP, 3a obopyasaHeTo

Ha MecTaTa 3a HacTaHsiIBaHe Ha 3aabpXaHu nuua u peaa B Tax Ha MBP/IB 6p.71/12.08.2003, B cuna ot 13.09.2003.

MaTepuanu u AOBBLPLIMTENHU paboTH

MpeoBua BCWMYKO TOPENOCOYEHO, MaTepUanuTe M OEeNHOCTUTE, MPeAnoXeHu 3a Bb3cTaHOBsIBaHe/mogobpsiBaHe
cbCTosHMETO Ha 13 / 1 obenyxsawmTe rm nomeLwenuns/NC/ cnegsa aa oTroBapAT HA MUHUMAMHUTE U3UCKBAHWS KbM
[OBbpLKTENHUTE paboT B CLOTBETCTBME C KOHCTPYKTWUBHUTE, apXWUTEKTYPHU U TEXHUYECKU WHPaCTPYKTYpHU
paboTy, CBbP3aHN C NPUNOKMMUTE MECTHM NPaBUa U HOPMATHBK, KaKTO U ¢ Te3n Ha EC.

Technical Beremska 24 PHARE-BG-PAO for Molnternal Affaires
Specification

Page 1 of 28

TexHuyecka Beremska 24 PHARE-BG-PAO for Molnternal Affaires

cneuundmkauua

Ctp. 10128



. Modernising Bulgarian Police and Enhancing its Efficiency:
Police investigation and Improvement of respect for human rights of persons under detention
ENGINEERS

& ARCHITECTS
Member of the
COWI Consortium

Beremska 24 PHARE-BG-PAO for the Molnternal Affairs

TYPSA MopgepHu3aums 1 nosuiaBaHe Ha ehmkacHOCTTa Ha Gbnrapckara nonmums:

CONSUMNG Monuuencko pascneasaHe U 3a4nTaHe Ha YOBELIKUTE NpaBa Ha 3aAbpXaHu nuua

ENGIMNEERS

& ARCHITECTS
Member of the
COWI Consortium

Beremska 24 PHARE-BG-PAO for the Molnternal Affairs

All newly built-in and procured items should be durable, easy to clean and maintain and as far as possible vandal
proof. At the time of procuring items proposed to be used in the DP and SP and SHP, it is vital that these are chosen
from brands broadly used for the proposed purposes, are readily available and the supplier can guarantee delivery of
spare parts.

The choice of materials is made in compliance with the specific requirements of the task.
1.For walls:

Walls 15 cm for partitioning the cells: 10 cm aerated concrete with double —sided reinforced cement plaster 2.5 cm.
The total thickness is less than the norm (25 cm), but it is calculated so that with lesser loading of the existing
structure to ensure both its resistance and the rigidity of the walls.

Aerated concrete-12 cm for all nonbearing walls and for closing openings.
2. For floor, wall and ceiling finishing:

The flooring of the cells is to be granitogress, for the passages-granitogress, for the SP- laminated parquet;

The walls and the ceilings shall be with latex painting; Acoustic suspended ceiling- for the premises for interrogation
and meetings with a lawyer; The installations, passing through the premises, shall be closed in gypsum cardboard.

3. For service premises:

Total renovation of sanitary appliances; Floor covering with granitogress/ ceramic tiles; faience tiles for walls. Specific
aluminium doors.

4. For joinery and interior doors:

PVC/aluminum double-glazed tilt windows with thermal break; Specific doors for every kind of premise; Identification
mirror between the premises for interrogation and recognition, etc.

5.Security measures:

The window openings shall be secured with steel bars from the outside and safety nets from the inside. So shall be
the installations on the external walls of the cells. The entrance door is a steel door with electrical locking system.
Control shall be exercised directly or by relevant technical means for video observation.

6.Furnishing:

Fixed plank beds (double-decked for the cells with high ceilings), fixed tables and chairs for the cells; Fixed tables
and chairs in the premises for interrogation and meetings with a lawyer; Office and storage equipment.

PART ELECTRICAL

A new electric switchboard (TO') shall be designed and installed in the Reception and Document Processing Room to
provide electrical supply to the reconstructed and renovated detention premises. The new switchboard shall be
connected to the main power distribution panel via a feeder cable in a PVC sleeve along the wall. Schneider Electric
products shall be used for the components of the new switchboard.

Various lighting fixtures shall be used in the building lighting installation. Luminescent illuminators with double
parabolic reflectors and reflecting louvers with 2 and 4 luminescent tubes 18 W each one, shall be mounted on the
ceiling at the service rooms and the corridors. Waterproof light lamps with 60 or 40 Watt incandescent light bulbs

' LSB-Lighting Switchboard

Bcudki HOBOMpEABMAEHN 3a M3rpaxgaHe W [0CTaBeHW MaTepuany crniedsa Aa GbaaT ObNroTpaiHW, NecHu 3a
NOYMCTBaHE M MOAAPBXKA M MakCUMArlHO 3allMTeH OT BaHAANM3bM. 3a BPEMETO Ha [OCTaBka Ha apTUKynuTe,
npeanoxeHn 3a ynotpeba B M3 o6CnyxBalLuTe U CEPBU3HN MOMELLEHIS OT ChLUECTBEHO 3HayeHue e Te fJa Gbaar
noabupaHu OT BWAOBE, LUMPOKO M3MON3BaHW 3a NPEANOXEeHWTE LEnu, NEecHW [OCTaBka, a [OCTaBuMuuTe [a
rapaHTupaT pesepBHU YacTy 3a TaX.

/36opbT Ha MaTepuanuTe e HanpaBeH B CbOTBETCTBUE CbC CMELMGUYHUTE U3NCKBAHUS HA 3adavaTa.
1.3a CTeHU:

MperpagHu cTeHn 3a kunun ¢ gebenuHa 15 cm; 10 cM ra3o6eToH ¢ ABYCTpaHHA apMupaHa LMMeHTOBa 3amaska-2.5
cm. Obwata gebenuHa e no-manka oT HopMaTUBHATa/25 CM/, HO € M34MCrIeHa Taka Ye C No-Manko HaToBapBaHe Ha
CbLUECTBYBALLATa KOHCTPYKLWS 4@ OCUIypU U3ABPXINBOCT U YCTOMYMBOCT Ha CTEHUTE.

[a306eTOH 12 CM 3a HEHOCELLW CTEHW 1 3a 3aTBApPSHE Ha OTBOPM.
2.[loBbplunTenym pabotu:nogoBe, CTEHN ¥ TaBaHMU:

MoaoBOTO MOKPWUTME 3a KunuuTe cregBa Aa Obae: rpaHUTOrpec- 3a KUnuuTe, TPaHMTOrPec-3a KOpUAOpMTE,
NaMUHUPaH NapkeT- 3a 06CNYXBaLLMTE NOMELLEHMS.

CTeHuTe 1 TaBaHUTe fa ObaaT ¢ naTekc. AKYCTUYEH OKaYeH TaBaH- 3a MOMELLIEHNSITA 3a PasnuT 1 CpeLyy C agBokar.
WHcTanauumTe, MMHaBaLLy Npe3 nomeLLeHusTa creaBa fa 6baaT 3aTBOPEHN C MMNCOKapTOH.

3.3a CepBU3HUTE NOMELLIEHUS:

LlanocTHa peHoBaLns Ha caHuTapHuTe npubopu. MMofoBO MOKpUTHE- TpaHUTOrpec/noaoBa kepamuka, (asHcoBa
06nnLoBKa No cTeHW. AnyMUHIUEBM BPpaTy MO creuudmkaums.

4.3a Npo30pLM 1 BLTPELLHY BpaTy:

PVC/anymuHueBn npo3opuM CbC CTLKIONAKET C MpeKbcHaT TepmomocT; CrneuuduyHu Bpatu 3a BCEKM BUA
NoMeLLieHe; onepaTuBHO Orfeaarno 3a pasno3HaBaHe B NOMELLEHUSATa 3a pPasnuT 1 pasnosHasaHe 1 ap.

5. Mepku 3a oxpaHa:

MposopunTe Le GbOaT 3alUMTEHN C METANHM PELLETKN OTBBH M 3alMTHU Mpexu oTBbTPe. CbLLUOTO ce OTHacs 3a
WHCTarauuuTe Ha BbHWHMTE CTEHM Ha kunuute. BxogHaTa BpaTa € CTOMaHeHa C enekTpoMmexaHuyHa 6paea.
KoHTpon Le ce ocbLLecTBsIBa NPSIKO UMW Ype3 CbOTBETHI TEXHUYECKM CTEACTBA 3a BUAEOHAOMI0AEHNE U KOHTPON.

6.063aBexaaHe

dukcpaHu HapoBe/ABYETaXHW 3a KUNUUTE C BUCOKM TaBaHW/; (oMKCMpaHU Macy 1 CTOSIOBE 3a KUMUUTE; (PUKCUpaHu
Macy 1 CTOSI0BE 3a NMOMELLEHMSATA 3a pa3nuT U CPeLLy C agBokaT, OPUCHO 1 CKNagoBo 063aBexaaHe.

ENEKTPUYECKA YACT

EnekTpu4eckoTo 3axpaHBaHe Ha PEKOHCTPYMpaHUTE MOMELLEHMS Le Ce OCBLLECTBI OT HOBOMpOeKTMpaHo Tabno TO, koeTo we
ce MOHTMpa B nomeLyeHneTto 3a ‘TpuemaHe u obpaboTka Ha gokymeHTH’. Tabnoto TO we ce 3axpaHBa OT [NaBHOTO
PasnpepenutenHo Tabno Ha PITY, kato 3axpaHBalmaT kaben e 6bae nonoxeH B PVC kaHan no cteHara.

OcBeTuTenHata WHCTanauus We ce U3MbiHM C pasnuyHu OCBETUTENHW Tena — NYMUHECLIEHTHI Namni ¢ ABONHO napabonnyHm
ornepanHu pednekTopu 1 orneganHa pewletka ¢ 2 U 4 nymuHecUeHTHN Tpbbu no 18 W, npeaBmaeHn 3a MOHTaX Ha TaBaH 3a
obcrnyxBawuTe NOMeLWeHns 1 Kopuaopute. 3a CaHWTapPHO-XUTMEHHUTE MOMELLEHUs ca NPedBWOEHU OCBETUTENHU Tena
BMaro3alMTeHO U3MbIHEHWE C M.H.C. (Namna Haxexaema cnupana) 60W unu 40 W. B nomelyeHusTa 3a 3agbpkare (M13) we
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shall be installed in the WC facilities and stores. The illuminators in the detention cells and the video surveillance
camera shall be installed behind the specially designed bars (see part architectural). The control switch for one of the
lamps shall be installed outside the cell next to the door. The other lamp shall be operated by the photosensitive relay
mounted in TO.

If not otherwise indicated in the legend the lighting fixtures shall be IP-21 grade of protection.

The wiring for the lighting installation shall be run under plaster. A cable type PVVM-B1 3x1,5 mm2 shall be used for
the wiring.

The light installation shall comply with the regulations for artificial illumination and the light fixtures shall conform to
the Bulgarian State Standard 1876-84.

All switches shall be installed at 1.2 m height from the finished floor.
The same electrical circuit which runs to the lighting fixtures shall also feed to the fans, provided in the HVAC design.

The evacuation lighting designed to aid the police station occupants withdrawal in case of emergency, shall produce
a lesser amount of illumination.

There shall be two types of lighting fixtures — electrically illuminated arrow signs along the corridors and illuminated
“EXIT” signs over the doors. The evacuation lighting units shall be supplied with 2x8 W luminescent lamps and built-in
accumulator. The accumulator shall be recharging from the main power supply and shall come on automatically in
case of blackout. The evacuation lighting system shall be able to run on battery power for two hours. A built-in
electronic module shall monitor the power supply. In case of blackout event it shall automatically turn on the lamp.

The electric outlets wiring shall be in compliance with Regulation No. 3 on the design of electrical systems. Sufficient
number of electric socket outlets shall be installed for general needs, for common appliances and PCs, for power
supply of the fire alarm control panel and the telephone exchange, etc. The electrical wiring shall be fed from the TO
electrical panel. The installation incorporates Residual Current Device (RCD) as per article 1789 of Regulation No.3
in the LSB before the circuits supplying the electric outlets. The wiring for the circuits shall be run under the plaster
using PVVM-B1 3x2,5 mm2 cable type.

The design provides for the installation of electric outlets which shall supply the HVAC appliances - radiators,
mounted in wall recess or convectors.

Whenever necessary the LSB service panel shall have individual outbound live leads that supply circuits, to which
appliances such as electric boilers, pumps, water heaters may be connected. Each circuit shall be protected against
overload and short circuit. The power supply to the various appliances shall be controlled from individual subpanels
for the different appliances (producer package delivery) or via a starting device mounted in the LSB panel.

The wiring to the various electric motors shall be via NYY cables - five-conductor cables (3L+PE+N) for the 3-phase
devices and three-conductor cables (L+PE+N) for the single-phase devices.

The cabling to the different appliances shall be pulled in a PVC duct, mounted on the nearest wall.

The central control device of the fire alarm system shall be a two-loop addressable FACP with an option to upgrade to
min. four loops, which have been certified with an expert report of the Fire Prevention Research Institute at the
Ministry of the Interior, Bulgaria.

The design of the fire alarm system incorporated optical smoke detectors. Optical smoke detectors are able to quickly
detect slow burning, smoky fires in their early stages. An optical detector is a light sensor. When used as a smoke
detector it includes a light source (infra-red LED), a lens to collimate the light into a beam like a laser, and a
photodiode or other photoelectric sensor at right-angles to the beam as a light detector. In the absence of smoke, the
light passes in front of the detector in a straight line. When smoke enters the optical chamber into the path of the light
beam, some light is scattered by the smoke particles, and some of the scattered light is detected by the sensor. An

ObaaT MOHTMPaAHM NYMUHECLEHTHU Namni ¢ LBOMHO napabonuyHu orneganHu pednekTopu W ornejanHa pelletka ¢ 2
nyMUHECLIEHTHN Tpbom no 18 W 1 Buaeokamepa 3ag MeTanHata peluetka npes nposopuute. EAHOTO 0CBETUTENHO TANO Lue ce
ynpaBnsea ¢ KMto4 MOHTMpaH npef BpaTaTa Ha MOMELLEHUETO, a ApYroTo e npeasuaeHo 3a OxpaHHO OCBETIEHME W Lie ce
ynpaenssa nocpeacTtBoM ¢OTO pene, AaTumka, Ha KOeTo Lie Ce MOHTMpA Ha BbHLWHA (pacafa Ha crpagaTa Ha PITY. Camoto
pene Le 6bae MoHTHpaHo B Tabno TO. [leTalnbT Ha pelleTKaTa € Noka3aH B YacT APXMTEKTYpHa.

OceeTutenHuTe Tena B 06LMs cnyyain MMaT cteneH Ha 3awuTa IP 21, a kbaeto e Heobxoguma fpyra CTeneH, ToBa € 0TpaseHo
B NereHpgara.

OcBeTuTenHaTta WHCTanauus e ce U3MmbiHM CKPUTO Nog 3amaska ¢ nposogHuk MBBM-B1 3x1,5 mm2. Ha mecTata, KbaeTo ce
Hanara NpeMWHaBaHe Ha NUHUATE NPEe3 KOPUAOPU M MOMELLEHMS, KOUTO HE MOAJIexaT Ha PEKOHCTPYKUMS, NHuMTE e 6baat
uaterneHu B PVC kaHanmu no cTeHuTe.

OcBeTuTenHaTa WHCTanauus 0TroBapst Ha HOPMUTE 3a U3KYCTBEHO OCBETNEHME KAaTO OCBETUTENHUTE Tena ca u3bpaHu Taka, ve
Aa otrosapsaT Ha b[1C 1876-84.

BCHYKM KNtOYOBE 3a OCBETIIEHME LLiE CE MOHTUPAT Ha BuUcoumnHa 1.20M OT roTos nog.

OT TOKOBWTE KPBLIOBE NpeAHA3HayYeHU 3a OCBETNEeHWe Lie ObaaT 3axpaHeHU WU OCOBWTE BEHTMNATOPM, NPefdBWaEeHW B YacT
TOBK.

MpengBuaeHo e eBakyalMOHHO (aBapuiiHO) OCBETMEHME 3a aBapUMHO W3TErNsHe Ha nepcoHana M NoceTUTenuTe npu
HeobX0aMMOCT, KOETO € C MO-HMCKM HIBA HA OCBETEHOCT.

3a uenTa e ce MOHTWpaT CreuumarnH OCBETUTEMNHM Tena C NyMUMHECUEHTHM namnu 2 x 8 W, ¢ BrpageHa akymynatopHa
GaTepus, KOSTO HOPMArHO € B peXuM Ha noasapsaa. Npu oTnagaHe Ha enekTPUYECKOTO 3axpaHBaHe OCBETUTENST Ce BKIMHYBA
aBTOMATWYHO W OCurypsiBa paboTa B MpOAbITKEHWE HA ABa Yaca. ABTOMATMYHOTO BKITIOYBAHE Ce peanuavpa OT BrpajeH
eNeKTPOHEH MOAYN, KOMTO CreAMn HaNpeXeHNETO M NpK OTnagaHe Ha NOCNEAHOTO BKMOYBa aBTOMaTMYHO. MpeaBuaeHn ca aea
BMAA eBaKyaUWOHHM OCBETUTENHM Tena - €QHUTE C HacouBalla CTPenika, MOHTUPaHW MO KOpWUaopuTe, a ApYruTe C HaAmuc
“U3xon”, MOHTUPAHU Haa M3xoguTe.

WHCTanaumsTa Ha KOHTaKTK 3a B1UTOBK (06LYM) HYXAW BKIOYBA 3axpaHBAHETO Ha HEobxoanmMmst Gpoil eNeKTPUYECKN KOHTaKTM
cbrnacHo Hapenba Ne3 3a yCcTpoACTBO Ha enekTpuyeckute ypeaodu, 3a 0By Hyxam ¢ Manka MOLLHOCT, 3a 06wwo o6opyasaHe,
KOHTaKTW 3a KOMMIOTPK, ENEKTPUYECKO 3axXpaHBaHe Ha NoXapousBecTUTENHa M TenedoHHa LeHTpana v ap. MNpeasuaeHo e
3axpaHBaHETO Ha CunoBaTa MHCTanauus ga crtaBa oT Tabno TO. B cboTBETHOTO Tabno KbM BCUYKM TOKOBM KPBIOBE,
npeaBMaEHN 3a 3axpaHBaHe Ha KOHTaKT Lie Bbae ocurypeHa AeekTHOTOKOBA 3alyuTa, cbrnacHo YneH1789 ot Hapeaba Ne3.
3axpaHBaHETO Ha KOHTAKTUTE Lie cTaHe ¢ npoBoaHuk NMBBM-b1 3x2,5 MM2 nonoxeH ckpUTo nof Masunka.

Cebp3BaHeTo Ha koHcymaTopute no vacT TOBK — kOHBEKTOPU, MOHTMpaHU 3af NpeanasHaTa pelueTka, Le cTaBa Ypes TBbpaa
Bpb3kKa.

KoraTo e Heobxoanmo enekTpuyecko 3axpaHBaHe Ha KOHCymMaTopy Kato Boinepu, NoOMNM 1 enekTPUYECKM KOTMW 3a OTONMEHNE,
ca npeasuaeHn ussogn B Tabno TO. 3a BCMuYKM CMMOBM M3BOAM € OCWUIypeHa 3aliuTa Cpelly npeToBapBaHe W KbCO
CbeduHeHne. YNpaBneHWeTo Ha OTAENHWTE KOHCYMAaTopu Ce OCbLUECTBSIBA OT efiekTpuyeckn Tabna KbM CbOTBETHOTO
CbOPBXEHME (KOMNNEKTHa AOCTaBKa) UK OT MyckoBa anapatypa B Tabno TO.

JnHunTe 3axpaHBalUM pasnuYHWTE enekTpoaBuraTenyu we ce uanbnHat ¢ kabenn NYY - netnposogHu (3L+PE+N) 3a
TpudpasHute u TpunposogHn (L+PE+N) 3a MoHo(asHuTe. EnekTprnyeckute guratenu ce 3aliutaBaT OT HEHOPMAITHU PEXUMU
4pe3 MOTOPHM 3aLnTw.

[lo camute cbopbxeHus, kabenute we ce usternat B PVC kaHan, MOHTWpaH Ha cTeHaTa 40 CbOTBETHOTO CbOPBXEHUE U
meTanHu unn PVC rodpupanu npegnasHm Tpbom.

Mpedsxaa ce U3NoON3BaHe Ha agpecvpyema noxapou3BeCTUTENHa LieHTpana, ABykaHarnHa ¢ Bb3MOXHOCT 3a pasluupsiBaHe
MWH. 80 4 KaHana, cepTuduumpaHa ¢ ekcnepTHo 3akntoderne ot HAUMO-MBP Codons 3a npunoxumoct B P. bbnrapus.

B npoekTa ca npeaBUAeHN ONTUYHO-AUMHM NOXapon3secTUTenn. ONTUYHO-AUMHUST NOXaPOU3BECTUTEN OCUTYpsIBA OTKPUBaHE
Ha CKPUT WMWK OTKPWUT MOXap B pPaHHWS My CTagui MO KOHUEenuusaTa Ha oTaensHus aum. MpegaBaTtensTt W NPUEMHUKBLT Ha
WH(payepBeHa CBETNMHA Ca MOCTABEHW B KamepaTta Ha MoXapoW3BECTUTENS MO TakbB HAYMH, Ye CHOMbT CBETMMHHU JTbuM
nonajga B NpMeMHMUKa Camo B Cry4ai, Ye TOoi Ce 0TpassBa OT YacTuUuMTe UM, NonagHanmu B YyBCTBUTENHATA YacT Ha obema Ha
kamepata. [ocTbnBallaTa BbB POTONPUEMHIKA CBETNIMHA Ce npeobpasyBa B eNeKTpuyecko HanpexeHue. Mpu gocTuraHe Ha
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increased input of light into the sensor sets off the alarm.

The active fire protection devices are connected to double energy supply in case of power outage and equipped with
arc-fault circuit interrupters in case of short circuit. These and other faults of general nature are detected and
recorded in the event log of the FACP.

In case some of the automatic input (initiating) fire alarm devices have been triggered, the fire alarm notification
(output) devices shall be activated, including sound and light signaling.

In case of nuisance alarm, i.e. phony report of an emergency situation, the system can be reset by the operating
personnel.

The manual call points shall be installed along the evacuation route at 1,5m height from the floor and at least 0,5m
away from other manual fire alarm signaling appliances.

For alerting the police station occupants of a fire situation a strobe and for orientation of fire brigade light shall be
installed at 3 meters height on the front building elevation next to the main entrance.

The FACB shall be designed with controls to automatically shut off the exhaust and supply ventilation systems upon
fire alarm signal via an interface with the LSB electric panel.

Power supply of the fire alarm control panel: ~220V, 50 Hz via a NYY 3x1,5 mmZcable.

The wiring of the fire system between the FACP and the fire alarm initiating devices shall be fire protective signaling
cable type according to contract with the vendor of the equipment and to the ventilation system controls - NYY 3x1,5
mm2 cable.

The wiring shall comply with Regulation No.2 - Fire protection engineering codes, Appendix No1.

The vertical branches of the wiring shall be pulled in a PVC duct with a cover.

The video surveillance control panel and the display monitors shall be located in the Duty Officer Room. A stationary
security camera shall be mounted in a recess on the wall over door of each detention cell, so as to ensure wide angle
of coverage. The camera shall be physically protected. Security cameras shall also be installed in the corridors along
which passes the route for the detainees. In implementation of Article 80(1), item 4 of Instruction No.l-167 the
surveillance system shall be completed with cameras in the Reception and Interrogation rooms and audio and video
recording equipment.

All surveillance cameras shall be digital, stationary and with enhanced security requirements.

A lead from the video surveillance panel in the Duty Officer Room supplies the cameras via a NYY 3x1,5 mmz2 pulled
in PVC ducts.

Stationary panic buttons connected to the surveillance panel in the Duty Officer Room shall be mounted in the
corridors of the newly designed detention zone. Electronic bell buttons shall be installed at the juvenile premises, from
which the signal shall be transmitted to the Duty Officer Room and the new detention area. The low-voltage bell
wiring shall be connected to a transformer.

A telephone set connected to the police station phone exchange shall be installed in all Reception and Document
Processing Rooms.

There are several hazardous situations involving exposure to electric current and the associated electrical injuries
(thermal burns, muscle, nerve and tissue destruction), such as: electric shock caused by an accidental contact with
exposed parts of electrical appliances or wiring, flashing of electric arcs caused by a short circuit or a breach in the
electrical insulation.

In view of the occupational safety concerns the work on the electrical installation should be assigned to qualified
electricians.

A NYY cable type shall be used for the electrical wiring. Two and four-wire conductors shall be used in the electrical

3afafeHo HMBO NOXapPOW3BECTUTENSAT Ce 3aAenCTBa.

MoXapon3BECTUTENHIUTE KOHTYPU Ca 3alLMUTEHM OT NpeKbCBaHE Ype3 ABYCTPaHHO 3axpaHBaHe, a B Cryyall Ha KbCO CbefMHEHNe
MOCPEACTBOM M3051aTOPM Ce M3KNIoYBa AedekTupanaTa YacT OT JIMHUSATA UNK KOHTYPa. Te3n CbCTOSHUS, KakTO W BCUYKM pyru
noBpeam OT 06LL XapaKTep Ce MHAMKWPAT W PercTpupar oT LigHTpanara.

|-|pl/l cpa60TBaHe Ha HSKOM OT aBTOMaTUYHWUTE NoXapoun3sBecTntenu, cnuctemara ce 3agencTBa kato Cp860TBa BU3yalnHa "
3BYKOBa CUrHanu3aumna 3a Hankn4neTo Ha npeanocTaBkn 3a Bb3HUKBAHE Ha Noxap.

B cryyait Ha mbxnMBO cpaboTBaHe, HOPMANHOTO CbCTOSHUE Ha cucTeMaTta Moxe Aa Obfe Bb3CTaHOBEHO OT AEXypHUS
nepcoHan v BbBeaeHa 0THOBO B paborTa.

Ha nogxoaswm Mmecta no mbTuWata Ha eBakyauus ce npedBwxkaa Aa ObaaT MOHTMpPaHM PbYHM  agpecupyemi
noxxapomssecTutenn. MoHTupaT ce Ha BucounHa 1,5 M oT noga Ha MuHMMym 0,5 M OT pyru Kno4oBe 1 OyTOHW U cnyxar 3a
cUrHanuanpase Ha cutyaums “foxap” yctaHoBeHa oT husnyecku nuua.

3a 6bP30 U CUrypHO anapmupaHe Ha nepcoHana W noceTUTEnUTE M 3a OpWUeHTUpaHe Ha ekunuTe Ha [poTuBONOXapHaTa
cnyxba B cryyan Ha noxap, e NpeABUAEHO [a Ce MOHTUPA Ha bacajaTa Ha Crpajata Ao MaBHUS BXOA Ha BUCOYMHA OKOMO 3 M
CvpeHa ¢ hnaw namna.

MpeaBuaeHO e aBTOMATUYHO W3KMKOYBAHE Ha BEHTUNMALMOHHWTE CUCTEMM OT LieHTpanaTa. briokupaHeTo Ha BEHTUNALMOHHNTE
cMCTEMM (CMyKaTeNHa M HarHeTaTenHa) ce OCbLECTBSBA Ype3 CUrHan oT NOXapoW3BECTUTENHATA LieHTpana kbM Tabno TO.

3axpaHeaHeTo Ha ML ¢ HanpexeHue 220 V, 50 Hz ce ocbliecTesiBa ¢ kaben NYY 3x1,5 mm2.

Bpbakata Mexay LeHTpanata, NOXapou3BECTUTENUTE M CUTHANW3ALMOHHUTE YCTPOWCTBA e Ce M3MbMHM C HEMOAAbPXALL
ropeHeTo kaben OT TN CbrMacHO JOrOBOPEHOTO C JOCTaBYMKA Ha anapaTypara.

Bpb3ku 3a bnokupoBka kbm BeHTUnaumsTa — NYY 3x1,5mm2,

MMonaraHeTo Ha MHCTanaumsTa 3a NoXapou3BecTsaBaHe e CbobpaseHa ¢ nancksaHuaTa Ha Hapeaba Ne 2 — MCTH, Mpunoxexue
No 1, 3abenexka 12.

Beptukannute wpaxrose e ce u3mbiHat B PVC kabeneH kaHan ¢ kanak.

MpenoBuaoeHo e BuUOEOHabMOAeHWe, KaTo cucTemaTta M MOHWTOPBLT LWe ObgaT pas3nonoxeHn npu AexypHus no PITY.
MpeaBuoeHO e MOHTUPAHETO Ha CTalMoHapHa kamepa 3aj npegnasHata pelleTka Ha Bcsko 13, Taka ve ga 6bae usnyeckm
3awWuTeHa 1 ga uma MakcumaneH obxsat Ha HabniogeHue. OcBeH TOBa, kamepy We 6bgaT MOHTUPaHU W B KOPUAOPUTE NO
MapLupyTa 3a KOHBOMPaHE Ha 3afbpxanuTe. B uanbnHeHune Ha uneH 80 anuHes (1) Touka 4 ot UHcTpykums Ne [-167, kamepu ca
npeaBuaeHN 1 B MOMeELLEHNSTa 3a NPpUeMaHe 1 pa3nuT KaTo B KOMMAEKTaLMsATa Ha CUCTEMaTa e BKMOYEHO 1 BUAEO W ayamo
3anuncBalLo YCTPOMCTBO.

MpensnaeHuTe kamepu ca UndpoBu 3a CTaLUMOHAPEH MOHTaX C MOBMLLEHM M3UCKBAHMS KbM CUTYPHOCTTA.

3axpaHBaHETO Ha anapaTypaTta Ce OCbLLeCcTBsiBa OT Tabno, HamMmMpaLlo ce B MOMELLEHMETO Ha AexypHus, ¢ kaben NYY 3x1,5
MMm2, u3terneH B PVC kaHanu.

B kopugopute Ha HOBOMPOEKTUPaHUTE 30HW Ca NPefBUAEHW CTaLMOHApHU NaHWK BYTOHM, KaTo CUrHambT Ce U3Bexaa npu
[exyprus no Py

MpeaBuaeHn ca u 3BbHYEBM DYTOHW 3@ NOBUKBAHE B MOMELLEHWSATA 32 MANOMETHWN U HEMbIHONETHM, KAaTo CUrHambT ce aybnupa
npu AexypHust no PMY 1 B HOBOMpoekTMpaHaTta 30Ha. 3BbHYeBaTa MHCTanaums e 3axpaHeHa C MOHWKEHO HanpexeHue ypes
3BbHYEB TpaHcopmartop.

BbB BCAKO nomelleHune 3a “[puemane u 0bpaboTtka Ha JOKYMeHTH” We Gbae NpeasuaeH no eauH TenedOoHeH NOCT CBbp3aH
KbM TenedoHHaTa LeHTpana Ha PIY.

OueHKa Ha Bb3MOXHIUTE ONACHOCTM: B PEXMa Ha ekcnnoaTtauust Ha 00eKTa € Bb3MOXHO NOPaXeHUe OT enekTPUYecku TOK Npu
[ONUP A0 OTKPUTY TOKOBOAELLM YacTu unm obrapsiHusi BCreacTeie obpasyBaHe Ha Abra npy NpobuB Ha U3onaumsiTa Unm Kbco
Cbe[NHEHMe.
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installation. The current load and the voltage drop shall be considered in determining the conductor size.

The metal frames of all electric switchboards in the detention area shall be connected to the grounding circuit (R < 4
Q). The metal parts of all electrical equipment/appliances shall be grounded in the Protective Earth (PE).

The illuminance level in the detention premises shall conform to the regulatory framework in force and the Employer’'s
requirements. Security light shall be installed in the detention cells. The entire lighting installation shall be
hidden/protected.

The design of the evacuation light provides for the use of special luminaries with 2x8W luminescent lamps and built-in
rechargeable battery providing back up energy supply for two hours in case of power blackout. The lighting fixtures
mark the evacuation route with the required exit signs and arrows.

The electric panels shall conform to BSS EX 60439-1. All standard and control test required by the standard shall be
run on the electrical systems.

Only materials of proven quality shall be used. The cables shall be marked in accordance with IEC 446:1089 on the
identification of conductors through colors and numbers.

While pulling the cables, they should not be coiled/bent at a radius less than 10 times their diameter.

All electrical connectors must ensure good contact.

After running the cables through walls, concrete slabs, etc. the holes shall be filled with fire resistant plaster.

All electrical appliances shall be inspected and tested for their compliance with the requirements before they have
been put into operation and after every substantial variation. Records shall be kept of all tests that have been
conducted.

Regular control measurements, inspections, maintenance and, if necessary, repair works shall be carried on the
electrical installations/devices.

WATER MAINS

The supply of drinking and other water will be realized via offsets of the existing water supply system of galvanized
pipes. The offsets will be ©&20 polypropylene pipes fitted with check valves at each section. The projected water
mains comprise cold and hot water pipes. Hot water will be supplied from a local 3 kW electric water heater of 80
liters capacity installed outside the sanitary rooms.

The designed water mains will be made of polypropylene pipes, the cold water ones will feature PN 16 pressure
rating, while the hot water pipes will feature PN 20 and they all will be placed inside the walls. All pipes will be
provided with polythene foam pipe insulation to prevent condensation and heat losses.

SEWERAGE

Through the horizontal pipe drainage system the waste water from the sanitary facilities will be taken away into the
existing sewerage system of the building under the flooring that is made of 150 clay pipes. Water draining of the
sanitary premises will be realized by means of 50 and 17/17 <100 floor drains. The drainage system as designed
will consist of PVC pipes hidden in the plastering and flooring.

Aimed to prevent vandalism on the part of the persons detained, all existing open vertical branches of the sewerage
system will be made of cast-iron pipes or protected by wall casing. The toilet bawls will have console design and will
be fitted with built-in flushing cisterns. The siphons of the washbasins will have a protective console cover.

Vmaiikn NpedBuza rOpHOTO, 3a M3rpaxgaHe Ha enekTpuveckuTe WHCTanauuu ba ce OCUrypsaT U3MbAHMTENM ¢ nogxogswia
KBanudukaLms.

EnekTpuyeckute nHcTanaumm ce usmbrHsaeat ¢ nposogHuk NYY. MHcTanauunte ce peanuaupat ¢ TpU U NET NPOBOAHM NUHWN.
3axpaHBaLLmMTE CeYEHNs ca ONpeaeneHn No AonyCTMMO TOKOBO HaTOBapBaHe W AonycTuMa 3aryba Ha HanpexeHue.

MeTanHuTe KOPMyCW Ha BCUYKW eNEKTpUYeckn Tabna B 30HaTa Aa Ce 3a3eMsAT KbM 3a3eMUTENHMS KOHTYp (Rmp < 4 oma).
MeTarnHuTe KOpMnycu Ha BCWUYKM ENEKTPUYECKN KOHCYMaTopW, NOAMEXalyM Ha NpeanasBaHe, Aa Ce 3a3eMsAT KbM 3aliuTHaTa
Hyna (PE).

OcBeTeHOCTTa B NOMELLEHUSATA € B CbOTBETCTBUE C AEMCTBALLMTE HOPMATMBK M CbOBPa3HO M3UCKBAHMSATA Ha MHBECTUTOPA. 3a
M3 e ocurypeHa HeobxoammaTa OCBETEHOCT, KakTo 1 OXpaHHO ocBeTneHue, 6e3 fa Ma OTKpUTa MHCTanauus B NOMELLEHUsTa.

MpenBnaeHOTO eBaKyaLMOHHO OCBETIIEHWE € CbC CrieLnantn OCBETUTENHN Tena ¢ NyMUHecUeHTHN nammu 2x8 W, ¢ BrpageHa
akymynatopHa GaTepus, KOSTO HOpPMarHo € B pexum Ha nogsapsg. lMpu oTnagaHe Ha enekTpo3axpaHBaHETO Ce BKMOYBA
aBTOMATW4HO U ocurypsiea paboTa B MPOABLIDKEHWE HA [Ba Yaca. Te3n OCBETUTENHM Tena ca CbC CbOTBETHUTE HAAMACK W
3HaLy NoKasBalLy MbTULLATA 3@ eBaKyaLus U U3XOQuTE.

Tabnata ga cwotBetcTBaT Ha BLAC EX 60439-1. [a 6baaT W3BLPLIEHM TWUMOBU W KOHTPOIHU W3NWUTBAHUS, M3UCKBAHKU OT
CTaHgapTa.

[la ce u3non3saT Matepuanu C AOKasaHW KadectBa. [lpoBogHuuMTe aa 6bAaT MaeHTUMUMPaHW B CLOTBETCTBUE C
nanckBanusaTa Ha IEC 446: 1089 “LipeTHa 1 undpoBa noeHTUdMKaLMs Ha NpoBoaHMLMTE”.

Mpw nonaraHeTo (M3TErMAHETO) Ha kabenuTe Aa He ce OrbBaT Ha paauyc No-Manbk oT 10 MbTH AMameTbpa UMm.

CbeanHeHnsTa mMexay NpPOBOAHMLMTE W MeXAy NPOBOAHULMTE W APy ENEKTPUYECKN CbOpbXeHus Tpsbea ga 6baat
W3MbIHEHW TaKa, Ye [a Ce OCbLLECTBSBA HAAEKAEH KOHTAKT.

Cnep npemuHaBaHe Ha kabenute 1 kabenHuTe cHOMM Npe3 cTeHun, BETOHHW NIoYM 1 ApYru NPerpagu, OTBOPUTE Aa ce 3amassat
C OrHeynopHa 3amaska.

Enektpuueckute ypenbu fa Obaat npernefaHn U W3NUTaHWM CbIMacHO AEMCTBALLMTE HOPMATMBHW AOKYMEHTW npegu
BbBEXOAHETO MM B PEAOBHA EKCMnoaTauwst U ched BCAKO MO-roNsiMo M3MeHeHWe. 3a uanuTaHuaTa Aa ObaaT CbhCTaBsiHM
HeobxoaumMuUTE NPOTOKOM.

[a ce opraHMsMpaT NepuoanYHO KOHTPOMHN U3MEPBAHMS, MPOBEPKA U PEOBHM NOYUCTBAHUS, @ NPKU HEODXOAMMOCT M PEMOHTM.

BOAOMPOBOA

3axpaHBaHETO Ha BOLOYEPMHUTE KPaHOBE C BOLA 3@ MUTEMHO — BUTOBM HyXaW Lie CTaHe NOCPEACTBOM OTKIIOHEHMS OT
CblUecTByBaljaTa CrpagHa BOAOMPOBOAHA MPEXa, M3MbIHEHA OT MOUMHKOBaHM Tpbbu. OTknoHeHusTa we 6bgat oT
nonunponuneHosu Tpbbu 20 1 Le ce CeKUMOHMpaT CbC CMpaTenHn KpaHose. [poekTupaHaTa BOAONPOBOAHA Mpexa
BKMOuBa TpbOONPOBOAYM 3a CTyZeHa 1 Tonna BoAa. Tonna Boga ce 0Curypsiea fiokanHo oT enekTpuyecku boinep ¢ obem
80 n — 3 kBT, MOHTVpaH W3BbH CaHUTapHUTE NoMeLLeHns. [poekTpaHaTa BOLONPOBOAHA MHCTaNaums ce npeasikia aa
Ce M3MbIHK OT NONUMPONUIEHOBM TPBOK, KaTo Te3n 3a CTyaeHa BoAa ca C pea Ha HansraHe PN16, a 3a Tonna Boga ca ¢
peq Ha HansraHe PN20, KouTo Lie ce nonoxaTt CKpUTO B yneu B CTeHWUTe. Beuuku Tpbbm e 6baat Tonnousonmpaqu
NPOTMB KOHAEH3 1 TONMWHHM 3arybu ¢ TpbbHa TonNou3onaums oT NEHOMNONMETUNEH.

KAHANMU3ALNA

MoeTuTe OTNagHM BOAWM OT CaHUTapHWTE Npubopu MOCPEeACTBOM XOPU3OHTanHa TpbOHA KaHamnHa WHCTanauus e ce
OTBEAAT U 3ayCTAT B CblUECTBYBaLLaTa XOPU3OHTaNHa CrpafHa KaHanusauuoHHa Mpexa, U3MbfIHeHa OT KaMEHWHOBM
Tpon J150 nog Hactunkata. OTBOAHABAHETO HA CaHUTAPHWTE MOMELLEHWS Lie CTaHe MOCPeACTBOM POroBM MOLOBM
cudponn 50 n 17/17 100. MNpoekTHaTa kaHanNW3aLms LLe Ce U3MbIHM CKPUTO B 3aMaskaTta 1 Masunkata ot PVC tpbou.
3a npenoTBpaTaBaHe €BEHTyaNeH BaHAaNM3bM OT CTpaHa Ha 3agbpKaHuTe nnua, BCUYKM CbLUECTBYBALLM U NPOEKTHI
OTKPWUTY KaHarnM3aLMOHHM y4acTblUy LWe ce 0bauaaTt. KnosetHuTe ceaana ce npefsuxaa ga 6baar ¢ BrpafeHu Kno3eTHu
Ka3aH4eTa W KOH30/Ha CTpyKTypa. CuthoHUTE Ha ToaneTHUTE MMUBKM We 6baaT 3aluTeH C MOHTUPaHE Ha KOH30MeH

nonybotyw.
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HVAC

e Project solutions concerning the sucking section of the ventilation system

The sucking element of the compulsory ventilation system in the detention premises will consist of ventilators fitted on
the external walls, if possible, or mounted on the windows themselves which will suck the stale air out of the rooms
with the respective air rate complied with the room air space. The ventilators will be made safe by a grate or a net
/see Section Architecture/.

e Project solutions concerning the supercharging section of the ventilation system

To compensate the air sucked out by the ventilators, the doors will be fitted with gratings through which fresh air from
the corridor or other part inside the building will enter the rooms.

e Project solutions concerning the heating

The project solutions about this site concern the maintenance of at least 18 degrees air temperature in the rooms and
the installation of new aluminum radiators in the detention premises and the related service ones that should be made
safe by grates or nets /see Section Architecture/. Electric convectors made safe in the same way are planned to
ensure the regular heating of the premises.

LABOUR SECURITY AND HYGIENE AND FIRE SAFETY

The implementation of the project does not affect the existing labor conditions.

During the construction and fitting work all the precautionary measures mentioned here and ensuring the labor safety
and hygiene should be observed.

All detention premises should be provided with heating and an air temperature of 18 degrees should be maintained.
Heating devices should be made safe and inaccessible to detainees. The heating system pipelines should also be
traced in such a way so as to prevent direct access to them.

> Fire Safety

Electricity will be supplied to the electric convectors via a hard connection. The switch should be positioned outside
the detention room.

ENERGY EFFICIENCY

Generally, the current project is not intended to include an assessment of the thermotechnical efficiency of the
building. That is why all measures aimed at improving the thermotechnical performance of the detention premises
and the related service ones /for example provision of windows and isolation/ are stated in Section Architecture.

OBK

® I'IpoeK'rHM pelueHnna 3a CMyKaTesiHa 4acT Ha BeHTUunauuaTa

CwmykaTenHaTa yacT OT NpuHyauTenHata BeHTUnaums B M3 ce peanuanpa ¢ NOCTaBAHE HA BEHTUNATOPW HA BBLHLUHUTE
CTEHW WNM aKO TOBA HE € Bb3MOXHO, BrpafeHu B CamuTe MpO30pLM, KOUTO Aa M3CMYKBAT 3acTosnMsl Bb3gyX OT
NOMELLEHNsITa, C HyXHUS febut, cnopen obema Ha nomelleHneTo. Bentunatopute we 6baaT obesonaceHu ¢ pewweTka u
Mpexa /no yact ApxuTekTypHal.

L npoeKTHVI pelleHna 3a HarHeTaTesiHa 4aCcT Ha BeHTUNnauuaTa
3a KoMneHcauma Ha 3aCMyKaHNA Bb3ayX OT CMyKaTenHaTa BEHTUNaLua ce NOCTaBAT KOMMNEHCUpPAaLLW PELLETKN Ha BpaTuTe
Ha NoOMeLleHnATa, NPe3 KOUTO NOCTLINBA CBEX Bb3AYX OT KOpMAopa Unn OT Apyra BbTPeLlHa YacCT Ha CrpafaTa.

e [IpOeKTHM peLueHNs 3a OTONNIEHUETO

MpoekTHUTE peLleHns 3a TO3u OOEKT BKMIOYBAT OCUrypsiaHe Ha Temnepartypa MuH. 18°C M noctaBsiHe Ha HOBW
anyMWHUEBW pPaaMaTopu B MOMELLEHNSTA 3a 3agbpxaHe M 06CMyXBaLLuTe KbM TX TakuBa, kouTo Aa 6baat obesonaceH
C peLLeTka 1nu mpexa /no yact ApxutekTypHa/. 3a ocurypsisaHe Ha [eXypHO OTOMMEHWe ca NPeaBUAEHN eI, KOHBEKTOPH,
obe3onaceHu No ChLUMS HAYH.

BE3OMACHOCT U XUr'MEHA HA TPYOA U NOXXAPHA BE3OMNACHOCT

Peanusauusta Ha NpoeKTa He BHACS HUKAKBM U3MEHEHWS B CbLLECTBYBALUMTE NOHACTOALLEM YCMOBUS HA TPYA.
Mpu n3mbnHenneto Ha CMP fa ce cnaseat npefcTaBeHnUTe TyK Mepku 3a ocurypsisaHe Ha bXT.

BbB BCUYKM NOMeLLEHNS 3a 3agbpxaHe Tpsibaa 4a ce ocurypu OTOMNEHWE 1 Aa ce nogabpka Temnepatypa ot 18°C.

OtonnutenHute Tena Tpﬂ6Ba aa 6bgat obesonaceHu, 3aabpXaHuTe nuua He Tpﬂ6Ba Ja MMat gocten A0 TaAX.
Tp'b60|'|pOBOJ1I/ITe Ha oTonnnTenHata CMCTemMa, CbLLO Tpﬂ6Ba na 6boart TpacupaHu, Taka 4e aa HaMa nNpAK 4OCThbN A0 TAX.

» MoxapHa GesonacHocT

SaxpaHBaHeTo Ha 1. KOHBEKTOPW Aa CTaBa C TBbPAa BPpb3Ka. Kntoua 3a BknouBaHe aa 6bae n3sbH [13.

TOMNOTEXHWYECKA EQEKTUBHOCT

HacTosiwmsT npoekT He npeaBukaa OLeHKa Ha Tomnr. epekTUBHOCT Ha crpagaTa KaTo Lo, Nopaain KoeTo MepkuTe 3a
MoBMLIABAHE Ha TOMM. ePEeKTUBHOCT HA NOMELLEHUSTA 33 3aabpxaHe U 00CNYXBaLLUTe KbM TSIX TakMBa, KaTo Jorpama
n3oraumsi ca 3anerHann B YacT APXUTEKTYpHa.
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INSTRUCTION Ne I-167, July 23r4 2003
ON THE RULES OF ACTIVITIES OF POLICE AUTHORITIES IN CONNECTION WITH DETENTION OF PERSONS
AT THE MOI STRUCTURAL UNITS AND ON EQUIPMENT, AND ORDER AT MOI DETENTION FACILITIES

Issued: by the Minister of Interior
Promulgated: SG, issue 71, August 12th, 2003; entered into force a month after August 12, 2003
Amendments: issue 76, September 201, 2005; entered into force three days after September 20t, 2005 (SG
76/2005)
Chapter | General provisions

Article 1 This Instruction regulates the rules of action by police authorities in connection with detention of persons at
Mol structural units, the equipment of detention premises and the rules of procedure at detention premises.

Article 2 Police authorities, while executing their responsibilities, shall observe the human rights of detained persons,
determined by the Constitution of R Bulgaria and the EU Convention on human rights and basic liberties.

Article 3 Mol authorities with police functions shall have right to detain persons in cases determined by the Law on
the Ministry of Interior (ZMVR).

Article 4 “Detained persons” under this Instruction shall be those, who shall be restricted from free movement, under
the provision of the Mol Law.

Article 5 Premises for detained persons shall be established at Mol structural units, which include:
1. detention premises;
2. service premises:

interrogation premises;

premises for visits and meetings with lawyers;

sanitation and hygiene premises;

reception and documents processing premises.

o O T QO
—_ — — —

Article 6 Orders issued by the Directors of relevant Mol structural units shall determine the facilities for detention.

Article 7 The present Instruction arranges the documentation issued at the facilities under Article 6.
Chapter Il Actions of Mol officials in connection with detention of persons at Mol structural units
Section | Order of detention of persons

Article 8 Police authorities shall not allow the use of physical force or arms against detained persons, with the
exception of cases explicitly envisaged by the Mol Law.

Article 9 Police authorities’ actions shall exclude commitment, instigation and tolerance of any act of torture, inhuman
or humiliating attitude or punishment, as well as manifestation of discrimination to detained persons.

Article 10 Police officers, who witnesses unlawful use of physical force, commitment, instigation or tolerance of any
act of torture, inhuman or humiliating attitude to detained person, shall be responsible to intervene, in order to prevent
or stop such an activity, and immediately report to his superior.

WHCTPYKLKUA Ne I-167 ot 23.07.2003 r. 3a peaa 3a AeMCTBME HA NONMLIENCKUTE OpraHu Npu 3aAbpXaHeTo Ha
nuua B CTPYKTypHUTE 3BeHa Ha MBP, 3a 06opyaBaHeTo Ha MecTaTa 3a HaCTaHsABaHe Ha 3aAbpXaHU N1ua u
peaa B TAX

/3napeHa oT MUHUCTBPA Ha BbTPeLHUTE paboTw, 0bH., [IB, 6p. 71 ot 12.08.2003 r., B cuna ot 13.09.2003 r.
kH. 9/2003 r., cTp. 435
T.1,p. 6, Ne 6004

MaBa nbpBa

OBLWW NMNONOXEHNA

Un. 1. C Tasn UHCTPYKUMS Ce ypexaaT peabT 3a AeiCTBIUE Ha NONULENCKUTE OpraHu Npu 3agdbpxaHe Ha
nuua B CTpyKTypHUTE 3BeHa Ha MBP, 060pyaBaHeTo Ha NoMeLLeHUsTa 3a HaCTaHsBaHe Ha 3adbpXaHu nuua u peabT
B TAX.

Un. 2. Tpu M3MbIIHEHWE Ha CRYXeOHUTE C1 3a4b/MKEHNS NOULENCKUTE OpraHX 3a4MTaT YOoBELLKUTE npaBa
Ha 3afbpXaHuTe nnua, pernameHTupanu B KoHctutyumusTa Ha Penybnvka Bbnrapusi u EBponeickata KOHBEHLMS 3a
npaBaTta Ha 4YoBeKa U OCHOBHMTE CBOBOAM.

Un. 3. OpranuTte Ha MBP ¢ nonuuencku npaBoMoLLMS MOraT 4a 3aabpkaT ivua B cryyauTe, onpeaenexn B
3akoHa 3a MnHMCTEPCTBOTO Ha BbTpeLwHuTe pabotn (3MBP).

Un. 4. "3agbpxanu nuua" no CMUChIa Ha Tasu MHCTPYKLMA ca Te3W, Ha KOUTO € OrpaHUYeH0 NpaBoTo Ha
cB06OAHO NpuaBMKBaHE Npu ycrosusTa u no peaa Ha 3MBP.

Un. 5. B ctpykTypHuTe 3BeHa Ha MBP ce 060cobsiBaT MecTa 3a HacTaHsBaHe Ha 3abpaHu nuua, KouTo
BKMNKOYBAT:

1. NoMeLLeHnst 3a 3aabpxaHe;

2. obcnyXBaLy NOMeLLeHNs:

a) NOMeLLEeHNs 3a BOAEHE Ha pasnuT,;

0) nomeLLeHns 3a CBIKLAHE M CPELLY C aABOKaT;

B) CAHUTAPHO-XUMMEHHW NOMELLEHUS;

r) NOMeLLeHns 3a NpuemMaHe Ha nuua 1 06paboTka Ha 4OKyMEHTaLmMsTa No 3agbpXaHe.

Un. 6. MecTara 3a HacTaHsiBaHe Ha 3abpXXaHu nuua ce onpesensT CbC 3anoBes Ha AMPEKTOPUTE Ha
CTPYKTYpHUTe 3BeHa Ha MBP.

Un. 7. B mecrata no un. 6 ce Boam pas3nopefeHarta ¢ Ta3n UHCTPYKLMA JOKYMEHTaLuWS.

['naBa BTOpA

OENCTBWNA HA CIYXXUTENUTE HA MBP NPY 3AOBPXAHE HA NALIA B

CTPYKTYPHUTE 3BEHA HA MBP

Pasgen |

Peq 3a 3agbpxaHe Ha nuua

Un. 8. lNMonuuenckuTe opraHn He JomyckaT U3NOon3BaHeTo Ha (husnyecka cuna unm opbxue CnpsMo
3adbpXaHnuTe nuua, 0CBEH B M3puYHO npeasuaeHute oT AMBP cnyvan.

Un. 9. [lencteusaTta Ha NONMULENCKUTE OPraHn U3KIHYBAT U3BBPLLBAHE, NPOBOKMUPAHE UNK ToNepupaHe Ha
KaKbBTO 1 ia BUNO aKT Ha M3Te3aHne, HeYOBELLIKO UK YHU3UTENHO OTHOLIEHWE UM HaKka3aHWe, KakTo 1 NposiBK Ha
OVCKPUMUHALUMS CNPSAMO 3abpKaHuTe nuya.

Un. 10. Monuuenckn cnyxuTen, KOMTO € CTaHan CBUAETEN Ha HenpaBoMepHa ynotpeba Ha duandecka cuna,
W3BBPLUBAHE, MPOBOKMPAHE UMK TONEpUPaHe Ha KakbBTO 1 Aa B0 aKT Ha N3Te3aHne, HeYOBELLKO UK YHU3UTENHO
OTHOLUEHME CMPSAMO 3a4bPKAHOTO NULE, € AMTbXEH fa Ce HaMeCH C Lien Aa ro NpeaoTepaTi uv Cnpe, 3a KOeTo
He3abaBHO yBeOMSBa HaYarHuka cu.
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Article 11 (1) Detention order shall be issued for every detained person.

(2) Detention orders shall be executed in three copies, one for the detainee, one applied in the documentation file,
and one archived in the Mol structural unit.

(3) The detention order shall be signed by the police authority and the detained person.

(4) The detention order shall be entered in the special register of the secretariat of relevant structural unit.

(5) The registration number of the order shall be entered in the register for detained persons.

(6) Detention order shall not be issued to persons under compulsory custody and detained persons under the
provisions of the Penal Code (NPK), such as:

1. Persons brought at Mol units under compulsion shall be enlisted in the pass control register, where shall be
entered Ne and date of the issued ordinance, by which the compulsory measure is ordered, who ordered it,
who will be the officer operating with the person, as well as the exact time of entrance and leave from the
structural unit.

2. Detained persons shall be enlisted in the register for detained persons, where shall be marked Ne and date of
the detention ordinance, who authorized it, as well as the time of beginning and ending of the detention.

(7) When detention order is issued for summoned or voluntarily reporting person, those persons shall be entered in
the detention register immediately, and simultaneously, in the pass control register shall be marked that the persons
are detained, and the moment from which the right of free movement is restricted shall be marked as starting time.
(8)The detention order shall be archived after the dismissal of the detainee.

Article 12 The term for detention of persons, under the provisions of the Mol Law, shall start from the moment in
which persons are restricted from free movement and in the detention order shall be registered the actual detention
time, no matter of the real time of issuing of detention order.

Article 13 The total time of compulsory sojourn shall be accounted while transferring detained persons from one Mol
structural unit to another, in respect to the 24-hour term of police detention.

Article 14 Register for detained persons shall be proceeded at the operational unit on duty at the Mol structural unit,
where the person is detained.

Article 15 (1) Detained persons shall be constantly guarded.
(2) Detainees guarding outside the premises for accommodation of detained persons shall be implemented under
written order, authorized by an officer who organizes the detained persons guarding.

Article 16 All activities of reception, accommodation, transportation, visits and release of detained persons shall be
included in documentation proceeded at the detention premises.

Article 17 (1) Detained persons shall be searched by the officers receiving them before accommodation in detention
premises.
(2) Detainees search shall be carried out at the presence of witnesses of the same sex.
(3) All personal belongings found during the detainees’ search shall be confiscated and stored. Exception shall be
permitted only for those belongings which can be destroyed by the detainee and can not be used as material
evidences:

1. religious literature;

2. medical documents;

3. photos of relatives or family members;

Un. 11. (1) 3a BCsKO 3aabpKaHO NuLe Ce U3AaBa 3anoBef 3a 3agbpxaHe.

(2) 3anoBeATa 3a 3agbpxaHe ce u3naBa B 3 ek3emMnnspa, KaTo eauH ce BpbyBa Ha NULETO, eaunH Ce npunara
KbM npenuckaTa u euH ce apxusupa B CTPYKTYPHOTO 38eHO Ha MBP.

(3) 3anoBeaTa 3a 3agbpkaHe ce NOANMCBa OT NONMLENCKUS OpraH 1 3a4bpXaHOTo nLe.

(4) 3anoBeATa 3a 3agbpaHe Ce BNUCBA B AENOBOAHMS CrieluaneH perncTbp Ha CbOTBETHOTO CTPYKTYPHO
3BEHO.

(5) HomepbT Ha 3anoBefTa ce BNUCBA B KHWUraTa 3a 3agbpkaHu nuua.

(6) 3anosep 3a 3agbpkaHe He ce u3gaBa Ha NPUHYOMTENHO JOBEAEH NLA 1 3adbpXaHu No peaa Ha
HakasatenHo-npouecyanHus kogekc (HIK), kato:

1. NPUHYAWTENHO LOBEAEHM NLA CE 3an1cBaT B KHUraTa 3a nNponyckaTeIHAS pexuM, kaTo ce oTbensssar
Ne n natarta Ha NOCTAHOBMEHMETO, C KOETO € Pa3nopeaeHo NPUHYAUTENHOTO JOBEXAAHE, KO/ ro € NOCTaHOBMI, KOM
CRyxuTen e paboTu C NULETO, KAKTO U TOYHUAT Yac Ha BMM3aHE M HamnyckaHe OT CTpaHa Ha IULETO Ha
CTPYKTYPHOTO 3B€HO Ha MBP;

2. 3afbpXaHu LA ce 3anucBat B KHUrata 3a 3agbpaHu nuua, kato ce otbensssat Ne Ha
NOCTAHOBIIEHNETO 3a 3aAbPXaHe, KOV ro e u3arn, KakTo 1 Ha4anHWAT U KpanHUAT Yac Ha 3aLbpXaHeTo.

(7) Korato 3a npu3oBaHo 1nu 0BPOBOMHO SBIUIO Ce NWLE MO KOHKPETEH NOBOA Ce U3gaje 3anoseq 3a
3adbpxaHe, nuLaTa BeAHara ce BNMUCBAT B KHWraTa 3a 3afbpXaHu nuua, Kato CbLUEBPEMEHHO B KHUraTa 3a
nponyckaTenHms pexum ce 0Tbensasa, Ye NUMUETO e 3adbpKaHo, a 3a HavaseH Yac Ha 3aabpxaHeTo ce 0Tbens3sa
MOMEHTDBT, OT KOWTO Ha NULETO € OrpaHNyYeHo NpaBoTo Ha CBOBOAHO NpUABMKBaHE.

(8) 3anoseaTa 3a 3agbpKaHe ce apxueupa cred ocBoboxgaBaHe Ha 3a4bpKaHOTO nLe.

Un. 12. CpokbT 3a 3agbpxaHe Ha nuua no peaa Ha 3MBP 3anoysa aa Teye OT MOMEHTA, B KOWTO Ha nuuara
6bae orpaHM4eHo NpaBoTO Ha CBOOOAHO NPUABMXKBAHE, KAaTO TOYHUSAT Yac Ce 3anucBa B 3anoBeara 3a 3afgbpkaHe
HE3aBMCMMO OT BPEMETO Ha HEMHOTO (PAKTUYECKO U3AaBaHe.

Un. 13. lpu npemecTBaHe Ha 3a4bPXKaHOTO NULLE OT e4HO CTPYKTYPHO 38eHO Ha MBP B apyro ce otyuTa
06L0TO BpeMe Ha NpuHYAMTENEH NPECTON Ha NULETO B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP, kaTo ce cnassa 24-4acoBusiT
CPOK 3a NONULIENCKO 3abpKaHe.

Un. 14. B oneparusHata gexypHa yact (O[4) Ha cTpykTypHOTO 3BeHO Ha MBP, kbaeTo e 3agbpxaHo
NMLETO, Ce BOAM KHWUra 3a 3aabpxaHuTe nuya (npunoxeHue Ne 1).

Un. 15. (1) 3agbpxaHOTO NnLe Ce OXpaHsiBa HEMPEKbLCHATO.

(2) OxpaHata Ha 3aabpXaHo NULE M3BBHH NOMELLEHUSTA 3@ HACTaHsABaHe Ha 3afbpXaHu nuua ce
OCbLLECTBABA NO YTBbPAEH MMCMEH pes OT ANMLKHOCTHOTO NULE, KOETO OpraHn3vpa oxpaHaTta Ha 3afbpxaHuTe
nuua.

Un. 16. Bcuykn gencTaums no npuemaHe, HactaHsiBaHe, CnyxebHo NpuaBuxBaHe, CBIKAAHE Y
ocBobOXaBaHe Ha 3a4bPXaHOTO NULE Ce 0Tpas3sBaT B JOKYMEHTaLMSATa, KOSTO Ce BOAM B MecTaTa 3a HacTaHsBaHe
Ha 3afbpXaHu nuua.

Un. 17. (1) MNpeamn HacTaHsBaHETO B NOMELLEHUETO 3a 3abpXaHe Ha 3a4bpXaHOTO NuLe Ce U3BbPLUBA
Nn4eH o0Buck OT NPMEMALLIOTO O ATLXHOCTHO NuLe.

(2) O6uckbT NO an. 1 ce U3BBLPLLBA B NPUCHCTBUETO HA MOEMHM NLLA OT CbLUKS MOM, OT KOUTO €
3a0bpXaHoTo nuue.

(3) Benuku ey, HamepeHn npu obucka Ha 3agbpxaHus, Ce M33eMBaT U CbxpaHsiBaT. M3knoueHne ce
[0Mnycka eauHCTBEHO 3a Te3U, KOUTO 3a4bpXaHUAT MOXeE Aa YHULLOXW U He NpeaCcTaBnsaBaT BELLECTBEHU
[0Ka3aTesnicTBa 3a U3BbPLLEHO NPECTBLMNEHNE:

1. penuruosHa nutepartypa;

2. MEAMLMHCKN JOKYMEHTH;

3. CHUMKU Ha ONMU3KM UMK YNEHOBE HA CEMENCTBOTO;
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4. notebooks with phone numbers of lawyers and relatives;

5. texts of laws.
(4) Protocol shall be issued for the conducted search, in which all confiscated valuables, documents and etc. shall be
enlisted.
(5) The protocol shall be signed by the detainee, the officer who carries out the search and the witnesses.
(6) The belongings confiscated with protocol under Para 4 shall be returned to the detainee upon his/her release and
with receipt (Encl. 2), excluding those objects confiscated as material evidences under the Penal Code provisions.

Article 18 (1) Detained persons shall be acquainted with the legal grounds for their detention, as well as legal
responsibilities and rights, immediately after the detention:

1. right to medical assistance;

2. right to legal defense;

3. right to appeal in court the legal grounds for the detention;

4. right to inform relatives or close persons for the detention, or to contact the consul authorities of respective

country, in case of different citizenship.

(2) The detained person shall fill up a declaration in two copies, confirming the awareness of his/her rights under Para
1 (Encl. 2). The first copy shall be provided to the detainee and the second shall be applied to the detention order.
(3) The declaration shall be filled by an officer on behalf of illiterate detained persons, who dictate their will in the
presence of a witness also signing the declaration.
(4) Opportunity of detained person to appeal on the legal grounds of the detention shall be provided under the
provisions of the Law on administrative procedure (ZAP).
(5) Detained person shall be granted with the right of legal defense from the moment of the detention.

Article 19 Detained person, who does not understand Bulgarian or is def shall be acquainted with the grounds for the
detention and the legal responsibilities, and rights under Article 18, Para 1 in understandable language with the
assistance of an interpreter.

Article 20 (1) Detained person shall be medically examined on his/her demand or when his/her medical status
imposes it.

(2) Request for medical examination may be initiated by a parent, a guardian, a trustee, a lawyer or a representative
of the diplomatic mission of the detainee’s native country.

(3) Document shall be issued for each medical examination by the doctor and the results and eventual prescriptions
shall be entered in the medical examination and prescriptions register (Encl. 3).

(4) Copy of the medical document shall be presented to the detained person or to an authorized legal defender.

(5) Medical examination by a doctor, appointed by the detained person and on his/her expenses, may be provided if
the detainee declares his/her request.

(6) Detained person shall be guarded and convoyed under the provisions of the Instruction for convoying activities in
Mol, while being medically examined outside Mol structural units, on the grounds of detention order, without issuing a
separate convoy order, and the procedure is included in convoy documentation.

(7) Presence of an officer during medical examination shall be allowed only on the demand of the medical person,
and this fact shall entered in the medical document and the examination record.

(8) The officer presenting at the medical examination under Para 7, shall be of the same sex as the detained person.
(9) The officer escorting the detained person shall report in writing to the head of the Mol structural unit, if reasonable
doubts of unlawful use of physical force or arms against the detainee arise during the examination.

(10) The necessary security measures shall be undertaken during medical examinations or procedure, aiming at the

4. BenexHuum ¢ TenedoHn 3a KOHTaKTX 3a NpaBHa NOMOLL, 1 BIn3KK;

. 3aKOHOBW TEKCTOBE.

(4) 3a n3BbpLLEHMS 0OUCK Ce CbCTaBs NPOTOKOS, B KOWTO CE ONMCBAT BCUYKMA M33ETU LLEHHOCTM, AOKYMEHTM
Opyrv Bewwy.

(5) MpoTokoNbT Ce NOANKUCBa OT 3aAbPXAHOTO NNLE, NMNLETO, M3BBPLUMIO 0BUCKa, M NOEMHUTE Nnua.

(6) M33eTute ¢ npoTokona no an. 4 Bewyy Npu 0cBoBOXaaBaHe Ce BPbLLAT Ha 3a4bpXKaHOTO N1Le CpeLly
pasnucka (npunoxeHue Ne 2), ¢ U3KNIYeHre Ha Teaun, KOUTO Ca U33eTH KaTo BELLECTBEHW A0Ka3aTencTea no peaa,
npeasuaeH B HIK.

Un. 18. (1) HesabaBHo crnep 3agbpxaHeTo NMUETO ce 3ano3HaBa C OCHOBaHUATA 3a 3abPXaHeTo My 1
npeaBuaeHaTa B 3aKOHa OTTOBOPHOCT 1 My Ce passiCHABaT HEroBuTe npasa:

1. NpaBo Aa non3ea MeaMLMHCKa NOMOLL;

2. NpaBO Ha afBoKaTCKa 3aLluTa;

3. Bb3MOXHOCT a obxansa npeq Cba 3aKOHHOCTTa Ha MApKaTa no 3aabpXaHeTo;

4. npaBo fa uHopmMpa 3a CBOETO 3aabpKaHe POAHWMHA UK Apyro GriM3ko nuue, unu aa ce CBbPXKE ¢
KOHCYIICKMTE BNacTW Ha CbOTBETHATa bpXasa, B Cryyai, Ye He e Bbnrapckut rpaxaaHuH.

(2) 3agbpxaHoTO NKLE NOMbJIBa AeKnapauums B ABa ek3eMnnsapa, Ye e 3ano3HaTo ¢ npaeata cu no arn. 1
(Npunoxenne Ne 2). MMbpBMAT ek3eMnsp Ce AaBa Ha 3aAbPXaHOTO NuLe, a BTOPUAT Ce npurnara KbM 3anoBefTa 3a
3abpxaHe KbM Aeno.

(3) 3a 3agbpxaHn nuua, KOUTO Ca HerpamoTHU, AekrnapauusTa ce nombrBa OT CNYXUTEN, KaTo
BONEU3sABNEHNATa Ce AUKTYBAT OT CaMOTO NuLe B NPUCHCTBUETO HA CBUAETEN, KOMTO YOOCTOBEPSIBA TAXHATA
WCTUHHOCT C NOANHuca CH.

(4) BbaMOXHOCTTa Ha 3a4bPKaHOTO NnLe Aa obxarea Npef CbA 3aKOHHOCTTA Ha MspkaTa Mo 3adbpXaHeTo
Ce 0CbLUEeCTBsABA NO peaa Ha 3aKoHa 3a aAMUHUCTPATUBHOTO Npou3soacTao (3AI).

(5) Ha 3agbpxaHoTo nuue ce NpefocTaBs NpaBOTO HA afBOKATCKa 3alluTa OT MOMEHTA Ha HEroBOTO
3adbpxaHe.

Un. 19. 3agbpxaHo nuue, KOeTo He pa3bupa Bbnrapcku eavk Unu e rIyxo, Ce 3ano3HaBa C OCHOBaHKATA 3a
3abpXaHEeTO My 1 NpeaBKaeHaTa B 3aKOHa OTFOBOPHOCT U My Ce pa3siCHABAT HEroBuTe npasa no yn. 18, an. 1 Ha
pasbupaem 3a Hero e3uk, C NOMOLLTa Ha NPeBoAaY UM ThIKOBHUK.

Un. 20. (1) Ha 3agbpxaHOTO N1Le ce 13BbPLUBA MEAULMHCKM NPernes no HEroBo UCKaHe Ui KoraTo
30paBOCIOBHOTO My CbCTOSIHUE Hanara ToBa.

(2) VickaHe 3a n3BbpLUBaHE Ha MeauLMHCKY npernes Moxe Aa 6bae 0TNpaBeHo OT CTpaHa Ha poauTen,
HaCTOWHUK, NONeYnTeN, agBoKaT UK NPeaCcTaBUTeN Ha AMNIIOMaTUYecka MUCUS Ha ObpKaBaTa, YMATO rpakaaHnH e
nmueTo.

(3) 3a BCekn MeauLMHCKW Npernes ce u3gasa JOKYMEHT OT Nlekapsi, U3BbpLUKN Nperneaa, kato pesynrature
W €BEHTYyanHUTe MeaUUMHCKM NPeanNCaHns ce BIUCBAT B KHUraTa 3a MeguULMHCKN npernean u npeanucaqmns
(Npunoxexue Ne 3).

(4) Konne 0T MeaMLMHCKIS BOKYMEHT Ce NpefoCTaBs Ha 3aAbpXaHOTO NNLE UK Ha YMTbAHOMOLLEH OT Hero
OPUANYECKM 3ALLUTHUK.

(5) Mpu Hannune Ha AeknapupaHo XenaHue Ha 3agbpPKaHoTo UL Ce NpefocTaBs Bb3MOXHOCT 3a
MeauLMHCKW npernes OT Niekap no Heros 13bop 1 3a Heroa CMeTKa.

(6) Mpw n3BBpPLLBAHE HA MEAMLMHCKM Npernes U3BbH CTPYKTYPHOTO 38eHO Ha MBP 3agbpxaHoTo nue ce
OXpaHsiBa 1 KOHBOMpPa No peaa Ha MHCTpykumsTa 3a koHBonWHaTa fgeiHoct B MBP Ha ocHOBaHWe Ha 3anoBefTa 3a
3agbpxaHe, 6e3 Aa ce u3aasa OTAEMNHa 3anoBes 3a KOHBOMPaHe, KaTo npoleayparta ce 0Tpassiea B AOKYMEHTaumsTa
3a KOHBOMpaHe.

(7) MpucbCTBIE Ha CYXXUTEN MO BPEME HA MEAWLMHCKM npernes ce JoMycka Camo No HacTosiBaHe Ha
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prevention of escape, attack or acquirement of objects, which subsequently could be used for such purposes.

(11) If the detained person refuses medical examination, this shall be declared in writing, at the presence of a doctor,
and shall be certified by signing the medical document. If the detained person refuses to sign, the medical document
shall be signed by a witness.

Article 21 (1) When detained person is a foreigner, the officer on duty of the Mol structural unit, where is
accommodated the detainee, shall notify about the detention the Operational Center on duty of the Ministry of Foreign
Affairs and the information shall be passed to the diplomatic mission of the relevant country or to the representing
mission in R Bulgaria.

(2) If the detained person wishes to make the notification under Para 1 personally, the officer on duty shall verify the
phone number of the relevant diplomatic mission or the representing one, and shall provide the opportunity of
notification about the detention at the presence of interpreter, as well as shall maintain control over the possibility of
obstruction of the police activities by this call.

Article 22 (1) Conversations, interviews and investigative activities with juvenile detainees shall be conducted at the
presence of pedagogue or psychologist, and parent or guardian, when the police authority finds this necessary.

(2) Conversations, interviews and investigative activities with minor detainees shall be conducted at the presence of
pedagogue or psychologist, and parent or guardian, when the police authority finds this necessary.

Article 23 Before accommodation in detention premises, the relevant officer:
1. shall store the detainee belongings in the appointed for this purposes place;
2. shall escort the detainee to the sanitary premises;
3. shall acquaint the detainee with the internal order, his/her rights and obligations.

Article 24 (1) Accommodation of detained persons shall be ordered by relevant officer, responsible for such activities
at the Mol structural unit and shall be obligatory coordinated with the officer operating with the detainee, appointed in
accordance with the detention reason.
(2) Persons detained for same reason shall be accommodated in separate premises.
(3) Detained persons shall be accommodated in detention premises, as follows:

1. persons of different sex in different premises;

2. juveniles and minors separately from adults and in premises equipped under special norms;

3. military and Mol officers separately from other categories detained persons;

4. mentally ill persons having crises, contagiously ill, violent persons, recidivists and persons committed grave

crimes, separately from other detainees.

(4) Detainees transferring from one detention premise to another shall be undertaken only by the authorization of the
officer directly operating on the case and the operational officer on duty at the Mol structural unit.
(5) Persons detained under the provisions of the Penal Code shall be accommodated in the detention premises by
resolution of the investigating body and when the operational officer on duty of the Mol structural unit is informed.

Article 25 All procedures of reception, accommodation, movement, medical cervices and release shall be included in
relevant documentation following patterns in accordance with the Enclosures of the Instruction.

Article 26 Detained persons shall be dismissed immediately after dropping of the detention reasons, but not later
than of the 24-hour-term expiration.

MeMULMHCKOTO Nuue, KaTo To3u hakT ce 0TOens3sa B MEAMLMHCKIUS JOKYMEHT W B KHUraTa 3a MeaMULMHCKL nperneau
W NpegnucaHms.

(8) CnyxuTensr, npucbCTBaLY Ha Nperneaa no an. 7, Tpsbsa Aa e oT CbLUMs Nof, OT KOUTO € 3a4bpKaHOTo
nue.

(9) Ako Npu MeaULMHCKMS Npernies UMa OCHOBATESNTHU CbMHEHWS 3@ HEMPABOMEPHO U3MON3BaHe Ha
(huanyecka cuna, NOMOLLHI CPeLCTBA UK OPBXKUE CNPAMO 3a4bPXKAHOTO NWLe, CRYXUTENST, NpUapYyxasan IuueTo
1o BpeMe Ha npernega, MMCMEHO [OKINafBa Ha HavaHuka Ha CTPYKTYpHOTO 38eHO Ha MBP.

(10) Mpu n3BbpLLBaHE Ha Npernes Unnu MeaUUMHCKY NpoLeaypu ce B3eMaT HeoBXxoaMMmMTe Mepki 3a OXpaHa
C Len npegoTtepatsiBaHe Ha BArcTBo, HanageHue unu npuaobreaHe Ha NpeaMeTy, KOMTO BMOCNEACTBUE MoraT Aa
nocnyxar 3a ToBa.

(11) Ako 3a4bpKaHOTO NULLE OTKaXe MeOMULMHCKW Nperneq, To Aeknapupa nCMEHO npes nekap Ceos 0TKas,
KaTo yA0CTOBEPSiBa TOBA C MOAMNUC BbPXY MEAULMHCKIS AOKYMEHT. [lpu 0TKa3 OT CTpaHa Ha 3afbpXaHoTo nuue fa
[eKrnapupa ¢ nognuca cu CBOeTo HexenaHue ga My 6bae U3BbpLIEH MEAULMHCKIA NPErnes MeaNLMHCKAAT JOKYMEHT
ce nognucea ot cauaeTen.

Un. 21. (1) KoraTto 3agbpXaHusT e YyxaeHel, onepaTUBHUAT LEXYPEH Ha CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP,
KbOETO € HacTaHeHo nuueTo, yBegomsasa OflL| Ha MBHP 3a HeroBoTo 3agbpxaHe, 0TKbAETO CboBLLEHNETO Ce
npegasa B gunnoMatnyeckata MUCKS Ha CbOTBETHATa Abpxasa Unu Tasu, KosaTo S NpeacTass B Penybnvka
Bounrapus.

(2) Ako n1LEeTO camo noxenae fa 3BbPLUM YBEAOMSBAHETO MO an. 1, onepaTuBHUAT OEXYPeH
NpeABapuUTENHO YTOYHABA TENEPOHHNS HOMEP Ha CbOTBETHATA AUNNOMaTUYECKa MUCKS UK Ta3n MUCKS, KOSITO 5
nNpeAcTaBnsBa, ¥ B NPUCHCTBAETO HA NPeBoAaY NPefocTaBs Bb3MOXHOCT Ha 3a4bpKaHOTo NuLe Aa cbobLuyy 3a
CBOETO 3a[bpXaHe, KaTo KOHTPONMPa Bb3MOXHOCTTA Ype3 pa3roBopa fa ce Nonpeymn Ha nonuuenckuTe encTeus.

Un. 22. (1) Pasrosopw, Beceam 1 npouecyanHo-CreacTBEHN AENCTBIS C MaroneTHW 3abpxaHn nuua ce
NpoBexaaT B NPUCLCTBMETO Ha NeAaror Uy NCUXosor U POAUTEN UK HACTOMHUK, KOraTo NOSLENCKUAT opraH
Hamepy ToBa 3a Heobxoaumo.

(2) Pasrosopu, 6eceam v npoLecyanHo-CneacTBEHN eNCTBUS C HEMbIHONETHU 3aabpXaHu nuua ce
NpoBexaar B NPUCLCTBMETO Ha NeAaror Ui NcuUxosor U POAUTEN UMK NONeYnTEN, Korato NoSULENCKUST opraH
Hamepu ToBa 3a He0bX0ANMO.

Un. 23. lNpean HacTaHsBaHe B MecTaTa 3a 3afbpXaHe CbOTBETHOTO ATbXKHOCTHO NULE:

1. nocTaBs NUYHUTE BELLM HA 3abPXaHOTO JIULE Ha OMpeseneHoTo 3a Lenta MACTO;

2. Npuapyxasa 3agbpxaHus 4O CAHUTAPHO-XMIMEHHUTE NOMELLEHNS;

3. 3ano3HaBa 3aabpXaHus C NpaBUHUKA 3a BbTPELUHWSA pef 1 NpaBaTta U 3aabIKeHNsTa My.

Un. 24. (1) HactaHsiBaHeTO Ha nuuaTa B MecTaTa 3a 3afbpxaHe ce pasnopexaa oT CbOTBETHOTO
LJITbXHOCTHO NnLe, OTroBapsLLO 3a Tasu AeNHOCT B CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP, v 3agbimkuTenHO ce Cbrnacyea Cbe
CRYXWTens, KOUTO € onpeaerneH CbrmacHo NOBOAA Ha 3agbpXaHETo Aa paboTu ¢ NNLETO.

(2) 3agbpxaHuTe NuULa NO e4uH M CbLUM NOBOA Ce HacTaHABaT NOOTAENHO.

(3) 3agbpxaHuTE NMLA Ce HACTaHABAT B NOMELLEHMSATA 3a 3aabpaHe, KakTo creasa:

1. nMua oT pasnuyeH Non B pasnuyH1 NOMELLEHUS;

2. MarnoneTH! N HeMbIHONMETHW NULA OTAEMHO OT MbIIHONETHU B NOMeELLEHNS, 063aBeeHu No creLmraneH
HOpMaTuB;

3. BOEHHOCRyXeLm v ciyxutenn Ha MBP oTgenHo oT Apyrv KaTeropum 3agbpxaHu nuua;

4. v3nagHanu B Kpu3a NCuXn4Ho 60MHK, 3apasHo BonHK, ByicTealLm, PeLUanBUCTA U U3BBPLLMTENM Ha
0COBEHO TEXKM NPECTBNNEHUS OTAENHO OT ApYrv 3adbpaHu nuua.

(4) MNMpemecTBaHe Ha 3a4bpaHO ULE OT €4HO NOMELLEHE 3a 3afbpXaHe B ApYro MOXe Aa Ce U3BbpLLBA
CaMo C paspeLUeHne Ha CryxuTens, Npsko paboTeLy ¢ Hero No NOBOAA 3a 3a4bPXKaHeTo, U OT ONepaTUBHIUS AeXypeH
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Article 27 (1) One or several police officers appointed in advance shall be operating on cases concerning detained
persons and persons under compulsory custody at Mol structural units, as well as all operational contacts shall be
included in the relevant documentation.

(2) When officer or citizen contacts detained person without the knowledge and written authorization by the officers
appointed on the case, they shall be immediately informed by the officer who has detected this violation.

Article 28 (1) Every detained person shall be visited at any time by lawyer or representative of the diplomatic mission
of his/her native country.

(2) Visits under Para 1 shall be authorized by the operational officer on duty of the structural unit and with the consent
of the officer working directly with the detainee.

Article 29 (1) Detained person shall be conveyed if necessary to another Mol structural unit and returned within the
detention term. This is reflected in the documentation concerning the detained person.

(2) Dismissal procedure shall be applied when detained person is transferred to another Mol structural unit, and
under administrative procedure the belongings under Article 17 shall be delivered to the place where the detainee is
transferred.

(3) In cases under Para 2 new detention order shall be issued at the Mol structural unit in which is accommodated the
detained person. As starting time, in the new order shall be marked the time of the preceding order, the reg. number
of the first order, as well as the Mol structural unit which issued it.

Article 30 Convoy order shall be issued when detained person is convoyed under the provisions of the Instruction for
Mol convoy activities.
Section Il Organization of the guarding of detained persons

Article 31 (1) Guarding of detained persons at Mol structural units shall be organized in accordance with the order for
the implementation of patrol activities in Mol.

(2) Superior officer and in his/her absence the operational officer on duty of the Mol structural unit shall be directly
responsible for detainees.

(3) Lawfulness, maintenance of human rights and the norms of professional ethics shall be basic operational
principals of the officers operating with detained citizens.

Article 32 Detailed instructions with general and specific obligations, as well as activities in deteriorated situations
shall be issued for all officers directly organizing and implementing the activities related to detained persons at Mol
structural units.

Article 33 Instructions for guarding of detained persons accommodated in hospitals shall be issued and coordinated
with the executive body of these institutions.

Article 34 All necessary precautions shall be undertaken to secure the detainee’s movement in the area of the Mol
structural unit, in order not to allow escape of detained persons.

Article 35 Officers shall be allocated or temporary relocated in order to be secured the guarding of detained persons,
if the operational officer on duty of the Mol structural unit issues the necessary order.

Article 36 (1) The shift of guarding officers on duty shall be carried out with notification, and if possible, at the

Ha CTPYKTYpHOTO 3BeHO Ha MBP.

(5) NMnuata, 3agbpxann no peaa Ha HIK, moraT ga ce HacTaHsBaT B MeCTaTa 3a HacTaHsBaHe Ha
3adbpXaHn nuua no peLleHne Ha pa3creaBaLlms OpraH U CbC 3HAHWETO Ha ONepaTUBHUS JEXYPEH Ha CTPYKTYPHOTO
3BeHo Ha MBP.

Un. 25. Beyykm npoueaypu no npuemaHe, HacTaHsiBaHe, ABWKEHWNE, MEAMLIMHCKO 06CNyXBaHE 1
oceoboxaaBaHe ce 0TpassBaT B CbOTBETHATA AOKYMEHTALMS N0 0bpasel] CbrnacHo NPUIOXKEHNSATA KbM
WHCTPYyKUMATA.

Un. 26. 3agbpxaHuTe nuua ce 0cBobokaaBaT He3abaBHO cref OTnadaHe Ha OCHOBAHWETO 3a 3afbpxaHe,
HO HE MO-KbCHO OT U3TUYAHETO Ha 24-4acoBMS CPOK.

Un. 27. (1) Cbc 3agbpxaHnTe 1 NPUHYAUTENHO JOBEAEHN NnLA B CTPYKTYpHUTE 3B€Ha Ha MBP no cnyyas
paboTh eauH UK HAKOMKO NpeaBapUTENHO ONPeaenieHn CRYXNUTENN, KaTo BCUYKK CIyXeOHW KOHTaKTW ce BN1cBaT
BbB BbBeJeHaTa [JoKyMeHTauus.

(2) KoraTo cry>kuten unm rpaxgaHuH OCbLECTBN KOHTAKT CbC 3aabpkaHo nuue 6e3 3HaHMETO U MUCMEHOTO
cbrnacue Ha npefBapuTenHo onpegenenuTe 3a pabota ¢ nuueTo cnyxebHu nuya, Te He3abaBHO ce yBeaoMSBaT OT
CRYXWTens, ycTaHoBMN ToBa.

Un. 28. (1) Bceku 3agbpxaH Ma npaBo Ha CBUXOAHE MO BCAKO BPeMe C afBOKaT M NPeACcTaBuTEN Ha
aunnoMatnyeckata MUCKS, rpaxaaHuH Ha KosSiTo CTpaHa € NUUETo.

(2) CeuxpgaHe no an. 1 ce paspeLuasa OT ONepPaTUBHUS AEXYPEH HA CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP u cbe
CbIIacMETO Ha CRYXUTENs, NPSKO paboTeLy ¢ NULETO.

Un. 29. (1) 3agbpxaHo nuue moxe fa 6bae npegafeHo Ha Apyro CTPYKTYPHO 3BeHo Ha MBP u B pamkute
Ha cpoka 3a 3agbpxaHe fa 6bae BbpHaTo. ToBa Ce 0TpassiBa B LOKyMEHTaLMsTa 3a 3a4bpXaHoTo nuue.

(2) KoraTto 3agbpxaHo nuue 6bae npeaageHo Ha apyro CTpYKTYpHoO 3BeHo Ha MBP, ce npunara
npoueaypata 3a oceoboxgaBaHe, kato BelyuTe no un. 17 ce npeaasat no cnyxebeH pes B MACTOTO, KbETO Ce
npegasa nMueTo.

(3) B cnyyaute no an. 2 ce n3gasa HOBa 3anoBef 3a 3agbpkaHe B CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP, koeTo
npuema 3agbpxaHoTo nuue. B HoBaTa 3anoseq 3a HavaneH yac ce 0Tbens3sa YachT Ha 3afbpxaHe no
npeaxo4HaTa 3anoBes, BrMCBa Ce HEVHUAT HOMEP W OT Koe CTPYKTYPHO 3BeHO Ha MBP e usgapeHa.

Un. 30. lNpwu npenaBaHe 3agbpxaHo NuLe 3a KOHBOMPaHe Mo peaa, onpegerneH ¢ MHCTpykumusTa 3a
koHBOWHaTa fgenHocT B MBP, ce 13rotes 3anoBsef 3a KOHBOVPaHe.

Pasgen ||

OpraHusaums Ha oxpaHaTa Ha 3agbpxaHuTe nuua

Un. 31. (1) OxpaHaTa Ha 3agbpxaHu nuua B CTPYKTYpHWUTE 3BeHa Ha MBP ce opraHuaupa cbrnacHo pega 3a
OCbLLECTBSIBaHE Ha NaTpynHo-nocTosa AenHoct B MBP.

(2) HayanHukbT, @ B HEroBO OTCHLCTBME ONEPaTUBHUAT AEXKYPEH Ha CTPYKTYPHOTO 3BeHO HA MBP npsiko
OTrOBapAT 32 3afbpXaHuTe nuua.

(3) OcHOBHM NpuHLUMNK Ha paboTa Ha AMbLXHOCTHUTE Nuua, paboTeLyy CbC 3aabpKaHu rpaxaaHu, ca
3aKOHHOCTTa, CMa3BaHETO Ha YOBELLKMTE NpaBa 1 HOPMUTE Ha NPOeCUOHarnHaTa eTuka.

Un. 32. 3a BCWYKM ONBXHOCTHM N1La, KOUTO HENOCPEACTBEHO OPraHM3npaT 1 OCbLLECTBABAT AENHOCTTa,
CBbp3aHa CbC 3abpXaHu NnLa B NOMELLEHWSITA 3a 3adbpKaHe, Ce U3roTBAT NOAPOOHN UHCTPYKLMKM C 0bLLy,
0Cc06€EHM 3a0bITKEHNS U LENCTBUS B YCNOXHEHA 0OCTaHOBKa.

Un. 33. 3a oxpaHa Ha 3agbpaHo NuLe, HacTaHeHo B BOMHUYHO 3aBefeHne, Ce U3rOTBSAT MHCTPYKLMMW, KOUTO
ce cbracysar ¢ aAMUHUCTPATUMBHOTO PbKOBOACTBO Ha TOBA 3aBEEHNE.

Un. 34. 3a ocurypsisaHe oxpaHa Ha 3abpxaHo uLe Npu NPUABMKXBAHETO My B paliOHa Ha CTPYKTYPHOTO
3BeHO Ha MBP ce B3umar BCUYKM HEOOXOAMMM MEPKN 3a HeonyckaHe BArCcTBO Ha NULETO.

Un. 35. 3a peluaBaHe Ha KOHKPETHW 3aA4aun N0 OXpaHaTa Ha 3aabpKaHUTe nuua MoraT Aa ce npugasat
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presence of operational officer on duty of the Mol structural unit, or their direct superior.
(2) Police officers with good professional training shall be appointed for guarding of detained persons.

Article 37 (1) Systems for physical protection shall be constructed in the premises for accommodation of detained
persons at Mol structural units, aiming at the due prevention of any attempt for attack, self injury, uncontrolled
deviation of sojourn or movement, as well as other cases of obstruction the professional responsibilities of the
officers, directly or indirectly related to detained persons.

(2) Persons, accommodated in detention premises, shall be constantly monitored — directly or by video observation
systems, for which activity they shall be informed in advance in accordance with the Regulation on internal order in
detention premises.

(3) The system for physical protection of detention premises, as well as the places for passing and sojourn of
detained persons shall be analyzed every year, as well as after every escape, attack, suicide and other incidents
related to actions of detention in relevant Mol structural units.

Article 38 (1) The analysis of the system for physical protection shall be documented by a protocol of expert guarding
assessment.

(2) Organization and maintenance of documentation related to activities and order in connection to detained persons
shall be subjected to yearly control and analysis by the leadership of the Mol structural unit.

Article 39 During guarding of detained persons in medical institutions shall be conducted the following:

1. officials of the medical institution shall be appointed to have access to the detained person;

2. system for notification and connection with the guarding officers, the superior and the head of the medical
institutions shall be developed;

3. the territorial police unit shall be notified and system for connections and control shall be developed;

4. security expert assessment of the premises shall be conducted and measures for the security system
organization shall be outlined outlined;

5. regime measures shall be introduced if necessary, in the area around the premises and in the building of the
detention premises, in direct proximity;

6. the guarding officer shall be of the same sex as the detainee at night and if they sojourn in same premise;

7. each shift shall maintain full time control over the detention premises.

Article 40 Superior and executive officers of Mol structural units for detention or having relative functions shall be
assigned with functional responsibilities and tasks on organization, implementation and control.

Article 41 Control over the organization of detainees guarding and procedures of sojourn at Mol structural units shall
be maintained in different activities directions.
Section Il Regime of detained persons

Article 42 (1) Every detained person or person under compulsory custody at Mol structural units shall be informed
about:

1. regime of non-deviation;

2. place of sojourn;

3. his/her rights and obligations;
(2) The superior officer shall authorize Regulation for internal order in detention premises at Mol structural units.

CNYXXUTENM, HeonpeaeneHu 3a Tasn AeNHOCT UK BPEMEHHO OTKIOHEHM OT APYri 3afayu, Creq AaBaHe Ha KOHKPETHM
pasnopexaaHns OT onepaTUBHUA EXYPEH Ha CTPYKTYPHOTO 38eHO Ha MBP.

Un. 36. (1) CmsHa Ha HapsauTe, U3MbIIHABALLM 3a[a4M N0 OXpaHa Ha 3afbpXaHu Nnua, Ce N3BbPLUBA CbC
3HAHWETO Y MO Bb3MOXHOCT B MPUCHCTBUETO HA ONEPaTUBHUSA JEXYPEH Ha CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP nnu
HenoCpPeACTBEHUS UM HaYarTHWK.

(2) 3a oxpaHa Ha 3agbpXaHu nuua ce onpeaensT cnyxutenu ¢ 4obpa npodecroHanHa NoAroToBkKa.

Un. 37. (1) B mecTaTa, KbaeTo Ce HaCTaHsBaT 3adbpXaHun nuua, B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP ce
narpaxga cuctema 3a (hmsnyecka 3alumTa c Len CBOeBpeMeHHO NpeoTBpaTaBaHe Ha BCEKM ONUT 3a HanajeHwe,
caMoHapaHsiBaHe, 6e3KOHTPOSTHO OTKMOHEHWE MO BpEME Ha MPECTON U NPUABMKBAHE, KakTo 1 Ap. Cry4vaun Ha
ocyeTsiBaHe Ha U3MbIHEHUETO Ha Cy)XeOHU 3aABbIDKEHNS OT AMbXHOCTHW NULLA, NPSKO MW KOCBEHO CBbP3aHK CbC
3adbpxaHo nuue.

(2) Nnuyara, HacTaHeHW B NOMeLLEHNSTA 3a 3adbpXaHe, ce HabnaasaT NOCTOSHHO - HEMOCPELCTBEHO UMK
ypes3 cucTema 3a BuaeoHabnaeHe, 3a KOeTo NpeaBapuTENIHO Ce MHGOPMUPAT ChbrnacHo MpaBunHuka 3a
BbTPELUHUSA pes B NOMELLEHNATA 3a 3adbpXKaHe.

(3) Cuctemara 3a puanyecka 3alymTa Ha NOMeLLEHMsITa 3a 3adbpxaHe, KakTo 1 MecTaTa, Npe3 KoMTo
npemuHaBart 1 npebuBaBaT 3aabpxaHu LA, 3a4bIKUTENHO Ce aHannU3upar BCsKa roguHa, KakTo U cref BCAKO
Bb3HUKHaIO 6ArcTeo, HanageHne, cCaMoybuCTBO U ApYrv UHUMOEHTU, CBBP3aHN C AeNCTBIS N0 3a4bpKaHETO Ha
nnuya B CbOTBETHOTO CTPYKTYPHO 3B8€HO Ha MBP.

Un. 38. (1) AHanu3bT Ha cucTemata 3a (hm3nyecka 3aluura ce JOKYMEHTMPa C MPOTOKOS 3a OXpaHUTENHa
eKcrnepTHa OLeHkKa.

(2) OpraHusaumsTa u N3MbIHEHNETO Ha AEMHOCTTa N0 AOKYMEHTUPaHE peaa v AeNCTBUSATA, CBbP3aHN CbC
3adbpXaHnuTe nuua, NOASIEXN Ha exerofeH KOHTPOM 1 aHanu3 OT CTpaHa Ha PbKOBOACTBOTO HA CTPYKTYPHOTO 3BEHO
Ha MBP.

Un. 39. Mpu oxpaHa Ha 3agbpkaHo nuue B BONHNYHO 3aBefeHNe Ce N3BBPLLBA CIIEAHOTO:

1. YTOYHSBAT Ce CMYXMTENN Ha MEeANLMHCKOTO 3aBefeHne, KOUTO Le UMaT JOCTb A0 JILETO;

2. yCTaHOBsBa Ce CUCTeMa 3a BPb3KM W YBEOMSBAHE C OXpaHaTa, HayarHuka 1 aAMUHUCTPATUBHNS
OVPEKTOp Ha Mef. 3aBefeHue;

3. yBedomsiBa Ce TepUTOPUANHOTO NOLENEHNE Ha MONNLMATA U Ce YCTaHOBSBA CUCTEMATa 3a BPBb3KK 1
KOHTpOT;

4. u3BbpLUBA Ce OXpaHWUTENHA eKCNepTHa OLeHKa Ha obekTa 1 ce Habensa3eaT KOHKPETHWN MEPKM 3a
OpraHvsMpaHe Ha oxpaHara;

5. Mpu HeobXOAMMOCT Ce BbBEXAAT PEXUMHU MEPONPUATUSA B paioHa OKoro 06ekTa u B HeNoCpeacTBeHa
Bnm30CT B crpagata 4o MSCTOTO, KbAETO € HACTaHEHO 3a4bpXaHoTo Nuue;

6. 3aObIMKUTENHO € NPes HOLLTa CYXUTENAT OT OXpaHata [a € OT CbLUus NOS, OT KOWTO € 3aAbPXaHOTO
nuue, B Cnyyan Ye NPecTosiBa B HO U CbLLO NOMELLEHWE C HErO;

7. KOHTPOITbT Ha MOCTa Ce OCbLUECTBSABA HEMPEKBLCHATO 3a BCSKA CMSHA.

Un. 40. B ctpykTypHuTe 3BeHa Ha MBP, kbaeTto npebusasar 3agbpxaHu nuua u/mnn umat OTHOLIEHUE KbM
Ta3un JeNHOCT, Ha PbKOBOAHUSA W U3MbITHUTESNICKM CbCTaB Ce Bbanarat (PYHKUMOHAMHY 3a4bMKeHNs 1 3aA4a4u no
Cb3[aBaHe OpraH13aLms, U3MbIHEHNE 1 KOHTPOST.

Un. 41. KOHTPOTbT NO OpraHn3aums Ha oxpaHaTa Ha 3agbpXaHuTe nuua u npoueaypuTe no TAXHOTO
npebusaBaHe B CTPYKTypHUTE 3BeHa Ha MBP ce 13BbpLUBa N0 HaNpaBneHUs Ha 4eNHOCTU.

Pasgen llI

Pexum Ha nuyaTa

Un. 42. (1) Ha Bcsiko 3agbpkaHo Unu NpuHyAMTENHO JOBEAEHO NuLEe B CTPYKTYPHO 3BeHO Ha MBP ce
yKa3Bar:
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Article 43 (1) Regime activities shall be determined by officer, responsible for this activity, under the order stipulated
by laws and internal law acts.

(2) Regime activities shall be estimated in accordance to detainees’ personality, presence of deceases or necessity of
medical regime or diet.

Article 44 (1) Every detainee shall be supplied with meals during the generally accepted time for breakfast, lunch and
dinner in accordance with the Regulation for internal order in detention premises.

(2) Control shall be maintained while supplying meals for detained persons, observing the health, possible diets or
medical prescriptions.

(3) Meal supplied shall not be in controversy with detainees’ religion.

Article 45 (1) Detained person shall not be restricted from usage of sanitary premises, receiving of personal
belongings for hygiene needs, personal food bought by the detainee or received from relatives, as per time,
frequency and expediency of such activities are determined and controlled by guarding officer.

(2) Visits of relatives and receiving of foods, clothes and belongings shall be conducted at the presence and control of
guarding officer, after written authorization of the officer, responsible for such activities, and/or the officer operating on
the case of detention at the Mol structural unit.

Article 46 The regime of persons convicted of imprisonment in accordance with the Law on Execution of Penalties
shall not be applicable while those persons are accommodated at Mol structural units or during convoying.

Article 47 For detention or compulsory custody of Mol or MD officers, the operational unit on duty of the detainee’s
structural unit or respectively military police for MD officer shall be immediately informed.
Section |V Release of detained persons

Article 48 (1) Detained person shall be released if the reasons for detention drops or after expiry of the term
determined by law.

(2) In the release order and the register for detained persons shall be entered the exact time of the detainee’s
release.

(3) Leaving the Mol structural unit shall be granted after permission of the officer responsible for this activities and the
officer working on the case.

(4) Upon the release, the health condition of the detainee shall be included in the detainees register and medical
examination under Article 20 shall be conducted on request of the detainee or if necessary.

(5) Attendance letter shall be drafted in accordance with pattern (Encl. 4), when detained person is transferred to
another Mol structural unit or to the General Directorate “Execution of penalties”, in which shall be enlisted all
attending documents and information about the person.

Section V Activities in crises

Article 49 In accordance with the architectural design of the building, in the instructions for guarding posts and routs
of officers guarding detention premises shall be included rules of activities in crises, regarding complications
provoked by detainees (attack, attempt for escape, self injury and etc.) disasters, fires, large-scale industrial averages
and etc.

Article 50 Crises activities in cases of external attack to premises shell be also developed in the operational unit on

1. PEXUMDBT Ha HEOTKIOHEHME;

2. MSCTOTO 3a NpebuBaBaHe;

3. npaBsarta W 3agblKeHuATa My.

(2) B cTpykTypHUTE 3B€Ha HAa MBP HavanHukbT yTBbpXKaaBa [paBumHUK 3a BbTPELHNS pes B NOMELLEHUsATa
3a 3agbpxaHe.

Un. 43. (1) PexumHuTe MeponpusaTus ce onpeaensT oT 4ITbXHOCTHOTO NiULe, OTFOBapSLLO 3a Ta3un AeMHOCT,
no pepa, onpeseneH B 3aKOHWUTE 1 NOA3aKOHOBUTE HOPMATUBHM aKTOBE.

(2) PexxumH1TE MEPONPUATUS Ce NPeLeHsBaT C Ornes JIMYHOCTTA Ha 3a4bPXKaHOTO NNLE, HAaNMYMETO Ha
CbOTBETHM 3a60NsIBaHNS UK HEOBXOAMMOCTTa OT Cra3BaHe Ha PEXWUM N0 MEAMLIMHCKO NPeAn1caHne unu aueta.

Un. 44. (1) Ha Bcsiko 3agbpkaHo nnLe ce ocurypsiBa xpaHa B 06LLONPUETOTO BpeEME 3a 3aKycka, 0654 v
Beyeps, 0TpaseHo B [paBunHMKa 3a BbTPELLHUS peq B NOMELLEHUATA 3a 3agbpkaHe.

(2) Mpu ocurypsiBaHe Ha xpaHa ce cream 4a He Ce YBpeay 34paBeTo Ha 3aAbpxaHOTO NuLe nopaau
HapyLLaBaHe Ha aveta v ap. MeULMHCKI NpeanucaHus.

(3) OcurypeHaTta xpaHa He BvBa a € B NPOTMBOPEYME C FIMYHWTE NPEANOYUTAHMS Ha INLETO, CBbP3aHN CbC
CNa3BaHETO Ha ONpeaeneHn PenurnosHn HOPMU.

Un. 45. (1) 3agbpxaHoTo Nuue He Moxe Aa 6bAe orpaHMyaBaHo OT Bb3MOXHOCTUTE 3a Mon3BaHe ToaneTHa,
nonyyaBaHe Ha NUYHN BELM 3a XUTMEHHW HYXXAM, IMYHA XpaHa, 3aKyneHa OT Hero Unu nomnyyeHa oT Heroeu 6nmskm,
KaTo BPEMETO, YecToTaTa U LienecbobpasHOCTTa Ha Tean eiCTBIUS ce ONPEAEensT U KOHTPONMpaT OT OXpaHsABaLLmMs
ro CyXuTen.

(2) CeuxpaaHe ¢ BriM3k1 1 NonyyaBaHe Ha XpaHa, APexXu 1 BeLy OT TX Ce U3BbPLUBA B MPUCHCTBUE W NOA
KOHTPOI Ha CRYXWUTeN OT OXpaHaTa crneg NMMCMEHO paspeLLeHe Ha ATbXKHOCTHOTO NuLe, OTrOBapSLLO 3a Tasn
LENHOCT, U/Mnn CnyX1Tens, KOUTO paboTi C HEro No NOBOAaA, 3a KOMTO NULETO npebusasa B CTPYKTYPHOTO 3BEHO Ha
MBP.

Un. 46. PexumbT, onpeaeneH 3a nuua, 0CbAaeH Ha "nuwasaHe oT ceoboga” cbrnacHo 3akoHa 3a
W3MbIIHEHWE Ha HaKa3aHUATa, He Ce W3MbMIHABA, KOraTo Te Ca HaCTaHEH! B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP unu npu
KOHBOMpPAHE.

Un. 47. 3a npuHyaMTENHO JOBEAEHU N 3agbpxkann cnyxutenn Ha MO n MBP HesabaBHo ce yBegomsiBa
O Ha cTpykTypHOTO 3BeHO Ha MBP, oTkbaeTo e cnyxutenst, unu "BoeHHa nonunums” - 3a Tean ot MO.

Paspen IV

OcBoboxaaBaHe Ha 3aabpxaHo nnue

Un. 48. (1) 3agbpxaHoTo Nuue ce ocBoboXaaBa cnea oTnagaHe Ha OCHOBAHUETO 3a 3afbpXaHe Unu cneg
N3TUYaHE Ha OnpeseneHns B 3aKoHa CPOK.

(2) B 3anoBeATa 3a 3agbpXaHe W B KHUrata 3a 3abpXaHu nnua ce 3anucBa TOYHUST Yac Ha
0cBODOXaBaHe Ha 3a4bPXaHOTO NnLLE.

(3) HanyckaHeTo Ha CTpyKTYpHOTO 3BeHO Ha MBP ce ocbLyecTBABa Cref nonyvyaBaHe Ha paspeLleHue oT
OTbXHOCTHOTO NULE, OTFOBApSILLO 3a Tasu AEMHOCT, U OT CRYXWUTENSs, KOUTO € paboTun ¢ Hero.

(4) Mpw ocBobOXaaBaHE Ha 3aQbPXAHOTO NULE B KHUraTa 3a 3agbpXaHu nuua ce otbensiea
30paBOCIOBHOTO My CbCTOSIHUE, KaTo MPK HEOBXOAMMOCT UM NO UCKaHE Ha INLETO Ce U3BBPLUBA U MEANLIMHCKM
npernea no peaa Ha un. 20.

(5) Mpwn npepaBaHe Ha 3agbpXaHO NNLE Ha APYro CTPYKTYPHO 38eHO Ha MBP vnu Ha maBHa aupekums
"M3MbriHeHMe Ha HakasaHUsaTa" ce M3roTes CbNPOBOANUTENHO NMCMO No obpasel (npunoxeHue Ne 4), B koeTo ce
npaBu OMUC Ha CbNPOBOXAALUMTE AOKYMEHTMU W AaHHK 3a NULETO.

Pasgen V

[enctansa npu kpusa

Un. 49. CbobpasHo apxWTEKTYPHUSA NNaH Ha crpagata B MHCTPYKUMUTE Ha NOCTOBETE U MapLUpYTUTE Ha
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duty at the Mol structural unit.

Article 51 For detainees accommodated in medical institutions, the crises activities shall be developed and
coordinated with the territorial police unit and the management of the medical institution.

Article 52 Officers guarding detained persons shall not allow breach of the system for physical protection of detained
persons, acquisition of objects and unregulated contacts, which may be prerequisites for crises situations.
Section VI Order of access to detention premises and provision of information about detained persons

Article 53 For the implementation of official inspection concerning activities of detained persons or Mol officers, all
the information related to the person’s sojourn at the Mol structural unit shall be provided for usage.

Article 54 Information or copies of case documentation proceeded at Mol structural units shall be issued for the
judicial system needs, providing additional information about the detained persons.

Article 55 (1) International and non-governmental organizations shall have the right to access and shall control the
observation of human rights, order and regime in Mol structural premises, where detained persons are
accommodated and sojourned, which shall be granted in accordance with the international commitments of R
Bulgaria or authorized by relevant national institutions.

(2) Access to detention premises and detained persons shall be granted to international experts who may visit
detainees under the provisions of international treaties and conventions, ratified by R Bulgaria. In such cases
provisions of the relevant acts are followed.

(3) The access regime of NGO representatives and other authorities and institutions, maintaining public control over
Mol activities shall be accorded with the Mol access regime, and shall be preliminary-informative.

(4) Visits and inspections conducted under Para 1, 2 and 3 shall be enlisted in inspection register (Encl. 5).

Article 56 Information about detained persons at Mol structural units shall be provided to Mass Medias after
coordination with the officer, directly involved or in charge of detainees proceedings. This information shall be
monitored for impediments of the investigation process and possible violations of the human rights and the Law on
Protection of the Classified Information.

Article 57 (1) Limitations shall be imposed if necessary, regarding the number of officers dealing with information
concerning certain detainee or information shall not be provided to Mass Medias by decision of the officer in charge of
the case.

(2) The detained person shall be masked or other means for anonymity shall be used, in exceptional cases, while the
detainee is convoyed through public places and his/her identity shall be preserved.

Section VII Reception of summoned persons and persons voluntarily visiting Mol structural units

Article 58 (1) Summoned persons and persons voluntarily visiting Mol structures shall be received by specially
appointed officers.

(2) Preliminary conversation shall be held with every person in the reception premises at Mol structural units, in order
to be clarified the visit purpose and to be provided information necessary for subsequent official activities.

(3) When the person does not speak Bulgarian or is juvenile, mentally ill or needs urgent medical aid, and etc., the
necessary interpreter, pedagogue, psychologist, doctor and etc. shall be provided before commencement of official
activities.

CNYXXUTENUTE N0 OXpaHa Ha NOMELLEHNS 3a 3abp)KaHe Ce BNUCBAT NpaBusia 3a AeNCTBMS Npu Kpuaa, KouTo ce
OTHacCAT 3a YCNOXHEHMUS, NPEAM3BMKaHN OT 3adbpXaHn nuua (HanageHue, onuT 3a BArcTeo, CaMoHapaHsBaHNs 1
ap.), npupoaHn 6eACcTBuMS, NoXapu, KpYNHA NPOMULLNIEHN aBapuu U Ap.

Un. 50. [dencTeusta npu Kpusa B Cyyait Ha BbHLLHO HanageHwe Ha obekTa ce nnaupat u 8 OY Ha
CTPYKTYPHOTO 3B€HO Ha MBP.

Un. 51. 3a 3agbpxaHu nnya, HacTaHeHU B MEAMLIMHCKW 3aBeeHUs, AeUCTBMSATA NpK Kpusa ce NnaHvpar 1
Cbrnacyeart C TEpUTOPUANHOTO MOMMLENCKO 3BEHO W PBKOBOACTBOTO HA MEAMLIMHCKOTO 3aBEEHME.

Un. 52. Crnyxutenute, OCbLUECTBABALLM OXpaHaTa Ha 3abpkaHu NnLa, He AomnyckaT HapyLUaBaHETo Ha
cucTemara 3a (pusnyecka 3almTa Ha 3agbpKaHuTe nuua, NpuaoobmBaHeTo OT TSX Ha BELLW U OCHLLECTBABAHETO Ha
HepernameHTMpaHu KOHTaKTM, KOMTO Ca NPeanocTaBka 3a Bb3HUKBAHE Ha KPU3WUCHU CUTYaLN.

Pasgen VI

Pep 3a JocTbN 40 NOMELLEHMATA 3a 3aabpKaHe W AaBaHe Ha WHGopmaLms 3a

3agbpxaHnTe nuua

Un. 53. 3a u3BbpLuBaHe Ha cryxebHa npoBepka no 3anoBes OTHOCHO AeNCTBUS Ha 3a4bpaHo nuue nvnm
Ha cnyxuTenu Ha MBP ce npegocTass 3a nonssaHe Lsanata MHpopMaLysi, CBbp3aHa ¢ npebrBaBaHETO Ha NULETO B
CTPYKTYpPHOTO 3BeHO Ha MBP.

Un. 54. Tpu ocurypsisaHe Ha JOMbAHUTENHA MHAOPMaLMs 3a 3a4bpXaHOTO NULEe 3a HYXauTe Ha cbaebHaTa
cucTeMa MoraT fa Ce M3roTBAT CrpaBky MW NPeLoCTaBAT KOnus OT cnyxebHata AOKYMEHTaLWs), BOAEHa B
CTPYKTYpHUTe 3BeHa Ha MBP.

Un. 55. (1) MpaBo Ha JOCTBLN M OCBLLECTBABAHE HA KOHTPOI MO OTHOLIEHWE CNa3BaHe YOBELLKUTE NpaBa,
pefa u pexuMa B NOMeLLEHNsITa, KbAeTo NpebuBaBart 1 ce HaCcTaHABaT NuLa B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP, nvat
MEXOYHapPOAHW 1 HeNpaBUTENCTBEHW OpraH13aLmm, CBbP3aHu C Tasu AeNHOCT W YMTbIIHOMOLLEHM CbIMacHo
MEXOYHaPOAHWTE aHraXMMeHTU Ha Penybnuka Bbarapus unm oT CbOTBETHATE KOMNETEHTHU HaLMOHAHW
WHCTUTYLMN.

(2) JocTbn 4O NOMeELLEHMsATa 3a 3aabpKaHe W 3aabpXKaHUTe Nnua ce ocurypsisa Ha MexayHapoaHu
eKkcnepTu, KOUTO MOraT fa rv NoceLLaBar no cunaTa Ha MEXAYHapPOAHM AOrOBOPM ¥ KOHBEHLMW, paTudMLmpaHm ot
Penybnuka Bvnrapus. B Te3n cnyyam ce cnassat U3nUCKBaHUATa Ha CbOTBETHUS akT.

(3) PEXUMBT Ha JOCTBN HA NPeACTaBUTENM HA HENPABUTENICTBEHN OpraH13aLmnmn n Apyr opraHn 1
WHCTUTYLM, OCBLLECTBABALLM rPaXAaAHCKM KOHTPON BbPXY AeiHOCTTa Ha MBP, e npeasapnTenHo-yBe4OMUTENEH NO
pefa 3a nponyckatenHus pexum 8 MBP.

(4) MocelleHns 1 NpoBepKM, M3BBPLLEHN MO an. 1, 2 1 3, ce 0TpassaBaT B KHUraTa 3a MHCMEKLMN (MpUnoxeHne
Ne 5).

Un. 56. WHdopmaumsTa 3a 3agbpkaHu B CTPYKTypHUTE 3BeHa Ha MBP nuua ce npefoctass Ha cpeacTeata
3a MacoBO 0CBEAOMSIBAHE Cnej CbrnacyBaHe C ATbXXHOCTHOTO NNLE, KOETO Npsiko paboTh unu pbkoBoau paboTtaTta ¢
NULETO, KaTo Ce Cream 4a He Ce Bb3NPensTCTBa XO4bT Ha pa3cneaBaHeTo 1 aa He 6baat HapyLueHu pasnopeabute
Ha 3aKoHa 3a 3aLyuTa Ha KnacuduuymMpaHata MHopMaLms 1 npaBaTa Ha 3aabPXKaHOTO NnLE.

Un. 57. (1) BbB Bpb3ka ¢ paboTtarta no KOHKPETEH Cryyan MoraT fa 6baaTt BbBEXAAHM OrpaHnYeHmMs no
OTHOLLEHWE Ha Kpbra OT CRYXWUTeNN, KOUTO LLe pa3nonarat ¢ MHpopMaLms 3a 3a4bpXaHoTo uLe, Unu fa He ce
nogasa MHMOPMaLms B CpeacTBaTa 3a MacoBO OCBEAOMSIBAHE MO NpeLieHKa Ha AMTbXHOCTHOTO NuLe, KOeTo
pbKOBOAM paboTaTa CbC 3aAbpKaHNS.

(2) B n3kntounTENHM CRyYau, Npu KOUTO € He0BXOAMMO Aa Ce OCUrypy aHOHUMHOCTTA Ha 3adbpPXaHOTO nuue
npw NpUaBKMKBaHe Ha NyBIMYHO MSCTO, My CE NOCTaBS BPEMEHHO Macka Unn Apyro CPeACTBO 3a rapaHTpaHe Ha
AHOHMMHOCT.

Pasgen VII

lMpuemaHe Ha NpKU3oBaHW Nuua v nnua, NOCETUNN MO CBOE XenaHue
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(4) After the preliminary conversation, the specially appointed officer shall notify the Mol structural branch officer who
shall proceed with the person and the entrance in the Mol structural unit shall be included in the access regime
register.

Article 59 (1) All persons voluntarily visiting Mol structural units shall be entered in the access regime register.

(2) In the access regime register shall be entered all voluntarily reporting and entering the premises citizens and
officers on personal or service matters, and etc. Summoned persons shall also be entered in the register.

(3) Summoned persons shall be entered in the register not after the reception by the officer who summoned them, but
immediately after entering the premises.

(4) When summoned person or visitor is detained under the provisions of the Law on Mol or detained under custody
in accordance with the Penal Procedure Code, the person shall immediately be entered in the register for detained
persons.

(5) When a person is voluntarily reporting as witness at the Mol structural unit and does not wish to be entered in the
input journals, the Mol order for protection of witnesses shall be followed.

Article 60 Facts and circumstances of personal matter, identified during the operational process with persons,
summoned or voluntarily reporting at the Mol structural unit, shall not be announced and shall be used for official
purposes only.

Article 61 (1) Every person with granted access to Mol structural unit shall be searched, and his/her luggage shall be
controlled for weapons and dangerous objects.

(2) Persons accommodated in reception or waiting rooms and secured premises are searched for weapons and
dangerous objects.

Article 62 (1) Persons summoned to Mol structural units shall leave them when the visit is entered in the subpoena,
signed by the relevant officer and the exact time of entrance and leaving is entered in the access regime register.

(2) Certificate shall be issued to persons, if necessary, where the date and time of reporting, or entrance and leaving
from the structural unit are entered, as well as other information related to their visit.

Chapter three EQUIPMENT OF PREMISES FOR DETAINED PERSONS

Section | Requirements and equipment for premises for detention

Article 63 (1) Mol detention premises (DP) shall be equipped in appropriate for the persons’ category manner.
(2) Places for rest shall be provided in detention premises— plank-bed or regular bed.

(3) Detainees shall be provided with blankets during the dark part of the twenty-four hours.

(4) Restraining of detainees shall not be allowed in detention premises.

Article 64 Premises for treatment of detained persons shall be equipped in relevant Mol medical institutions.

Article 65 The location of detention premises shell provide convenient, short and isolated connection with service
premises, preventing possible contacts with persons from outside, and if possible — with other detainees.

Article 66 The location and equipment of detention premises shall not create conditions that may endanger the
health of detained persons and guarding officers.

Article 67 Objects that may be used for attacks against guarding officers or for destruction of barriers shall not be

CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP

Un. 58. (1) MNpu3oBaHuTe nuLa 1 NuUaTa, NOCETUNM NO CBOE XenaHue nogeneHne Ha MBP, ce npuemart ot
cneumanHo onpeaeneH JTbXHOCTH nnua.

(2) C BCsKO NnLe Ce NpoBex/ia NpeaBapuTENeH pasroBop B MPUEMHUTE B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP, 3a
na 6bae ycTaHoBeHa LienTa Ha NOCeLLeHNeTo 1 Ja ce chbepe nHgopmaums, Heobxoauma 3a nocneasalyute
cnyxebHu gencTeus.

(3) Korato nuueTo He 3Hae Bbnrapcku e3vk unn € ManoneTHo, NCUXUYHO BOMHO, HyXaae ce OT cneLHa
MeaMLMHCKa NOMOLL 1 Ap., Mpeay 3anoyBaHe Ha CnyxebHn AeincTeus ce ocurypsisa He0bxoaMMOTO 3a LenTa
ANBXHOCTHO NuLe - NpeBogad, negaror, NCUXosor, nekap v ap.

(4) Cnep npeaBapuUTENHNS pasroBop CrelnanHo onpeaeneHoTo AMbXHOCTHO NULE YBeAOMSIBa ClyXUTENS
OT CTPYKTYPHOTO 3BEHO, KOWTO LLe paboTy ¢ NULETO, a BNIN3AHETO My B CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP ce otpasssa B
KHUrUTE 3@ NPONyCKaTESTHUS PEXUM.

Un. 59. (1) Bemukm nnua, noceTunm no CBOE xenaHue CTPYKTypHO 38eHO Ha MBP, ce BnucBaT B kHWraTa 3a
NpONyCcKaTeNHMs PEXUM.

(2) B kHuraTa 3a nponyckaTenHus pexum ce BNMCBaT BCUYKM JOBPOBOIHO SBUMN Ce W BNE3NU B Ccrpagata
rpaxgaHu 1 CyXUTenu No BbAPOCK OT NMYEH XapakTep, no cnyx6ba v ap. Bnuceat ce u npu3oBaHuTE nnua.

(3) Mpwn3oBaHM NuULa ce BNMCBAT BegHara Npu SBABAHETO, @ He NpW NPUEMAHETO OT CRYXUTENS, KOUTO M1 e
npu3oBan.

(4) KoraTo npu3oBaHo nuue unv nocetuten 6bae 3agbpxad no pega Ha 3MBP unu My 6b4e B3eTa Mspka 3a
HeoTknoHeHue no HIK, aaHHUTE My Ce 3anucBaT BefHara B KHUrata 3a 3agbpxaHu nuua.

(5) KoraTo onpegeneHo nuue, LOBPOBOIHO ABWIO Ce B KAYECTBOTO Ha CBUAETEN B CTPYKTYPHOTO 3BEHO Ha
MBP, He xenae aa 6bae BNMCaHO BbB BXOAALLMTE OHEBHMLM, CE cna3sa onpeaeneHunsT ped B MBP 3a 3awwta Ha
cBugeTenuTe.

Un. 60. daktute M obcTosTENCcTBaTa OT NINYEH XapaKTep, KOUTO ca yCTaHOBEHM npu paboTa ¢ nuua,
NPW30BaH1 UK NOCETUIN MO CBOE XenaHue CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP, He noanexat Ha pa3npocTpaHeHue u
MoraT Aia Ce M3nornaBaTt eAMHCTBEHO 3a CryxebHu Lenu.

Un. 61. (1) Besko nuue, gonycHaTo ga Bnu3a B CTPYKTYpHO 3BeHO Ha MBP, ce nposepsBa, a 6araxwsT My ce
KOHTpONMpa 3a Hanuyue Ha onacHu Unu 3abpaHeHu BeLLM.

(2) Ha nuuata, HacTaHeH! B NPUEMHW, YaKasnHW 1 OXpaHSeEMI MeCTa, Ce U3BBbPLUBA NMPOBEPKA 3a HANMYKUETO
Ha OpBXWe 1 onacHu NpeameTy.

Un. 62. (1) llnya, npn3oBaHu B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP, ru HanyckaT cnep oTpa3siBaHe Ha NpoBeAeHaTa
cpella B Npu30BKaTa, nornaraHe Ha NOANUC Ha CbOTBETHUS CIYXXUTEN W BIIMCBAHE Ha Yaca 3a NpueMaHe W HanyckaHe
B KHUraTa 3a NponyckaTenHus PeXuM.

(2) Mpwn HeobxoanMMOCT Ha NuuaTa Morat Aa ce usgasat cnyxebHu benexku, B KOUTO Ja ce BNUCBaT JaTaTa
1 4acbT Ha ABSIBAHE UMW BIIM3aHE W U3NW3aHe (HanyckaHe) Ha CTPYKTYPHOTO 3BEHO, KaKTO 1 Apyra UHopmMaums,
CBbp3aHa ¢ NnpebnBaBaHETO UM.

[maBa TpeTa

OBOPYBAHE HA MECTATA 3A HACTAHABAHE HA 3AOBPXAHU NLA

Paspen |

W3ucksaHusa n obopyasaHe Ha NOMeLLEHWSTa 3a 3adbpaHe

Un. 63. (1) MNMomelwennaTa 3a 3agbpxaHe (M13) B MBP ce obopyasat no nogxoasiy 3a kateropusta nuua
HaYMH.

(2) B nomeLennsaTa 3a 3aabpxaHe ce ocurypsisa MACTO 3a MOYMBKa - HAp Uv nerno.

(3) Ha 3agbpxaHoTO nuue 3a BPeMETO Ha NoYMBKa Npe3 TbMHAaTa YacT Ha AEHOHOLLMETO Ce ocurypsisa
3aBMBKa.
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stored in premises for accommodation and movement of detained persons.

Article 68 Analysis of the system for physical protection in DP shall be made and if necessary on the rout of
movement of detainees and in entrances shall be mounted surveillance cameras with recording options, security
systems, dispatcher connection phones, security lights and other technical means.

Article 69 DP flooring and front corridors shall be constructed of materials providing easy cleaning and disinfection.

Article 70 Sharp edges and details of constructions, installations and equipment shall not be allowed for avoiding
opportunities of self injury.

Article 71 DP doors shall be secured against intrusion.
Article 72 Places for storage of detainees’ belongings shall be provided outside detention premises.
Article 73 Detention premises shall be provided with permanent ventilation and access to natural lighting.

Article 74 DP shall be provided with electrical lighting and deem (security) lights for monitoring the premises at night,
during detainees sleep, and:

1. electrical contacts and other kinds of high-voltage installations shall not be allowed;

2. electrical lighting shall be secured and turned on by switches mounted outside DP;

3. electrical bodies shell be secured and mounted in niches.
Article 75 During heating seasons the minimal provided temperature shall be 18 degrees. Other kinds of heating
served outside DP shall be allowed in cases of no central heating system.

Article 76 The guarding officer of DP is provided with phone dispatcher connection to the operational officer on duty
of the Mol structural unit.

Article 77 (1) Permanent control, direct or by relevant technical equipment, shall be maintained over DP.

(2) Apparatuses providing functioning of the technical devices (audio and video equipment) and the electrical supply
are mounted in separated premise without direct connection to DP.

(3) One or several DP for detention of persons with highly aggressive behavior shall be sound-proofed and equipped
not to allow self injury.

Article 78 DP for detention of juvenile and minor persons shall meet the following additional requirements:
1. inside shall be genial and suitable for the relevant age;
2. inside shall be equipped with beds with covering inventory (sheets, pillow-cases, blankets and pillows) a
table, two chairs, a cupboard for belongings, soap and towels;
3. premises shall be secured by permanent surveillance of the operational unit on duty — directly or by monitors;
signal buttons easily reachable by the detained juveniles and minors shall be mounted,;
5. windows shall be secured from inside by metal netting, the way that cannot be reached by the detained
juveniles and minors;
6. open electrical sources, sharp, cutting and inflammable objects, which might endanger the health and life of
the detainees shall not be allowed in the premises.

>

(4) B nomeLLeHnaTa 3a 3agbpxaHe He e Aomnycka NoCTaBaHETo Ha benesHnuy Ha 3agbpxaHuTe nuua.

Un. 64. B cvoTBeTHUTE 60NHWMYHKM 3aBeaeHns Ha MBP ce oGopyagat cTan 3a neyeHne Ha 3agbpxaHu oT
NONULENCKITE OpraHu nuua.

Un. 65. MomelleHusTa 3a 3aabpxkaHe ce pasnonarat Taka, Ye aa obesnevasat yaobHa, Kbca 1 M3onmpaHa
Bpb3Ka C 06CNyXBaLLMUTE MM NOMELLEHMS, NPY KOETO Aa CE W3KIMKOYM KOHTAKT C BbHLUHM LA W N0 Bb3MOXHOCT - C
OpYr 3abpxaHum.

Un. 66. lNomelleHnaTa 3a 3agbpxaHe ce pasnosarat U yCTpoMBaT Mo HaYMH, KOWTO He Cb3faBa YCroBus 3a
yBpexaaHe 30paBeTO Ha 3adbpXaHWUTe nuua 1 oxpaHata.

Un. 67. B mecTata 3a HacTaHsiBaHe 1 NpeMUHaBaHe Ha 3adbpXaHWUTe Nuua He Ce CbXxpaHaBaT npeameT,
KOWTO MoraT Aa ObaaT M3non3BaHM 3a HanageHUe CPeLLy OXpaHaTta UMM KaTo CPefCTBO 3a B3NOMSIBAHE Ha nperpaau.

Un. 68. Cren n3BbpLUBaHE Ha aHanu3 Ha cucTemara 3a uandecka sawmta B 13 v no MapLupyTa Ha
NPUABMXKXBAHE Ha 3aAbPXaHNUTE NNLA, KaKTO 1 Ha BXOAOBETE MoraT Aa 6baaT MOHTUPaHK Kamepu 3a HabnaeHue ¢
Bb3MOXHOCT 3a 3anuc, COT, TenedoH Ha ancneyepcka Bpb3aka, OXpaHUTENHO OCBETIIEHME W AP. TEXHUYECKN
cpeacTsa.

Un. 69. lMNMogosaTa HacTunka Ha I3 1 KopUaoP®T Npes TaxX e OT MaTepuarn, No3BoMABaLY NECHO NOYNCTBaHe
W Ae3nHGEKUMS.

Un. 70. He ce gonyckat ocTpu pbboBe W AeTannn Ha KOHCTPYKLMUTE, MHCTanauumTe unv 063aBexaaHeTo,
KoWTO GMxa Aanu Bb3MOXHOCT 3@ YMULLIIEHO CaMOHapaHsiBaHe.

Un. 71. Bpatute Ha [13 cneaga fa ca HagexaHu CpeLy B3foM.

Un. 72. 3a nnuyHu Belmn Ha 3aabpxaHuTe nuua ce 060cobsBat mecta n3sbH [13.

Un. 73. TNomelleHnaTa 3a 3agbpxaHe ce 0CurypsiBaT ¢ NOCTOSiHHA BEHTUMNALMUS W AOCTBN 4O eCTECTBEHA
CBETNMHA.

Un. 74. B T3 ce ocurypsiBa M3KyCTBEHO OCBETNIEHNE M CNabo OCBETNEHWE (OXPaHMTENHO) 3a HabnoaaBaHe
Ha NOMELLEHNETO Npe3 BPEMETO, KOraTo 3afbpxaHuTe nuua cnsr, kaTo:

1. He ce gonyckaT KOHTaKTW U Apyr BUL CUITHOTOKOBW MHCTanaumu B M3;

2. eneKTPUYECKOTO OCBETINEHNE € 06e30MaceH0 M Ce BKMOYBA OT CAMOCTOSITENEH €fl. KITtoY, M3HECEH M3BBH
M3;

3. 0CBETUTENHWUTE Tena ca 3aLUMTEHN 1 MOHTUPAHM B HULLMK.

Un. 75. B I3 npe3 oTonnsiemns ce30H ce ocurypsisa MMHMManHata Temnepatypa 18 rpagyca. [Mpu nunca
Ha LeHTpanHo OTONMeHWe B crpagaTta ce Aonycka v apyr Bug 6e3onacHo otonneHue, KoeTo ce obenyxea n3sbH M13.

Un. 76. MocTtoBusAT, oxpaHseaLy 13, ce ocurypssa ¢ TeneoHHa aucneyepcka Bpbaka ¢ onepaTuBHUS
LEXYPEH Ha CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP.

Un. 77. (1) B N3 ce ocbLiecTBABa NOCTOSIHEH KOHTPOS, KOWTO MOXe Aa 6bae HenocpeaCcTBeH unu ba ce
peanuaupa ¢ NOMOLLTa Ha CbOTBETHUTE TEXHUYECKN CPeacTBa.

(2) AnapaTtypaTa, ocurypsisalla paboTtaTa Ha TEXHUYECKUTE CPeACTBa 3a HabntoaeHue (ayano- u
BMAeoanaparypa) u enekTpu4eckoTo 3axpaHBaHe, Ce MOHTUPa B OTAESTHO NMOMELLEeHWe, KOETO HMa Npsika Bpb3ka ¢
M3.

(3) 3a 3agbpxaHe Ha nuua ¢ 0c0HEHO arpecrBHO NOBEAEHNE e4HO UK Hakonko oT 13 morat aa 6baaTt ¢
NoBMLLEHA 3BYKOM30MaLms 1 060pyaBaHN N0 HAYMH, HEMO3BOMABALL, HA 3a4bPXXaHOTO JULE fa Ce CaMOHapaHy.

Un. 78. lMomelleHusaTa 3a 3aabpKaHe Ha ManoneTHu 1 HembnHoneTH (M3MH) oTroBapaT Ha cnegHuTe
LOMbIHUTESTHYN YCIOBUS:

1. BBTPELLHOCTTA Ha NOMELLEHUSTA € C NPUBETNNB 1 NOAXOASLL, 3@ Bb3pacTTa BUa,

2. B NOMeLLEHUsATa MMa ferna, OKOMNMEKTOBaHM C NOCTEMbYEH UHBEHTAp (YapLuadu, karmbku, ogesna,
Bb3rMaBHULM), Maca, ABa CToNa, WKad 3a NUYHM BELLYW, CanyH U Kbpnu;

3. Ha NoMeLLEHNsITa € OCUTYPEHO NOCTOSAHHO HabnogeHue oT cTpaHa Ha OIY - AMPEeKTHO unu Ypes
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Article 79 Persons granted with police protection shall not be treated like detainees and premises provided for them
shall be situated outside detention premises. Accommodation of detained juveniles and minors under the Law on Mol
at the same time with persons under police protection in accordance with the Law on Children Protection shall not be
allowed at Mol structural units without technical conditions for construction of two separate premises for juveniles and
minors.

Section Il Requirements and equipment of servicing premises

Article 80 (1) Premises for conduction of interrogations (CIP) shall be sound-proofed and provided with guaranteed
basic and emergency lighting, and at the same time shall meet the following requirements:

1. shall not be threatening — fully decorated in black and equipped with projectors aiming at the chair used by
interrogated person;

2. shall be clean and ventilated, and shall allow each person participating in the process of interrogation to be

seated on chairs of same kind and standard providing similar comfort;
the chair and table of the interrogated person shall be steadily fixed to the floor and/or to the walls;

4. shall be equipped with devices for full audio and video recording of the investigation activities, for observation
of sojourn order and detainees legal rights;

5. there shall be no suspicious objects available, like wooden truncheons, groom helves, bats, metal sticks,
pieces of solid electrical cable, imitations of fire weapons or knives, and other objects which could be used for
violence or creating threat to detained persons;

(2) Mounting of “operational mirror” shall be allowed in CIP for observation and screened identification.

S

Article 81 Premises for visits and meetings with lawyers (VMLP) shall be sound-proofed and equipped with basic and
emergency lighting, and at the same time shall meet the following requirements:
1. the chairs and tables shall be steadily fixed to the floor and/or to the walls;
2. shall provide confidentiality for conversations and at the same time shall provide the guarding officers with
opportunity for visual control through the glass part of the door or by other appropriate method;

Article 82 (1) Sanitary-hygiene premises (SHP) shall not be have bare electrical installations and toilets and sinks
shall be produced of unbreakable material. Boilers, if available, shall be mounted out of detainees reach.

(2) Toilets and bathrooms shall be provided in proximity to DP if possible, and shall be used by the detained persons
only.

Article 83 (1) Premises for reception of persons and processing of detention documentation (RPDDP) shall be used
for temporary sojourn of persons liable to detention, and imposed with the measure “detention under custody”,
imprisonment and those under compulsory custody.

(2) Persons under Para 1 shall be sojourned in RPDDP only in frames of the document procedure of decision for
accommodation at Mol units, release or convoying to judicial authorities.

(3) Presence of metal pipes (rails) for hand-cuffs locking shall not be allowed in RPDDP and detention premises.
Steadily fixed to the floor places for sitting (benches) suitable for hand-cuffs locking shall be mounted in the premises.
(4) Premises for reception and documents processing shall be located outside detention premises and shall be
equipped with place for work and technical means, and documents for proceeding and detaining of persons.

Article 84 Other assisting premises shall exist if necessary, depending on the capacity and professional intensity of
detention premises, such as store premises, medical premises, laboratories, premises for preparation of meals, and
etc.

BMAeoKaMepa Ha MOHUTOP;

4. B TSIX Ca MOHTUPAHW CUrHaNHK BYTOHM Ha JOCTBLIHO 3a 3aAbPXKAHUTE MANONETHN N HEMbIHOMETHN MACTO;

5. cTbKnata Ha npo3opuuTte UM ca 0be3onaceHm OT BbTpELLHAaTa CTpaHa C MeTanHa Mpexa, Taka ye
MasoneTHUTE 1 HEMbIHONETHUTE [a He MoraT fa r JOCTUTHaT;

6. B NOMELLEHNATA HE CE AONYCKA HANMMYNETO Ha OTKPUTW ENEKTPOMITOUHULIM, OCTPY, PEXELLM, 3ananuTenHu
W Apyrv npegmeTy, KouTo Guxa 3acTpalumnu 30paBeTo M XWUBOTA Ha 3aabpKaHuTe.

Un. 79. Jluuara, Ha KOMTO € NpeaoCcTaBeHa NonuLencka 3akpuna, He morat ga 6baat TpeTupaHm kaTo
3abpXaHu nuua, nopagn KoeTo noMeLLeHusTa, NpeaBuaeHn 3a Tax, cneasa Aa ObaaT N3BbH MecTata 3a
HacTaHsiIBaHe Ha 3afbpXaHu nnua. B cTpykTypHUTe 3BeHa Ha MBP, KbaeTo HsiMa TeXHUYecka Bb3MOXHOCT 3a
n3rpaxaaHe Ha ABe OTAENHM MOMELLEHNS 33 ManONETHN N HEMbHOMETHM, He Ce A0MNyCKa HACTaHsBAHETO B €4HO W
CbLLO NOMeLLEeHe, MO €AHO U ChLLO BPEME, Ha 3a4bpXaHu ManoneTH! 1 HembnHoneTHu nuya no 3MBP v TakuBa,
Ha KOUTO e NpeJocTaBeHa Nonuueicka 3akpuna no 3akoHa 3a 3akpuna Ha LeTeTo.

Paspen Il

ManckBaHms n obopyasaHe Ha 06CNyXBaLLMTe NOMELLEHMS

Un. 80. (1) MomelyexnsTta 3a BogeHe Ha pa3nuT (MBP) ca 3Bykon3onupaHu 1 pasnonaraT ¢ rapaHTupaHo
OCHOBHO ¥ aBapUMHO OCBETNEHME, KAaTO CbLUEBPEMEHHO OTFOBAPAT HA CEAHMTE YCMNOBUS:

1. HAMaT 3acTpalnUTeneH Bua - M3LAMNO0 AeKOpUpaHu B YepHO 1 060pyABaHN C MPOXEKTOPK, HACOYEHM KbM
CTOMa, U3Non3BaH OT NNLETO, MOAMOXKEHO HA Pa3NWT,;

2. NOYMCTEHW, 3aTONNEHN 1 NPOBETPEHM Ca M NO3BONSBAT HA BCUYKM y4acTBaLLW B NpoLeca Ha pasnuT a ca
CefHan Ha CTOMOBE OT €AMH W CbLL, TUMN W CTaHAAPT, OCUTypPsiBaLLM CXOAEH KOMOPT;

3. CTOMTbT M MacaTa Ha pa3nuTBaHKS Ca HEMOABWKHO 3aKPENEHM 3a Noga Wunu CTEHUTE;

4. nma anapaTypa 3a OCbLLECTBABAHE Ha MbIIEH eNTEKTPOHEH ayano- 1 BUAEe03anuc Ha BOLEHNS pa3nuT 3a
LOKYMEHTMPaHe Ha npoLecyanHo-CrieaCTBEHUTE AENCTBIS, 3a Cna3BaHe Ha peda no npebrBaBaHETO Ha
3a0bPXaHOTO NLE 1 3a4MTaHe Ha AafleHnTe My No 3aKOH MpaBa;

5. HsiMa NoZO3pUTENHM NPEAMETH, KAaTO AbPBEHN Nanku, APbXKA OT METNK, Byxanku, MeTanHu NnpbToBe,
napyeTa OT NITbTEH ENEKTPUYECKN Kaben, MMMTaLMS Ha OTHECTPESTHN OPBXKUS UMW HOXKOBE M APYrv NPEAMETH, KOUTO
moraT Aa 6baaT n3non3eaHy C Len Hacunue unv Aa Cb3gagat BrevaTeHne 3a 3annaxa cnpsaMo 3agbpaHoTo nuue.

(2) 3a ocbluecTBsiBaHE Ha HabnoaeHne n ckpuTo pasnosHaBaHe B [1BP ce fJonycka MOHTaXbT Ha
"onepaTtnBHoO ornegano”.

Un. 81. lMomelleHusTa 3a cemxaaHe 1 cpewwm ¢ agsokart ([CCA) ce 3Bykousonupart 1 ocurypsieat ¢
rapaHT1paHo OCHOBHO ¥ aBapUIHO OCBETIIEHWE, KATO CbLLEBPEMEHHO OTTOBAPAT HA CREAHUTE YCIIOBUS:

1. cTonoseTe, MacuTe W Ap. B TAX Ca HENOABWKHO 3aKpPeneHu 3a noga W/unm CTEHMUTE;

2. ocuUrypsiBaT KOH(UAEHLMANHOCT Ha pasroBopa, KaTo ChLLEBPEMEHHO CbLLECTBYBA Bb3MOXHOCT 3a
BM3yarieH KOHTPOM OT OXpaHaTa Npe3 OCTbKIEHa YacT Ha BpaTtaTta Unu no Apyr NOAXOASLL HauMH.

Un. 82. (1) B caHutapHo-xurneHHn nometenns (CXI) He ce gonycka Aa uMa OTKPUTY erl. UHCTanauuu, a
TOANETHUTE 1 MUBKUTE Ca 13paboTeHm OT Heuvynnnue Matepuan. Ako nMa Goiinep, Ton ce MOHTMpaA Taka, Ye [0 Hero
[a HAMaT AOCTbN 3aAbpXaHUTe nuua.

(2) B yactTa Ha MecTaTa 3a HacTaHsiBaHe Ha 3afbpaHu nuua, Kbaeto ca 13, ce ocurypsisa ToaneTHa v no
Bb3MOXHOCT OaHsl, KOSITO Ce Non3ea camo 0T 3aAbpKaHuTe nnua.

Un. 83. (1) MNomeLyeHnsTa 3a npuemaHe Ha nuua n 0bpaboTka Ha JOKyMEHTaUuMsTa Mo 3aabpKaHe
(MNJ10M3) ca 3a BpeMeHeH NPecTomn Ha nuua, NoANexXaLn Ha 3afbpxaHe, KOUTO ca C Mspka "3agbpxaHe nog
cTpaxa", nuweHu ot ceoboaa v NPUHYAUTENHO JOBEAEHM.

(2) B NMNNOA3 nuuata no an. 1 npectosiBat caMmo B pamKuTe Ha npouegypata no obpaboTka Ha
LOKYMEHTUTE, 3a peLlaBaHe Ha BbMpoca Ha TAXHOTO npebusaBaHe B noapasgeneqneTo Ha MBP, ocBoboxaaBaHe
WMV NPeAaBaHe Ha OpraHUTE Ha NPaBOCHANETO.
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Article 85 (1) Special premises for detention of persons shall be located if necessary in the medical institutions,
providing normal conditions for treatment and in accordance wit the specifics of the institution.

(2) Premises for reception and documents processing shall provide opportunity for guarding officers to monitor
directly the attitude of the detained persons and shall restrict the uncontrolled entering and leaving of premises.

Article 86 The sites out of the detention premises that shall be visited or through which the detainees shall pass by,
such as corridors, WC, garages, etc. shall be secured by means of physical protection.

CHAPTER IV — MONITORING AND ACCOUNTABILITY

Section | Monitoring

Article 87 Within its competences the prosecution office supervises and monitors the activities of the Mol related to
respecting the law and human rights, including rights of the detained at the structural units of the Mol.

Article 88 Monitoring of the detention activity of the Mol or the national and territorial services of the Mol is executed
after issuing of a written order.

Article 89 The head of the structural unit of the Mol and other superiors whose personnel accomplish activity related
to detainees, regularly monitor and analyze this activity, undertaking measures to eliminate the weaknesses and
prerequisites for violation of the detainees’ rights, as well as infringements of the procedures for their stay at the
detention premises.

Section Il Accountability

Article 90 At the operational duty centers of the structural units of the Mol where detention premises exist, with

exception of it. 2, the following documentation shall be issued:
1. Detention order (according to the Act of the Mol and the Regulations for Implementation of the Act of the Mol)
2. Special record book of the detention orders (according to the Act of the Mol and the Regulations for

Implementation of the Act of the Mol) — kept at the records office of the structural unit of the Mol

Control book for the security guards

Protocol for personal search (according to the Act of the Mol)

A note for the personal belongings and money that were taken away from the detainee (Encl. No6)

A note for the personal belongings and money that were returned to the detainee (Encl. No7)

A record book for leading of the detainee out of the detention premises (Encl. No8)

A record book for the amount of money that shall be taken, received or spent by/for the detainees (Encl. No9)

9. Arecord book for the meetings held by the detainee and the received items and food (Encl. No10)

10. A record book for the detained by the Mol authorities persons (Encl. No1)

11. A record book for the medical checks of the detainees (Encl. No3)

12. Thumb index of the detainees (Encl. No11)

13. An accompanying letter for transfer of the detainee (Encl. No4)

14. Declaration (Encl. No2)

15. A record book for inspections (Encl. No5)

NGk~ ®

FINAL REGULATIONS
1. The instruction is issued on the grounds of the Regulations for Implementation of the Act of the Mol
2. The instruction comes into effect one month after its publication in State Gazette
3. (State Gazette 76/2005 — comes into effect three days after September 20t, 2005) The discrepancies with

(3) B MMNJIOA3, kakTo 1 B MecTaTa 3a HacTaHsiBaHe Ha 3afbpkaHu NnLa KaTto LsAo He ce Jonycka
HanM4MeTo Ha MeTanHu TpbOu (pencu) 3a 3akonyaBaHe ¢ 6enesHnumn. B Tax ce MOHTMpAT HENOABWKXHO 3aKpEneHu
3a noga MecTa 3a csaHe (Memnku) ¢ BbaMOXKHOCT 3a 3akonyaBaHe C 6enesHuLmM KbM TSX.

(4) MNMomeLyeHusiTa 3a npremaHe Ha nuua n obpaboTka Ha JOKYMeHTauusTa No 3agbpXaHe ce pasnonarat
W3BBH MecTaTa 3a HacTaHsiBaHe Ha 3agbpXaHu nuua 1 B Tax ce obopyasa paboTHO MACTO ¢ Heobxoaumara TexHIKa
1 BOKYMeHTauus 3a 0bpaboTka v 3agbpxaHe Ha uua.

Un. 84. B 3aBUCMMOCT OT KanauuTeTa u cnyxebHaTta HaTOBapeHOCT Ha MecTaTa 3a HacTaHsiBaHe Ha
3agbpaHu nua Moxe 4a UMa W Apyryi cnomaraTenHi NOMELLEHNS, KaTo CKagoBe, MeAULMHCKIA KabuHeT,
nabopaTopum, NOMELLEHNS 3a NPUTOTBSIHE WUV NOLATOTOBKA Ha XpaHa 1 ap.

Un. 85. (1) 3a 3agbpxaHu nuua B 6ONMHUYHNTE 3aBEAEHMSA MOraT 4a ce 060cobsT cneyuanunpanm
NOMELLIEHNS 3a 3agbpKaHe, OTYUTaLLM CneumdmrkaTa Ha BONHUYHOTO 3aBefeHNe 1 Cb3AaBaLuy YCroBKS 3a
HOPMarHO NPOTUYaHE Ha NEYEHUETO.

(2) MomeLeHnsiTa 3a npremare Ha nuua u 0bpaboTka Ha JOKYMEHTauuMsTa No 3aabpKaHe Cb3gaBat
BB3MOXHOCT 3a Npsko HabnogeHne 0T oxpaHaTa Ha NOBEeAEHWETO Ha 3a4bpKaHOTO NULE W OrpaHnyYaBaHe
Be3KOHTPOMHOTO BM3aHe U U3NU3aHe OT cTasTa.

Un. 86. Mecrara 13BbH MecTaTa 3a HacTaHsBaHe Ha 3abpXaHu Nnua, npes KOUTo NpeMuHaBeaT unu
npebuBaBat 3agbpkaHu Nuua - KOPUAoPK, ToANETH, rapaxu v ap., ce obeonacssaT CbC CpeacTBa 3a nanyecka
3awura.

maBa YeTBbPTa

KOHTPON N OTYETHOCT

Paspen |

KoHTpon

Un. 87. B kpbra Ha cBOSITa KOMMNETEHTHOCT NPOKypaTypaTa OCbLUECTBABA HAA30P W KOHTPOS BbPXY
nenHoctTa Ha MBP, cBbp3aHa CbC Cna3BaHe Ha 3aKOHHOCTTa M npaBaTa Ha YoBeka, B TOBa YKCMO U CNPSIMO nuua,
3adbpXaHn B CTPYKTYpHWUTE 3BeHa Ha MBP.

Un. 88. KoHTpon Bbpxy AEMHOCTTa MO 3agbpxaHe Ha nuua ot cTpaHa Ha MBP nnu HauuoHanHuTe u
TepuTopuantm cnyxéu Ha MBP ce u3BbpLUBa cref OTAaBaHe Ha NCMEHa 3anoBeg.

Un. 89. HavanHukbT Ha CTPYKTYPHOTO 3B€HO Ha MBP 1 cryxebHuTe pbKOBOAUTENN, YUMTO U3MbAHUTENCKM
CbCTaB OCbLUECTBSABA AEHOCT, CBbP3aHa CbC 3adbpKaHu NnLa, CUCTEMHO KOHTPONWPAT W aHanuaupar Tasm
[ENHOCT, KaTo NpeanpuemMaT CBOEBPEMEHHN MEPKW 3a OTCTpaHsiBaHe Ha cnaboCcTuTe 1 NpeanocTaBkuTe 3a
HapyLLEeHWs Ha npaBaTta Ha 3aAbpXaHuTe N1ua, KakTo U NpoLeaypuTe, CBbp3aHu ¢ npebusaBaHeTo MM B MecTaTa 3a
HacTaHsIBaHe Ha 3adbpXaHu nnua.

Pasgen |l

OtyeTHoCT

Un.90. B OOL (OOY) Ha cTpykTypHUTE 3BeHa Ha MBP, kbaeTo uma nomeLLeHns 3a HacTaHsBaHe Ha
3agbpaHu nnua, C U3KIIYEHNe Ha T. 2, Ce 13faBa v BoaW CriegHata LOKyMeHTauums:

1. 3anoBeq 3a 3agbpxaHe (cvrnacHo 3MBP v MM3MBP);

2. creuuareH perncTbp 3a 3aBexziaHe Ha 3anoBeauTe 3a 3agbpxaHe (cbrnacHo 3MBP u MM3MBP) -
CbXpaHsiBa Ce B JeN0BOACTBOTO Ha CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP;

3. KHUMra 3a KOHTpON Ha nocra 3a oxpaHa (cernacHo MMA);

NPOTOKON 3a N4eH obuck (cvrnacHo 3MBP);

pasnucka 3a npueTy BeLLW 1 Napu Ha 3aabpxaHoTo uue (npunoxenue Ne 6);

pasnucka 3a BbpHaTV BELM M Napu Ha 3agbpkaHoTo nuue (npunoxexne Ne 7);

KHWra 3a u3BexgaHe Ha 3agbpXaHOTO SULe U3BBH MecTaTa 3a 3aabpxaHe (npunoxenue Ne 8);

8. KHWra 3a u3seTute, NONyYEHUTE U Pa3XOABaHUTE CyMu OT/3a 3adbpaHuTe nuua (npunoxenue Ne 9);

No ok~
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the requirements of Chapter Il with exception of the minimum sanitary requirements shall be eliminated to
January 1st, 2009

4. The implementation of the Instruction is an assignment of the Directors of National Police Service, National
Gendarmerie Service, National Service for Combating Organised crime, National Border Police Service,
Metropolitan Directorate of the Mol and the Regional Directorates of the Mol, where detention premises
exist.

5. The monitoring of the implementation of this instruction is assigned to the Secretary General of the Mol

Regulation for applying of Decree No 904 on combating petty hooliganism
Issued: by the Minister of Internal affairs and Minister of Justice.
Prorogated: State Gazette /SG/ 106/3.12.2004; entered in force 3.12.2004
Art.1.With this regulation shall be provided implementation of the Decree on combating petty hooliganism / DCPH/
Art.2. (1) Administrative — penal responsibility have the adult persons Bulgarian or Foreign citizens as well as the
persons aged 16 but not more 18, committed act of hooliganism in the sense of Article 1, paragraph 2 of DCPH.
(2) In the cases when the perpetrator is a minor with a view to the nature of the act and his/her personality he could
be reform by measures of public influence social effect and there are applied the provisions of the Law for combating
against anti- social acts of juveniles, minor/ LCASAJM/.
Article3. The punishments determined in Art.1 DCMH shall be executed as follows:
1. Detention — in the premises for serving of administrative penalty for individuals with imposed punishment
“detention in the structural units of Mol, described further down as a “premises for serving penalty”.
2. Fine — under the provisions of the Law on collection of state receivables.
Article 4. The act of stating the commitment of petty hooliganism under Art. 2, Para 1 of DCPH shall include:
1. Date and place of drafting.
2. Rank, first, second and family name, position and structural unite of the official of Mol, issued the act (first,
second and family name position and place of work of employ, when act is issued by the mayor);
3. First, second and family name, Personal number, permanent address and place of work of the individual
perpetrator of petty hooliganism;
4. Date and place of commitment of the offence;
5. Punctually and detailed description of the offence and the circumstances when in which it has been
committed.
6. First, second and family name, personal identity number and permanent address of persons witnessing the
commitment or identification of the crime.
7. Explanations or objections of offender if he has such;
8. Names, personal identity numbers, exact addresses of the individuals, subjected to property damages.
9. Inventory of written materials and confiscated belongings, if any and to whom they have been assigned for

9. KHWra 3a NpOBeAEHMTE CBIKAAHMS W NONYYEHUTE BELLM WU XpaHUTENHM npogykTh (npunoxexne Ne 10);
10. kHWra 3a 3agbpxaHn nuua ot opraHnte Ha MBP (npunoxenue Ne 1);

11. KHWra 3a u3BbpLLEHN MeauLMHCKK nperneaun (npunoxenue Ne 3);

12. a3byyHuK Ha 3agbpxaHuTe nuua (npunoxenue Ne 11);

13. CbNPOBOAMTENHO NMCMO 3a NpefaBaHe Ha 3aabpkaHo nuue (npunoxenue Ne 4);

14. pexnapaums (npunoxenue Ne 2);

15. KHWra 3a uHcnekuumn (npunoxexue Ne 5).

SAKMOYNTENHWN PA3MNOPELBN

§ 1. WHcTpykumsTa ce nsgasa Ha ocHosanme MMM3MBP.

§ 2. WHCTpyKumMsiTa BNM3a B Cuna eaunH Mecew cnep obHapoaBaHeTo i B "[IbpxaBeH BECTHUK".

§ 3. HecboTBETCTBUATA C U3NCKBAHMSATA MO NaBa TpeTa, C U3KIHYEHNE HA MUHUMATTHUTE CaHUTapHO-
XWIWEHHU CTaH4apTy, Ce OTCTPaHsBAT Npu MbpBaTa U3BbLPLUBALLA CE& PEKOHCTPYKLWS, HO HE MO-KbCHO OT AiBE rOANHM
OT AaTaTa Ha BNu3aHe B CNa Ha MHCTpyKUusTa.

§ 4. V3mbnHEHNETO Ha MHCTPYKUMaTa ce Bb3nara Ha aupektopute Ha HCI, HCXX, HCEOT, HCIT, CLABP u
PIBP, kbaeTo mMa MecTa 3a HacTaHsIBaHe Ha 3agbpXaHu nuua.

§ 5. KOHTPOSTBbT MO M3MbIHEHME HA UHCTPYKUMSTA Ce Bbanara Ha [naBHus cekpetap Ha MBP.

NMPABUITHUK
3a npunaraxe Ha Yka3 Ne 904 3a 6opba ¢ apebHOTO XynmraHcTBo
(O6H., AB, 6p. 106 o1 03.12.2004 r., uam. gon.[iB 6p. 70/2006 r.)"n. 1. C T031 npaBMHKK Ce ypexaa npunaraHeTo
Ha Yka3a 3a bopba ¢ apebHoTo xynuraHcTso (YBIX).

Un. 2. (1) AGMUHNCTPATUBHO-HaKa3aTENHO OTFOBOPHY NMLA Ca MbIHONETHUTE BbArapckm Unu Yyxau
rpaxgaHu, KakTo 1 HaBbpLumnmuTe 16 rognHu, HO HeHaBbPLUMAKM 18 roAMHM, 3BBPLLKMAK XyNUraHcka nposiea
no cmucbna Ha un. 1, an. 2 YbIX.
(2) B cnyyante Ha un. 1, an. 4 YB[X, Korato HapyLWWUTENAT € HEMbHOMETEH U C Orfef Ha XapakTepa Ha
OESHNETO U Ha NUYHOCTTa My MOXe fa GbJe nonpaBeH ¢ Mepky 3a 06LLEeCTBEHO Bb3fencTaune, ce npunarat
pa3snopeabute Ha 3akoHa 3a 6opba ¢ NPOTNBOOOLLECTBEHUTE NPOSBA HA MANONETHW U HEMbIHONETHM
(3BMMMH).
Un. 3. Onpegenennte B un. 1, an. 1 YBX HakasaHus ce U3MbnHsBAT, KAKTO crneasa:
1. 3a0bPXKaHETO - B NOMELLEHMS 3a U3TbPNSBAHE HA HANOXEHO aAMUHUCTPATUBHO HakasaHue "3agbpxaHe B
CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MUHUCTEPCTBO Ha BbTpeLHuTe pabotu (MBP)", HapnyaHu no-gony "nomelleHus 3a
U3TbpNsiIBaHe Ha Haka3aHWeTo";
2. rnobarta - no pefa Ha 3akoHa 3a CbOMpaHe Ha AbPXABHUTE B3EMAHUS.
Un. 4. (1) AKTbT 3a KOHCTaTUpaHe NposiBa Ha ApebHO XynuraHcTeo no yn. 2, an. 1 YBIX cuabpxa:
1. 4aTa u MSCTO Ha CbCTaBsHE;
2., cobcTBeEHO, BaLLMHO 1 (haMMIHO UMe, AMBXHOCT U CTPYKTYPHO 3BEHO Ha cnyxutens Ha MBP, cbcTtasun
akTa (cobctBeHo, HalLmHO 1 hamuIHO NMe, ASTBXHOCT U MecTopaboTa Ha CRyXUTENS, KOraTo akTbT €
CbCTaBEH OT KMETA);
3. cobcTBeHO, baLmHo 1 hamunHo ume, EMH, noctosHeH agpec 1 MmectopaboTa Ha NULETo, U3BBLPLUMTEN Ha
ApebHO XyNUraHCTBO;
4. naTa u MACTO Ha M3BbPLLUBAHE Ha HAPYLLEHMETO;
5. TOYHO M NoaPO6HO ONMCaHMe Ha HapyLeHWeTo 1 obecToATeNcTBaTa, NPM KOUTO € GO N3BBPLLEHO;
6. cobcTBEHO, BaLLMHO U hamunHo ume, EMH 1 nocTosiHeH agpec Ha CBUAETENUTE, NPUCLCTBANN NpU
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save keeping.
(2) The act shall be signed by the complier and the witnesses stated in it and presented to the offender for
acquaintance with its contents and sighing, with the obligation to inform the officers of Mol or the Court for changes
the permanent address.
(3)If the offender refuses or he/she is not in condition to sign the act, this fact included in it, and shall be certified by
signature of one witness, whose name and exact address shall be indicated in the act.
Art.5. To the act shall be attached:

1. Written explanations of the offender;

2. Written testimony of the witnesses

3. Other materials which could be used as evidences;

Art.6 When the act is issued by the mayor or deputy-mayor shall be delivered immediately to the Mol low
enforcement, in whose region the act of petty hooliganism has been committed.

Art.7. On the base of drawn up statement and with regard of collected data for commitment of petty hooliganism the
head of regional Police station, or the person appointed from him not later than 24 hours shall:

1. Introduce the case to the Regional court for decision.

2. Forwarded the case materials for consideration to the relevant commission for combat to anti-social acts of
juveniles and minors in the place of living of persons in order educational measures to be applied under
LCASMJM

3. Forwarded the case materials to the respective prosecutor to initiate penal procedure when there is sufficient
data for committed crime.

4. Correspondence is terminated in cases of no acts of petty hooliganism.

Art.8.(1) Mol authorities have the right to detain person for 24-hour term in the detention premises at Mol structural
units in order introduce the case in regional court and to ensure offender appearance in a Court.

(2)Detention order under the Art.70, Para 1.p.8 Low of Mol and regard with Art.53 and 54 of Regulation for
implementation of Low for Ministry of Interior/RILMOI/ and Instruction No 1-167/23.VI1.2003 for activities order of
police authorities on detention of persons at structural units of Mol, for equipment of the premises for detained person
and the order in it, issued by the Minister of Interior (SG. 71 from 2003) shall be issued for the individual committing
petty hooliganism.

(3) The refuse or incapability of the detained person to sign the order, shall be certified with the signature of one
witness.

Art.9.For the introduction of case materials in the Regional Court and for detention of the offender the Regional
Prosecutor shall be notified in writing.

Art.10. In the term under Art.7 offender shall be convoyed to the relevant court of the region where the act petty
hooliganism was committed or finalized.

Art.11The regional judge considers the case and issues resolution according to the Art.4-7 DCMH.

Art.12 (1) When the punishment is “detention in the structural units of Mol” the Judge shall forward a copy of decision
to relevant Regional police station for implementation, in the region when the offence was committed.

(2) At time of detention, when it is possible the persons shall be involved in penitentiary labor, taking in consideration
their status of health, age and others. For the time of detention they don’t receive labor remuneration.

Art.13. At the time when police officers fulfill there duty in regard to detention they shall observe human rights of
detained persons, regulated in the Constitution of Republic of Bulgaria and European Convention on human rights
and fundamental liberties.

Art.14.The premises for the person under detention with imposed punishment “detention in the structural unit of Mol
shall be determined by the order of directors of National Police Directorate, National Border Police, National
Gendarmerie Service, Regional Police Directorate and Sofia Directorate of Interior. With this order the directors shall

W3BBPLUBAHETO WK YCTAHOBSABAHETO Ha HAPYLEHWETO;
7. 0BSICHEHUATa NN Bb3PaxXeHUATa Ha HapyLLMTENS, ako TOW HanpaBm TakWBa;

8. umeHa, EMH v TouHn agpecy Ha nuuaTa, KOMTO ca NPeTbPMENN UMYLLECTBEHW BPEAM OT HAapYLLIEHNETO;

9. onMC Ha NMCMEHUTE MaTepuani U Ha U33eTUTE BELLW, aKo MMa TaKuBa, U KOMY Ca NOBEPEHN 3a Na3eHe.
(2) AKTBT ce nognucBa OT CbCTABUTENS M OT CBUAETENNUTE, MOCOYEHN B HETO, NPELsBSABA Ce Ha HapyLIUTENs
3a 3ano3HaBaHe CbC CbAbPKAHUETO MY U 3a MOAMKC, CbC 3aAbIKEHNE CHLUMAT Aa YBEAOMMU CYXUTENnUTe
Ha CTPYKTYpHOTO 3BeHO Ha MBP unu cbAa, ako NpoMeHn agpeca cu.

(3) Ako HapyLUIMTENST OTKaXe 1N He e B CbCTOSIHWE Aa NOANULLE aKTa, TOBa ce 0T6ens3sa B Hero,
yAOCTOBEPSiBA Ce C NOAMMUCA Ha €AUH CBUAETEN U Ce 0TOensA3BaT UMETO U NOCTOSHHUSAT My afpec.

Un. 5. Kbm akra ce npunarar:

1. nucmeHnTe 0BACHEHNS Ha U3BBPLUMTENS;

2. NUCMEHNTE 0BSACHEHWS Ha CBULETENNTE;

3. Opyru matepumanu, kouto Guxa MOrnn aa nocrnyxar kato [okasaTencrsaa.

Un. 6. AKTbT, CbCTaBEH OT KMET UK 3aMeCTHUK-KMET, ce npefasa He3abaBHO Ha opraHuTe Ha MBP no
MeCTOU3BbPLUBAHE Ha APeBHOTO XyNMUraHCTBO.

Un. 7. Bb3 0CHOBa Ha CbCTaBEHMUS aKT U C Orfe Ha CbOpaHUTe AaHHM 3a N3BBPLLEHOTO ApebHO
XYTMraHCTBO HAYanHUKbT Ha PanoHHOTO nonuueiicko ynpasnexue (PY) Ha MBP unu onpegeneHo ot Hero
LJTBXHOCTHO NULE He NO-KbCHO OT 24 yaca:

1. BHacs npenuckara 3a peluaBaHe OT PalOHHUS Cbaus;

2. n3npalla npenuckata 3a pasriexgaHe 0T CboTBeTHaTa kKomucns 3a 6opba cpelly npoTnBoo6LLEeCTBEHUTE
NPOSIBY Ha MaroneTHUTE U HEMbIIHONETHUTE NO MECTOXMBEEHE HA NINLETO 3a NpunaraHe Ha Bb3nuTaTesHu
mepku no 36IMMMH;

3. n3npaila matepuanuTe Ha CbOTBETHIUS NMPOKYpOp 3a 0bpasyBaHe Ha HakasaTenHo NPOM3BOLCTBO, KOraTo
ca Hanuue JoCTaTbyYyHO [aHHMU 3@ U3BBPLLEHO NPECTBINEHME;

4. npekpaTtsiBa npenuckaTa, korato He € Hanuue nNposiBa Ha ApebHO XynuraHcTBo.

Un. 8. (1) Opranute Ha MBP moraT aa 3agbpxaTt NnUeTo 3a Cpok 40 24 Yaca B NOMELLEHNSTA 3a 3agbpxaHe
B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP ¢ orne BHacsiHe Ha npenuckara 3a peLlaBaHe 0T panoHHUSA Cbans 1
ocurypsiaHe SIBSIBAHETO Ha HapyLUMTENs npes cbaa.

(2) (n3m. pon.[1B 6p. 70/2006 r.) Ha nuuata, n3sbpLumnm apebHo XynuraHcTeo, Ce M3aaBa NCMEHa 3anoBes
3a 3agbpkaHeno peda Ha yn. 63, an. 1, 1. 8 3MBP BbB Bpb3ka ¢ yn. 62 1 63 ot [paBunHuka 3a npuiaraHe
Ha 3akoHa 3a MuHMcTepcTBo Ha BbTpelwHuTe pabotu (MMN3MBP) n UHcTpykums Ne 1-167/23.VIL.2003 r. 3a
pefa 3a LelCTBMe Ha NOMNULEeNCKUTe OpraHn Npu 3aabpXaHeTo Ha nuua B CTPYKTYpHUTE 3BeHa Ha MBP, 3a
obopyaBaHeTo Ha MecTaTa 3a HaCTaHsIBaHe Ha 3adbpXaHu nuua v peaa B TX, U3gafeHa OT MUHUCTBpA Ha
BbTpeLHuTE pabotu (OB, 6p. 71 o1 2003 1.).

(3) OTKa3bT MNK HEBBL3MOXHOCTTA Ha 3abPXAHOTO NuLe Aa NoAnuLLe 3anoBeaTa ce yaocToBepssa ¢
nognuca Ha eauH ceugeTern.

Un. 9. 3a BHAcAHETO Ha npenuckaTa B panoHHUSA Cb W 33 3abPKaHETO Ha HApYLWKTENS NMMCMEHO Ce
yBeAOMSIBa PaOHHWAT NMPOKYPOP.

Un. 10. B cpoka no un. 7 HapyLUMTenaT ce AOBEXAA Npes Cbans OT PaloHHUS Cbf, B paiioHa Ha KOWTO €
W3BBPLUEHO UK JOBBPLLEHO APEOHOTO XyNMIraHCTBO.

Un. 11. PaoHHUAT CbAns pasrnexaa BHeceHaTa npenucka 1 nocTaHoBsBa peLleHie CbracHo yn. 4 - 7
YBIX.

Un. 12. (1) Korato HanoxeHOTO Haka3aHue e "3agbpxaHe B CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP", cvausTa
u3npatya npenuc oT peLeHneTo 3a U3nbiHeHue Ha CboTBETHOTO PITY Ha MBP, Ha Teputopusita Ha KOETo e
N3BBPLLEHO HapYLLEHWETO.
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determined the premises that serve in response to the needs of several structural units of Mol.
(2) Persons with imposed administrative punishment “Detention in the structural unit of Mol” above mentioned
“‘detainees” shall be accommodated in the premises separate from the premises of detainees under the provision of
Art.70, Para.1 Low of Mol.
Art.15.1.The premises shall be equipped with beds, covering inventory, table and chair
(2).The flooring shall be constructed of materials allowing the fast cleaning and disinfection.
(3).The doors shall be secured from internal and external violation.
(4).The premises shall be supplied with permanent ventilation and natural lighting.
(5)The premises shall be secured with artificial lighting and deem (security) lighting for observation at time when the
detainees have a rest at night as well as:

1. The presence of uncovered electric contacts and high voltage installations is not allowed.

2. Electrical lighting shall be secured and shall be switched by an independent electrical trigger outside the

detention premises.

3. Electrical lights shall be secured and mounted in niches.
(6) During the heating season the temperature in the premises shall be minimum 18 degrees. When there is no
central heating available another type of heating save heating shall be switched in the premises, serviced outside.
(7)The premises shall correspond to the follows norms of volume:

1. For one person - not smaller than 7sq.m, the distance between walls shall be not smaller than 2 m.

2. For two persons - not smaller than 9sqg.m;

3. For tree persons - not smaller than 11sq.m.
Art.16. In the premises shall be exercised control, which could be directly or by relevant technical means for video
observation.
Art.17.(1) In the structural units in Mol with premises for serving the punishment “Detention” shall be issued and
preserved documentation in the Operational centre on duty or operational unit on duty.
(2)The register for verdicts of imposed administrative penalty “detention in structural unit of Mol” shall be preserved in
the secretariat unit of the structural unit of Mol.
(3) The documentation under provision of Para.1 shall include:
Protocol for searching of person according Low of Mol;
Receipt for taken belongings and money (Application 1)
Receipt for retuned belongings and money to detainees (Application 2)
Register for detainees’ convoy outside premises ( Application 3);
Register for sums confiscated, received and spent from/to detainees (Application 4);
Register for visits to detainees and for received belongings and foods (Application 5);
Register for detainees with imposed administrative penalty “detention in the structural unit of Mol
(Application 6)

8. Register for medical examination and prescription of detainees (Application 7);

9. Register for control.
(4) All procedures on reception, accommodation, transportation, medical services, visit and dismissal of detainees
shall be entered in the relevant documentation.
Atr.18.All order and activities related to detainees’ documentation shall be subjected to daily control on behalf of the
direction of structural unit of Mol.
Art.19.(1) Every detainee in the structural unit of Mol shall be inform about:

1. Place of sojourn;

2. His/her rights and obligations;

3. Regime of non deviation;

Nooakowd -~

(2) Mo Bpeme Ha 3agbpxaHeTo, Korato MMa Bb3MOXHOCT, LaTa Ce BKMYBAT B yNpaXHsABaHe Ha
obuiecTeHonone3eH Tpya cbobpasHo TAXHOTO 3APABOCOBHO CLCTOSHIE, Bb3PacT U fp. 3a BpeMeTo Ha
3a0bpXaHeTo Te He nornyyasaT TPyAOBO Bb3HarpaxaeHue.

Un. 13. (1) (npepmwueH TekcT Ha yn. 13, uam. gon.[iB 6p. 70/2006 r.) Mpu M3MbIHEHUE Ha CRyXeBHUTE CK
3a0bMKXeHUs BbB BPb3Ka CbC 3a4bPXaHeTo NONULENCKUTE OpraHn 3a4uTaT YoBeLLKUTe npaea Ha
3adbpxaHnuTe nuua, pernameHTupanu B KoHctutyumsTa Ha Penybnuka Bbnrapus u EBponeickata
KOHBEHLS! 3@ NpaBaTa Ha Y0oBekKa 1 OCHOBHWUTE CBOGOAM.

(2) (HoBa, pon.[AB 6p. 70/2006 r.) Mpu HacTaHsBaHETO B MOMELLEHUSATA 3a M3TbPNsSBaHe Ha HaKa3aHWETO Ha
3adbpxaHnuTe nuua He3abaBHO Ce pa3scHABaT npasara UMm.

(3) (HoBa, gon.[B 6p. 70/2006 r.) 3agbpxaHOTO NKLE NOMbBA AeKNapaums B ABa €K3eMNNspa, Ye €
3anosHato ¢ npasata cu. Cnep nonbnBaHe Ha AeknapauusiTa MbpBUAT eK3eMnnsap OT Hes ce NpefocTaBs Ha
3abpXaHoTo NuLe, a BTOPUAT ce npunara KbM JOKyMeHTaumsTa no yn. 17.

(4) (HoBa, gon.[B 6p. 70/2006 r.) 3agbpxaHu nnLa, KOUTO Ca YyXXAEHLM, Ca HErPpaMOTHW, He pasbupat
Obnrapcku €3uK unu ca rnyxoHemu, NombBaT AeknapauunsiTa Ypes CyXUTeN Ha CbOTBETHOTO CTPYKTYPHO
3BEHO, KaTo BOMEN3SBMEHUsATa Ce NPaBAT OT CAMOTO fULE C MOMOLLTA Ha NPeBOAaY UM ThIIKOBHUK, @ KoraTto
NMLETO € HerpaMoTHO - U B MPUCHCTBUETO HA CBUAETEN, KOUTO YAOCTOBEPSBAT UCTUHHOCTTA Ha
BONen3sBneHusTa ¢ nognuca cu.

Un. 14. (1) (mam. gon.[AB 6p. 70/2006 r.) MomeLLeHnsTa 3a N3TbpnsiBaHe Ha HANOXEHOTO aAMUHUCTPATUBHO
HakasaHue "3agbpxaHe B CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP" ce onpefensT cbC 3anoBef Ha AMpeKTopuTe Ha
maBHa anpekuus "MpoTUBOAENCTBIE HAa NPECTLMNHOCTTA, ONa3BaHe Ha 0OLEeCcTBEHNS pea 1 npeBeHuus”,
naBHa aupekuus "paHnyHa nonuums”, MnaeHa anpekuns "Kangapmepus”, ObnactHute gupekumm
“Monnuus" n CtonnyHata aupekumns "Monuumsa”. Cbe 3anoBeaTa AUMPEKTOPUTE MoraT Aa onpeaensrt
NOMeLLEHNSI, KOUTO Aa 0BCNYXKBAT HYXAUTE HA HAKOMKO CTPYKTYPHW 3BeHa Ha MBP.

(2) Nnuata ¢ HanoxeHo aaMUHUCTPATUBHO Haka3aHue "3adbpxaHe B CTPYKTYPHOTO 38eHO Ha MBP",
HapW4aHu No-Jony "3agbpxaHn”, ce HacTaHABaT B NOMELLEHUS, OTAEIHM OT NOMELLEHMSATA 3a 3a4bpXKaHu no
yn. 63, an. 1 3MBP.

Un. 15. (1) MomeLeHnsTa 3a M3TbpnsBaHe Ha HakasaHWETO ce 0bopyABaT C nerna, NOCTeMbYEH HBEHTAP,
maca u cTorn.

(2) MogoBata HacTunka B TAX Ce M3rpaxaa OT MaTepuarn, N03BONSBALL NECHOTO N MOYMCTBAHE U1
Oe3nHdeKUms.

(3) BpaTute Ha noMeLLEeHusTa Ce YKpenBaT HafeXaHO CPELLY B3MOM.

(4) MomelLeHusITa 3a 3aabpXaHe ce OCUrypsABaT C NOCTOSIHHA BEHTUNALMS U AOCTbIN Ha eCTECTBEHA
CBET/IMHA.

(5) B nomeLeHnsiTa ce ocurypsisa M3KyCTBEHO OCBETNIEHMNE W Crabo (OXpaHWUTENHO) OCBETEHNE 3a
HabntoaeHne Npe3 BpeMeTo, Korato 3agbpkaHuTe ca B HOLLHA NOYMBKa, KaTo:

1. He Ce [oMycKa HaNWMYMETO Ha OTKPUTY ENEKTPUYECKN KOHTAKTX UK APYr BUG CUIHOTOKOBMW MHCTanauum B
TSX;

2. eNeKTPUYECKOTO OCBETEHNE € 06€30MaceH0 M Ce BKIIOYBA OT CAMOCTOSTENEH ENEKTPUYECKM KITHOY,
W3HECEH U3BBH NOMELLEHNATa;

3. OCBETUTENHMTE Tena ca 3aliUTEeHN 1 MOHTUPAHW B HUALLMX.

(6) B nomeLLeHnsTa Npe3 0TONNSEMUS CE30H Ce Ocurypsisa MUHUManHarta Temnepartypa 18 rpagyca. Mpu
nmnca Ha LeHTpanHo OTonneHne B NOMELLEHUsATa ce Jonycka W Apyr Bug 6e30nacHo OTOMNEHNe, KOETO Ce
obcnyxBsa U3BLH THX.

(7) NMomewieHusiTa TpsibBa fa OTrOBapST Ha CreaHUTE HOPMM 3a 0beM:

1. 32 €HO NnLE - HE NO-MarKo OT 7 KB. M, KaTO Pa3CTOSIHUETO OT CTeHa [0 CTEHa € He No-Masiko 0T 2 M, a
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(2)The head of structural unit of Mol shall approve the Regulation for the internal order in the premises regard to
detainees with the imposed administrative punishment “detention in structural unit of Mol.
Art.20.(1) Reception official makes personal checking of detainee before his accommodation in the premises for
serving the imposed administrative penalty “detention in the structural unit of Mol.
(2) All belongings found during the search shall be confiscated and preserved exception of:

1. Religious literature;

2. Medical documents;

3. Photos with family members or relatives;

4. Personal phone-book;

5. Texts of legislative acts.
(3) All confiscated valuables, documents and other belongings from detainees shall be enlisted in the protocol for the
search.
(4) The protocol shall be signed by the detainees; the authorized official conducted the search and witnesses.
(5) Belongings confiscated with Protocol under Para 4 shall be returned to detainees upon his/her release by receipt.
Art.21.0n his/her detention for serving the imposed administrative penalty “detention in the structural unit of Mol” the
detainees shall be supplied with opportunity:

1. TO be medically assisted;

2. To be visited;

3. Toreceive food;

4. To receive parcels with dresses and other allowed belongings for personal use.
5. To dispose with personal or received from outside money for personal use.

6. To receive or send unlimited number of letters;

7. To write and send materials to mass medias;

8. To have right to stay in open area not less than one hour daily;

9. To receive and read newspapers, journals and books, at his/her own expenses.

Art.22. Detainees who do not understand Bulgarian language or he is deaf- mute was acquainted with the possibility
on Art.21 with the help of interpreter or deaf and dump manual.

Art.23.(1) Every detainee newly arrived shall be submitted to medical examination.

(2) During his/her serving the term of penalty the detainee could be submitted to medical examination at his request
or when his/her healthy condition demanded it.

(3) Request for medical examination shall be made on behalf of parent, guardian, mentor, lawyer or representative of
diplomatic mission of detainee native country.

(4) The doctor shall issued documents for each medical examination, and result and possible prescriptions shall be

BMCOYMHATA - He MO-Marko oT 2,5 M;

2. 3a [1Be NuLa - He No-Marnko ot 9 kB. M;

3. 3a TpU N1ua - He No-Marnko ot 11 k8. M.

Un. 16. B nomeLLeHusaTa ce 0CbLIECTBABA KOHTPOS, KOWTO MOXeE Aa Obae HenocpeaCTBEH WK Aa ce
peanuaupa ¢ NoMoLUTa Ha CbOTBETHIUTE TEXHUYECKW CPEACTBA 3a BUAeoHabnoaeHe.

Un. 17. (1) B ctpykTypHuTe 3BeHa Ha MBP, kbaeTo uMa noMeLLeHuns 3a U3TbprnsiBaHe Ha HaKka3aHUeTo
"3abpxaHe”, ce usgasa M BOAM JOKYMEHTALMS, KOSATO Ce CbXpaHsBa B ONepaTUBHUA AEXYPEH LEHTHP
(OU) unu onepatusHaTta gexypHa yact (O4).

(2) PerncTbpbT 3a 3aBexdaHe Ha CbaebHUTe pelleHns 3a HanoXeHo aaMUHUCTPATUBHO HaKa3aHue
"3abpxKaHe B CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP" ce cbxpaHsiBa B ,efI0BOACTBOTO Ha CTPYKTYPHOTO 3BEHO Ha
MBP.

(3) DokymeHTauusiTa no an. 1 BknoYBa:

1. npoTokon 3a nnuyeH obuck cbrnacHo 3MBP;

2. pasnucka 3a npueTu Bewy 1 napu (npunoxexve Ne 1);

3. pasnucka 3a BbpHaTV BELM M Napu Ha 3agbpkaHns (npunoxenue Ne 2);

4. kHvra 3a u3BeXaaHe Ha 3abpXaHuTe U3BBH NomeLleHusTa (npunoxerne Ne 3);

5. KHWra 3a 133eTu, NONyYeHW 1 pasxodBaHu CyMu 0T/3a 3agbpxaHuTe (npunoxenue No 4):

6. KHMra 3a CBUKAAHWNS Ha 3afbpXXaHUTE W 3a NOSTYYEHN BELLW 1 XPAHUTENHU NPOAYKTYM (NpunoxeHve Ne 5);
7. KHWra 3a 3abpXaHuTe C HaNoXeHO afMUHUCTPATUBHO Haka3aHWe "3agbpaHe B CTPYKTYPHOTO 3BEHO Ha
MBP" (npunoxeHnue Ne 6);

8. KHMra 3a MeULMHCKN Nperneam v npeanucanns Ha 3agbpxanute (npunoxenue Ne 7);

9. KHWra 3a KOHTpOSI.

10. (HoBa, gon. 1B 6p. 70/2006 r,) aeknapauus (npunoxerve Ne 8):

(4) Beuukm npoueaypy nNo npreMaHe, HacTaHsiBaHe, ABWXeHUE, MeAULMHCKO 06CNyXBaHe, CBUKAAHE U
oceoboXaaBaHe Ha 3afbpXaHuUTe Ce 0Tpa3sBaT B CbOTBETHaTa AOKYMEHTALMS.

Un. 18. OpraHusaumsTa v M3MbIHEHWETO Ha AEHOCTTA MO AOKYMEHTUPAHE Ha pefa U OeiCTBuATa,
CBBP3aHN CbC 3abpKaHUTE, NOAMNEXMN Ha eXeOHEBEH KOHTPOMN OT CTpaHa Ha PbKOBOACTBOTO Ha
CTPYKTYpHOTO 3B€HO Ha MBP.

Un. 19. (1) Ha Bcekun 3agbpxaH B CTPYKTYPHO 38€HO Ha MBP ce yka3gar:

1. MACTOTO 3a npebrBaBaHe;

2. NpaBata 1 3abIDKEHNATE;

3. PEXMMBT Ha HEOTKITOHEHME.

(2) HayanHMKbT Ha CbOTBETHOTO CTPYKTYPHO 3B€HO Ha MBP yTBbpX4aBa NpaBuiHWK 3a BbTPELLHUS peq B
NOMeELLeHUsATa 3a 3a4bpXKaHe Ha nuua C HanoXeHOTo aAMUHUCTPATUBHO Haka3aHue "3agbpxaHe B
CTPYKTYpPHOTO 3BeHO Ha MBP".

Un. 20. (1) Mpeau HacTaHSBaHETO B MOMELLEHWETO 3a U3THPMSBAHE HA HANOXEHOTO aAMUHUCTPATUBHO
Haka3aHue "3aabpkaHe B CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP" Ha 3agbpxaHus ce n3BbpLuBa NUYeH 0bKCK OT
NpMeMaLLoTO ro AMBLXHOCTHO Nuue.

(2) Beunukm Belwyy, HamepeHn npy obucka Ha 3agbpkaHuns, Ce U33eMBaT 1 CbXPaHsABaT C U3KMKYEHNe Ha:
1. penurnosHa nutepartypa;

2. MeANLMHCKN OOKYMEHTH:;

3. hoTorpadhum Ha YneHoBe Ha CEMENCTBOTO UMK Ha BIn3KK;

4. nn4HmM BenexHuum ¢ TenedoHwm;

5. TEKCTOBE Ha HOPMATMBHY aKTOBE.

(3) 3a n3BbpLLEHNS 0BUCK Ce CbCTaBs NPOTOKON, B KOUTO CE OMKUCBAT BCUYKM U33ETU LLEHHOCTU, AOKYMEHTU 1
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entered in the register for medical examination and prescriptions of detainees.
(5) Copy of the medical document shall be provided to the detainee or to authorize by him/her legal defender.

(6) In the presence of detainee’s request he/she has the opportunity to have medical examination and doctor at
his/her preferences and at his/her own expenses.

(7) When the medical examination shall be done out side the structural unit of Mol the detainee shall be guarded and
convoyed under the provisions of Instruction for organization and implementation of convoy activities by the Mol
authorities on the base of a court order, without issued separate convoy order, as the procedure shall be entered in
the relevant documentations for the convoy.

(8) The presence of official from the structural unit during the medical examination shall be allowed only on the base
of doctor’s request and this fact shall be entered in medical document and in the register for medical examination and
prescriptions of detainees.

(9) The official presents on the examination shall be the same sex as the sex of detainee.

(10) When there are reasonable doubts of illegal use of physical force, supporting means or arms toward detainee,
the official according Para 8, presented at the examination shall be reported in written form to the head of structural
unit of Mol.

(11) All necessary precautions shall be undertaken during medical examination, aiming at the prevention of escape,
attack or acquirement of objects, which subsequently could be used for such purposes.

(12)If the detained person refuses medical examination, this shall be declared in writing, at the presence of a doctor,
and certified with detainee’s signature on the medical document. The refuse of detainee to declare by signature
his/her unwillingness to be submitted to medical examination, shall be certified with signature of one witness.in the
medical document.

Art.24.(1) When the detainee is foreigner, operational officer on duty from structural unit of Mol, where he/she is
accommodated, informs Operational centre on duty of Mol about his/her detention.

(2) If the detainee wishes to give notification under Para 1 personally, the officer on-duty shall verifies the phone
number of the relevant diplomatic mission or the representing one, and at the presence of an interpreter shall grant
the detainee the opportunity to inform about his/her detention for serving imposed penalty in Mol structural unit.

Atr.25.The detainees shall be accommodated in premises for serving imposed penalty as follows:
1. Individuals of different sex — in separate premises.

2. Minors - separated from adult.

Art.26.The visit to detainee shall be allowed of Operational officer on duty in the structural unit of Mol. The procedure
for visits is determined in the Regulation Art.19, Para 2.

OPYrU BELLYW OT 3a4bpXKaHus.
(4) MpoTOKOMBT Ce NOANUCBA OT 3a4bPXKaHWs, NMLETO, U3BBLPLUIKMNIO 0BUCKa, U NOEMHUTE nuua.

(5) M33eTute ¢ npoTokona no an. 4 Bewu npu 0cBOOOXAABAHE Ce BPbLLAT Ha 3aAbpaHUs CpeLLy pasnucka.
Un. 21. Cnep 3agbpxaHe 3a U3MbIHEHWE Ha HaNoXeHOTO aAMMHUCTPATUBHO Haka3aHue "3agbpxaHe B
CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP" Ha 3agbpxaHus ce ocurypsisa Bb3MOXHOCT 3a:

1. MeanuMHCKa NOMOLL,;

. CBUXaHE;

. oNyYaBaHe Ha XpaHWUTENHK NpaTky;

. oNyYaBaHe Ha NpaTku C Apexu U Apyr paspeLLeHmn BeLwm 3a fIMYHO Mon3BaHe;

. pasnonaraHe cbc COBCTBEHN MMM NONYYEHN OTBBH CYyMU 32 NNYHU HYXAW;

. onyyaBaHe Unu u3npaijaHe Ha HeorpaHuyeH 6poi nuema;

. IUCaHe W 13npallaHe Ha MaTepuanu o CpefcTsaTa 3a MacoBO OCBEOMSIBAHE;

. TON13BaHe Ha NPecToit Ha OTKPUTO He MO-Marko OT eAWH Yac AHEBHO;

. ONyYaBaHe W YETEHE HA BECTHULM, CMIMCAHNS U KHUMN Ha CBOW Pa3HOCKM.

Un. 22. 3agbpkaH, KonTo He pa3bupa 6brrapcku e3uk Unu e rmyxoHsiM, e 3arno3HaBa ¢ Bb3MOXHOCTUTE MO
4n. 21 Ha pa3bupaem 3a HEro HauWH C NOMOLLTA Ha NPEBOAAY UMK THIIKOBHMK.

Un. 23. (1) Bceku HOBOMOCTBNWA 3aabpkaH He3abaBHO Ce nogfara Ha MEAULMHCKM Npernes,.

(2) Mo Bpeme Ha U3TbpnsiBaHe Ha Haka3aHWETO 3aabPKaHNAT MOXe Aa 6bae NOANOKEH HAa MEAULIMHCKM
nperneg no HEroBO UCKaHe UM KoraTo 34paBOCIIOBHOTO My CbCTOSIHIE Hanara ToBa.

(3) WckaHe 3a n3BbpLUBaHE Ha MeaUUMHCKM Npernes Moxe Aa 6bae HanpaBeHo OT CTpaHa Ha poauTer,
HaCTOWMHMK, NONeYnTeN, agBoKaT UK NPeaCcTaBUTeN Ha AMNiomMaTniecka MUCUS Ha Obpkasata, YninTo
rpaxaaHuH e 3afbpXaHNaT.

(4) 3a BCekn MeauUMHCKV npernes ce u3gasa JOKYMEHT OT Nekaps, M3BbpLUKN Nperneaa, kato pesyntature
1 €BEHTYanHWUTEe MEANLMHCKM NPEANUCaHNs ce BNUCBAT B KHUrata 3a MeauLMHCKX Nperneam v npeanucanns
Ha 3agbpXaHuTe.

(5) Konne oT MeaMLMHCKNS BOKYMEHT Ce NpefoCTaBs Ha 3aAbpXaHus UMW Ha YTbIHOMOLLEH OT HEro
OPUANYECKN 3aLLNTHNK.

(6) Mpu HannuKe Ha AeknapupaHo xenaHue OT 3adbpXaHus My ce NPeAoCTaBs Bb3MOXHOCT 338 MEAWLMHCKM
nperneg oT nekap no HeroB U36op 1 3a HeroBa cMeTKa.

(7) Mpw n3BbpLLBaHE HA MEAWLMHCKIA Npernes U3BbH CTPYKTYPHOTO 38eHO Ha MBP 3agbpxaHusaT ce
OXpaHsiBa W kKoHBOMpa No pefda Ha VIHCTpyKumMsTa 3a OpraHn3aums 3a OCbLLECTBSABAHE HA KOHBOWHATA
[ENHOCT OT opraHnTe Ha MBP Ha ocHoBaHMe Ha CbaebHOTO peleHne, 6e3 fa ce u3aaea oTAenHa 3anoses
3a KOHBOMpaHe, KaTo npoLeaypaTta ce 0Tpassiea B JOKYMEHTaUMsTa 3a KOHBOMpPaHe.

(8) MpucbCTBIE Ha CRYXUTEN HA CTPYKTYPHOTO 3BEHO MO BPEME HA MEAMLMHCKW Npernes ce Jonycka camo
No HaCTOsBaHe Ha nekapsi, kato To3u akT ce 0T6ens3Ba B MEAULIMHCKUS AOKYMEHT U B KHUraTa 3a
MeULMHCKW Nperneamn 1 NpeanucaHng Ha 3agbpxaHuTe.

(9) Cnyxutensat, npucbCTBaLY Ha nperneaa, Tpsibea fa € OT CbLWs NOI, OT KOWTO € W 3aAbPXKaHUST.

(10) Ako npu n3BBbPLLBAHE HA MEAMLMHCKWS NPErneq ca Hanuue OCHOBATESTHU CbMHEHWS 3@ HENPaBOMEPHO
13non3eaHe Ha usnyecka cuna, NOMOLLHM CPEACTBA UMW OPBXKUE CMIPSMO 3aAbPXaHUS, CRYXUTENAT Mo an.
8, NnpucbCTBan Ha nperneaa, NMCMEHO A0KaABa 3a TOBa Ha HavanHUKa Ha CTPYKTYpPHOTO 38eHO Ha MBP.
(11) MNpw n3BbpLLBaHE Ha Npernes UM MeaULMHCKW NpoLedypy ce B3emaT HeobXoaMMUTE MepKM 3a OXpaHa
Ha 3abpxaHus ¢ Len npefoTspaTsBaHe Ha BArcTBo, HanageHue unu npugobusaHe Ha NpeaMeTy, KOUTo
BrOCeACTBMe MoraT Ja nocryxar 3a ToBa.

(12) Ako 3agbpaHusAT OTKaxe Aa ce NOASIOXM Ha MeOULMHCKX npernea, TN NUCMEHO Aeknapupa npea
nekap cBos 0TKa3, kaTo yA0CToBepsiBa T0Ba 0BCTOATENCTBO C NOANNCA CY BbPXY MEAULIMHCKUS JOKYMEHT.

OO NO OB WN
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Art. 27.(1) The security of detainees, serving penalty in the structural units of Mol shall be organized according to the
order for guard, patrol and supporting forces activities of Mol.

(2) The superior officer or in his/her absents — operational officer on duty in the structural unit of Mol shall be directly
responsible for detainees.

Art.28.For guarding of hospitalized detainee shall be drafted in co-ordination with administrative management of
hospital.

Art.29.(1)Every detainee, serving his penalty shall be provided with meals in the regular time for breakfast, lunch and
dinner, under the provision of Regulation Art.19, Para 2.

(2) Control shall be maintained while supplying meals for detainees, observing the health, possible diets or medical
prescriptions.

(3)Meals supplied shall not be in controversy with the detainees’ religion.

Art.30.The detainee shall not be limited to receive personal belongings for sanitarian needs and feeding, bayed
trough own funds or received from relatives, while the time, frequency and necessity shall be determined and
controlled by the guardian.

Art.31.(1)When the term for serving of imposed administrative penalty “imprisonment in the structural units of Mol
expires, the detainees shall be released.

(2) In the register under Art.17, Para3 shall be entered the exact time of dismissal of detainee.

(30) After dismissal the detainee shall be medically examined, and in the same register shall be included healthy
condition.

Art.32 (1) The right for accesses and control, respect for human rights, order and regime in the premises, where the
detainees are accommodated for serving penalty “imprisonment in the structural units of Mol”, have the international
organizations related to these activities, according to international obligation of Bulgaria or relative competent
institutions.

(2) Access to the premises for detention and to detainees have also the international experts, which could visit them
under the provision of international agreements and conventions, ratified by Republic of Bulgaria. In these cases
requirements of relevant act shall be adhered.

(3) The regime for access of representatives from NGO and other institutions, making civil control on the activities of
Mol shall be preliminary-informative and shall be conducted according to the pass-control regime of Mol.

(4) The visits and control, under the provision of Para1,2, and art.3 , shall be entered in the Register for control under
Art.17, Para 3, p.9.

Art.33.The head of structural unit of Mol and the heads, whose staff implements activities with the persons serving

OTka3bT Ha 3agbpxaHus 4a Aeknapupa ¢ nognuca cu CBOETo HexenaHue fa My 6bae U3BbpLueH
MEMULMHCKN NPerneq ce yA0CTOBEPsiBa B MEANLMHCKIS AOKYMEHT C NOANMCA Ha eunH CBUAETeN.

Un. 24. (1) Korato 3agbpxaHusiT € YyxaeHeL, onepaTMBHUAT AeXypeH Ha CTPYKTYPHOTO 38eHO Ha MBP,
KbAETOo TOW e HacTaHeH, yBegomsisa OflL| Ha MBHP 3a HeroBoTo 3agbpxaHe.

(2) Ako 3agbpXaHuAT caM noxenae Aa U3BbPLUM YBEAOMSIBAHETO MO an. 1, onepaTUBHUAT AEXYPEH
npeaBapuTenHO YTOYHsBa TeNeOHHUS HOMED Ha CbOTBETHATA AMUNNOMaTYECKa MACUS UK Ta3n MUCKS,
KOSITO S NPEACTaBNsBa, U B NPUCLCTBMETO Ha NPEBOAAY NPEAOCTaBs Bb3MOXHOCT Ha 3agbpXaHus 4a
CbobLM 3a CBOETO 3abpKaHe B CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP 3a n3TbpnsiBaHe Ha HaNOXeHOTO HakasaHwe.
Un. 25. 3agbpxaHuTe ce HacTaHsBaT B MOMELLEHNATA 3a U3TbpMsBaHe Ha Haka3aHWETO, KaKTo cnepga:

1. LA OT pasnuyeH nos - B OTAENHN NOMELLEHMS;

2. HEMbHONETHW NULA - OTAENHO OT MbIHONETHMW.

Un. 26. CBmxaaHeTo Ha 3aabpaHus Ce paspeLlaBa OT onepaTUBHIUS AEXYPEH HA CTPYKTYPHOTO 3BEHO Ha
MBP. PenbT 3a npoBexaaHe Ha CBXAAHWATA Ce Onpeaens ¢ npasurHuka no yn. 19, an. 2.

Un. 27. (1) OxpaHaTa Ha 3agbpxaHuTe, U3TbprnsBaLly HakasaHue B CTPYKTYpHUTe 3BeHa Ha MBP, ce
OpraHu3upa CbrnacHo pesa 3a OCbLUeCTBABaHe Ha naTpysiHo-nocTosa AeHoct B MBP.

(2) HayanHukbT, @ B HEroBO OTCLCTBME - ONEPATUBHUAT AEXYPEH HA CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP, npsko
OTrOBapsT 3a 3adbpXaHuTe.

Un. 28. 3a oxpaHa Ha 3aabpXaH, HacTaHeH B BOMNHUYHO 3aBeAEHNE, Ce UrOTBAT MHCTPYKLMN, KOUTO Ce
cbrnacyear ¢ aMUHUCTPATUBHOTO PbKOBOACTBO Ha 3aBEAEHMETO.

Un. 29. (1) Ha BCekun 3aabpxaH, N3TbprsiBaLl HakasaHue, ce OCUrypsisa xpaHa B 0BLLONPUETOTO BpeMe 3a
3aKycka, 005 M Beyeps CbrnacHo npasunHKka no yn. 19, an. 2.

(2) Mpw ocurypsiBaHe Ha xpaHa ce Creau fa He ce yBpeau 34paBeTo Ha 3a4bpaHusa nopaan HapyLlaBaHe
Ha AMeTa U 3a HanpaBeHUTe MEAULMHCKN NPpeanucaHus.

(3) OcurypeHata xpaHa He G1Ba fa € B NPOTMBOPEUME C NIMYHIUTE NPEANOYUTaHNS Ha 3agbpKaHus,
CBBP3aHN CbC CMa3BaHETO Ha ONpeaeneHn PeUrno3HN HOPMU.

Un. 30. 3agbpxaHusaT He Moxe Aa 6bae orpaHnyaBaH OT Bb3MOXHOCTUTE 3a NOMyYaBaHE Ha JIMYHM BELLM 3a
XWMVEHHU HYXOM U XpaHa, 3aKyneHa C HeroBW CPEACTBA UK NOMyYeHa OT HeroBu Brn3kK, kKato BpeMETo,
yecToTaTa v LienecbobpasHOCTTa Ha NoMyYaBaHETO UM Ce OMPeSEnsT U KOHTPONMpaT OT OXPaHABaLLMS 1o
cnyxuTen.

Un. 31. (1) Creg n3tnyaHe Ha CpoKa 3a U3TbprsBaHe Ha HANOXEHOTO aAMUHUCTPATUBHO HaKasaHue
"3abpxaHe B CTPYKTypHUTE 3BeHa Ha MBP" 3agbpxaHusiT ce 0cBoboxaaBa.

(2) B knurata no un. 17, an. 3, 1. 7 ce 3anucBa TOYHMAT Yac Ha 0CBODOXOaBaHe Ha 3agbpKaHus.

(3) Mpeau ocBobOXOABAHETO Ha 3a4bpPKaHUS Ce U3BBPLUBA MEAULMHCKY Npernes, KaTo B CblyaTa KHura ce
oT6ens3Bsa u 34paBOCMOBHOTO My CbCTOSHME.

Un. 32. (1) MpaBo Ha JOCTBN U OCHLLECTBABAHE HA KOHTPON 3a Cra3BaHe Ha YOBELLUKUTE NpaBa, peaa u
pexuMa B NOMELLEHNATA, KbAETO Ca HaCTaHEH 3abpXaHu 3a U3TbPNsBaHe Ha Haka3aHMETO "3adbpxaHe B
CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP", umaT MexayHapoaHW 1 HenpaBuUTENCTBEHN OpraH13aLm, CBbP3aHu C Tasu
[EMHOCT W YMbTHOMOLLEHM CbrNacHO MEeXAYHaPOAHUTE aHraxuMeHTH Ha Penybnuka Bvnrapus unu ot
CbOTBETHWUTE KOMMETEHTHU HALMOHAMHIN UHCTUTYLUK.

(2) DocTbn 40 NOMELLEHMATA 3a 3agbpKaHe 1 40 3adbpXaHWUTe Ce OCUrypsiBa U Ha MexayHapoaHu
eKcnepTu, KOUTO MoraT fa v NoceLLasar no cuaTa Ha MeXayHapoaHW JOroBOPU 1 KOHBEHLMN,
paTuduumpanm ot Penybnuka Bbnrapusi. B Tean cnyyan ce cnassat U31CKBaHUSTA HA CbOTBETHWS aKT.
(3) PexxumbT 3a JOCTBLN Ha NPECTaBUTENN HA HENPaBUTENCTBEHW OpraHu3aLun 1 Apyru opraHn u
WHCTUTYLMK, OCBLLECTBABALLM MPaXAaHCKM KOHTPON BbPXY AeiHocTTa Ha MBP, e npefsaputenHo-
yBeLOMUTESEH 1 Ce OCbLUECTBSABA NO pesa 3a nponyckatenHus pexum 8 MBP.
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‘imprisonment in the structural units of Mol” penalty shall regularly exercise control and analysis, and shall take
necessary measures to eliminate faults and preconditions for infringement of human rights of detainees, as well as
the procedures, related to their sojourn in the premises for serving penalty.

Transitional and final provisions

§ 1.The Regulations are issued under Art.9 , Para 2- LCASMJM.

§ 2. The Regulations entered in to force from the date of promulgation in SG.

§ 3.Incofermities with the requirements for construction of premises for serving “imprisonment in the structural unit in
Mol” and it's equipment, except for sanitary-hygiene standards, shall be eliminated not later than two years from the
date the Regulations came into force.

Minister of Mol: G. Petkanov, Minister of Justice: A.Stankov

Annex No 1 under Art.17, Para 3 p. 2

Receipt for received and returned belongings and money of detainee

Signhereinafter ...

Hand over: ..............

(Signature) ............. 200... Received by: ..............
(Date, hour)

Annex No 2 under Art.17, Para 3 p. 3
Receipt for returned belongings and money of detainee

Signhereinafter ...
/ First name, second name, family name of detainee/

(4) MocelueHusTa 1 NPOBEPKUTE, U3BBPLUEHM MO an. 1, 2 1 3, ce 0Tpa3saBaT B KHUraTa 3a KOHTpon no yn. 17,
an. 3,1.9.

Un. 33. PbKOBOAMTENAT Ha CTPYKTYPHOTO 3BeHO Ha MBP 1 pbkoBOAUTENUTE, YUIATO M3MBITHUTENCKM CbCTaB
OCbLLECTBABA JENHOCT, CBbP3aHa C NuuaTta, 3TbpnsaBally Haka3aHWeTo "3adbpaHe B CTPYKTYPHO 3BEHO Ha
MBP", cuCTEMHO 51 KOHTPONMPAT W aHaNM3MpaT 1 NpeanpMeEMaT CBOEBPEMEHHO HEODXOANMUTE MEPKN 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha cnabocTuTe ¥ NpeanocTaBkUTE 3a HapyLaBaHe Ha NpaBaTa Ha 3afbpXaHWTe, KakTo 1 Ha
npoueaypuTe, CBbp3aHu ¢ NpebrBaBaHETO UM B NMOMELLEHUSATA 3a U3TbPNSBaHE HA HaKa3aHWETo.

MpexoAHM 1 3aKNKYMTENHM pa3nopeadw

§ 1. MNpaBunHNKBLT ce n3gasa Ha ocHoBaHwWe un. 9, an. 2 YBOX.

§ 2. MpaBunHWKBLT BNK3a B CUNa OT Aatata Ha 06HapoaBaHeTo My B "[IbpkaBeH BECTHUK".

§ 3. HecboTBETCTBUATA C N3UCKBAHMATA 3@ M3rpaaaHe Ha NOMELLEHUS 3a N3TbPNSBaHE HA Haka3aHWeTo
"3adbpKaHe B CTPYKTYPHOTO 38eHO Ha MBP" 1 060pyaBaHeTo B T5X, C U3KIIOYEHNE HA CaHUTapHO-
XWrWEeHHUTE CTaHOapTK, Ce OTCTPaHABAT He MO-KbCHO OT [Be rOAMHK OT JaTaTa Ha Bf13aHe B cuna Ha
npaBUIHKKa.

MuHUCTBP Ha BbTpewwHuTe pabotu: I'. NeTkaHoB

MuHucTbp Ha npaBocbaueTto: A. CTaHkoB

Mpunoxenne Ne 1
noun.17,an. 3, 1.2

Pa3nucka 3a npueTn 1 NnpesafeHun Belyy U Napy Ha 3agbpkaHus

TTOMMUACAHUAT. .......cvcveveeeeee ettt sttt st
(, me, npesume, hamunms)
CIYKUTEI OT .o yAOCTOBEPSBaM, Ye nony4ux oT nuueto EMH
(nme, npeaume, hamunms)
1. CyMa naph .....covvvveveveeennns TIB. CIIOBOM ...ocvoveevcircseee e sssesessesesnaes ne
2. e
3
b oo
B
Mpepan: ...ccooovveveverernnnn,
(nognue) ............ 200...T Mpuen: ..o
(mata, vac)
Mpunoxenue Ne 2
noun.17,an.3,1.3
Pa3nucka 3a BbpHaTy Bewm U napu
TTOMMUACAHUAT. ..ottt sttt enens

(, me, npesume, hamunus Ha 3agbpxaHus)
YAOCTOBEPSIBaM, Ye nony4ux obpaTHo
1. CIEAHMUTE BELLM: ..ottt ettt bbb
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| certify, | receive back

1. The following belongings: ...........cccceeeeii,

................ 200... town ...
Hand over: .............. Received by: ..............
(Signature) (Signature)

PROJECT AND CONSTRUCTIONAL REQUIREMENTS
FOR DETENTION PREMISES AT THE MOI STRUCTURAL UNITS

The project and constructional requirements for detention premises at the Mol structural units are planned to facilitate
the identification of current needs and to support forthcoming activities, related to development of designs for
construction, renovation and equipment of detention and service premises at the Mol structural units. These premises
are constructed on the basis of individual designs (depending on the existing structural fund), and should correspond
to the Bulgarian legislation on design and construction, the operational safety-and-health standards and fire-
precautions, as well as the requirements envisaged by the Instruction Ne 1-167/23.08.2003 of Mol, SG 71/2003.
Premises for accommodation of detained persons are designated at the Mol structural units, which include:

(, me, npesume, hamunus)

............. 200..r o S
Mpepan: .....cccovweee.
Monyumn: .........c...... (noanuc)
(noanuc)

MpoeKTHN N CTPOUTENHU U3UCKBAHUA KbM MecTaTa 3a HaCTaHsIBaHe Ha 3aAbpXaHu nuua B
CTPYKTypHUTe 3BeHa Ha MBP

[POEKTHUTE W CTPOUTESTHM U3NCKBAHUSA KbM MeCTaTa 3a HaCTaHsiBaHe Ha 3adbpXaHu Nuua B CTPYKTYPHUTE 3BEHA Ha
MBP umaT 3a Len aa ynecHaT onpefensHeTo Ha TeKyLMTe HYXOu U [a NognoMOorHaT nocrneasaliute AeMHOCTH,
CBbp3aHM C pa3paboTBaHETO Ha MPOEKTW 3a M3rpaxaaHe, PeKOHCTpywpaHe W obopydBaHe Ha MOMeELLeHWs 3a
3agbpxaHe M 0b6CnyxBawy NOMELeHNs B CTPYKTYpHWTe 3BeHa Ha MBP. Te3n nomelleHuns ce wsrpaxgar no
WHAMBMOYaNHM NPOEKTU (B 3aBMCMMOCT OT CbLLECTBYBALLMA CrpafeH (hoHA), KaTo CblynTe crnefga fa ce cbobpassr ¢
pencteawata B P bbnrapus HopmatvBHa ypeaba B NPOEKTUPAHETO WM CTPOMTENCTBOTO, AEMCTBALLNTE CAHUTAPHO-

1. deteption pre_mises XWUMVIEHHW 1 NPOTUBOMOXAPHW HOPMU, KaKTO W U3UCKBaHUSTa, npeasuaeHn B MHeTpykumusa Ne 1-167/23.VI11.2003 r. Ha
2. service premises: MBP, [1B 6p.71/2003 T.
e premises for interrogation; B cTpykTypHUTe 3BeHa Ha MBP ce 060cobsBaT MecTa 3a HacTaHsABaHe Ha 3aabpXaHin L@, KOWUTO BKIOYBAT:
e premises for visits and meetings with lawyers;
e sanitation and hygiene premises; 1.nomeLLeHnst 3a 3agbpxaHe
e reception and document-processing premises; 2.06CcnyXBaLy NOMeLLEHNS:
- IOMELLEHNS 3@ BOLEHE Ha PasnuT;
- NOMELLEHNS 3a CBUXAAHE W CPELLM C afiBOKaT;
l. General requirements - CAHUTAPHO-XMIMEHHW NOMELLEHMS;
A. For detention premises - MOMELLEHNS 3a NpUeMaHe Ha nuua 1 0bpaboTka Ha 4OKyMEHTaLMsATa No 3aabpxaHe
1. Detention premises (DP) shall be sound-proofed. Windows shall view, if possible, to buildings’ inner yards.
2. DP shall be settled in a way providing short and isolated connection to the service premises, excluding .OBLLN NSNCKBAHUA
contact with outsiders, and with other detained persons, if possible. A.KbM nomeLueHusTa 3a 3agbpkaHe Ha nuua
3. The most suitable location of such premises is on the first/ground floor. 1. MomewennsTa 3a 3agbpxare (M3) cnegsa aa 6baaT ceykomsonupani. Mo Bb3MOXHOCT, NpO30punTe UM crieaBa
4. DP could be located in basements only when they have access to natural light, low level of humidity and Aa 6baaTt OpMeHTPaHN KbM BbTPELLHMS ABOP Ha crpagara.
connection with the guarding officers. 2. MNomelleHnaTa 3a 3agbpxaHe cneapa fa 6baaT pasnonoXeHy N0 HauMH, KOWTO Aa ofeanevasa yaobHa, Kbca
“3onMpaHa Bpb3ka ¢ 0OCNYXBALLMTE T NOMELLEHMS, NPK KOETO Aa Obae WU3KMOYEH KOHTAKT C BbHLUHM NnLa 1 no
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For the service premises

The premises for interrogation (IP) shall meet the following requirements:

shall not look threatening;

shall be adequately ventilated and heated;

shall be equipped with a fixed to floor table and two identical chares, one of which (for the interrogated) fixed
to floor or to a wall;

e shall be provided with opportunity for mounting of an “operational mirror” for screened monitoring, if
necessary.

2. Premises for visits and meetings with lawyers (VMLP):

e Same requirements as for IP.

The doors shall be 1/3 glazed, with grating inside and with an observation lid for the guarding officers outside.

3. Sanitary and hygiene premises (SHP):

e Adequate number of toilets and baths should be provided, depending on the dimensions of the place of
population and the average number of detained persons. Toilets are recommended to be in direct proximity
to the detention premises.

e  SHP should be properly secured.

4. Additional requirements.

The premises are recommended to be settled in separate (regimen) part of the building.

e o ¢ ~m

Il. Project and structural requirements
A. Basic constructional requirements for detention and service premises

1. DP shall be minimum 6 m2 (for premises without toilets) and 7 m2 (with toilets).

2. The distance between two opposite walls shall be minimum 2 m. The lightened height shall be 2,5 m

minimum.

DP walls shall have thickness which does not allow internal or external violations and isolated to adjacent

premises walls and ceilings.

DP shall be separated from the corridors by a strong grating, sliding or opening from outside.

All DP doors shall be flat from the inner side and shall be equipped with latches and locks from the corridors.

Where possible, DP shall have two-sided location with a servicing corridor between them.

DP windows shall be positioned maximally close to ceilings, with quadrature minimum 1/6% of the premises

area. For DP with 6 m? area, the windows shall be minimum 1 m2,

8. DP windows shall be secured with bars from outside and inside. The inner bars shall be positioned in 10 cm
from windows and shall have 50/50 mm screen.

9. DP windows shall be obligatory opened for ventilation, in their upper part— on horizontal axis of maximum 10
cm.

10. Floors of DP and service corridors to them shall be constructed of strong, water-proof floorings.

11. Toilets for detained persons shall be constructed in accordance with the servicing standards.

12. Toilet doors shall be cut from top and bottom (example — 30 cm from the top and 40 cm from the bottom).

i

No ok

B. Requirements for project-part “Electricity”

The mounting of electrical lighting shall provide opportunity for reading and writing, without threatening the
sight and health of detained persons.

2. DP shall be equipped with dim (security) lighting at night.

—_

BB3MOXHOCT C ApYrvt 3abpiKaHu.
3. Hain-ynobHoTO pasnonoxeHne Ha TO3W BIL MOMELLEHNS € Ha NePBUS/MPU3EMEH eTax.

4. Pa3nonoxeHne Ha NOMeELLEHMSTA 3a 3aAbpxXaHe Ha nuua B MOA3EMHUTE €TaXu Ce AOoMycka eauHCTBEHO B
CnyyauTe, KOrato € Hanuue AOCTbM Ha MOMELLEHMETO [0 €CTeCTBEHa CBETMMHA, HAMa Bnara M MMa Bpb3ka C
OXpaHara.

B. Kbm 00cnyxBalwuTe nomeLeHus

1. MomeLeHus 3a BogeHe Ha pa3nuT (MBP) cnegsa aa 0TroBapsT Ha CNeAHUTE YCIoBUS:

- [la HAMaT 3acTpalumTeneH Bug.

- [la ca apneKkBaTHO NPOBETPEHN 1 3aTONNEHN.

- [la ca obopyaBaHu ¢ maca, 3akpeneHa 3a noga v ABa efHakBW CTOMa KaTo TO3W Ha PasnuUTBaHWS € HENOABWKHO
NPUKPENEH KbM Mofa Unu cTeHata.

- Mpun HeOOX0AMMOCT a Ma Bb3MOXHOCT 32 MOHTUPaHe Ha ,0nepaTuBHO Orneaanc” 3a CKpUTo Habnaexwe.

2. MNomelyenns 3a ceixgaHe u cpela ¢ ageokat (MCCA)

- ManckBaHusTa ca kato ToBa 3a NOMeELLEHNETO 3a pa3nuT. BpaTata aa e ocTbkreHa 1/3 yacT ¢ pelueTka OTBbTPE U
npeAanaseH Kanak OTBbLH 3a BU3yaneH KOHTPOI OT OXpaHara.

3. CaHnTapHo-xurueHHu nometleHus (CXM):

B 3aBMCMMOCT OT ronemmHaTta Ha HaceneHoTO MSCTO W cpedHus Opon Ha 3agbpkaHuTe nuua, cnegsa da ce
NpeaBuasT CbOTBETHUTE TOANETHU M BaHst 3a 0BenykBaHe Ha 3agbpxaHu. [penopbunTenHo e ToaneTHuTe da 6vaat
B HEMOCPEeACTBEHa BNM30CT 40 NOMELLEHMSATA 3@ 3agbpKaHe Ha nuua.

Heobxoanmo e canuTapHo-xurneHHuTe nomelleHuns (CXM) ga 6bgat obesonaceHn No NOAXOASLL, HAUMH.

4. [lonbnHUTENHN U3NCKBAHUS

MpenopbuMTENHO € NOMeLLeHnATa Aa ObaaT CbBMECTEHM B OTAENHA (PEXWUMHA) YacT Ha crpagarta.

Il. NIPOEKTHU U CTPOUTENHU N3AUCKBAHUA

A. OCHOBHM CTPOMTENHW U3UCKBAHMS KbM NOMELLEHMATA 3a 3agbpXaHe U 06cnyXBawuTe r'm NOMeLLEeHNs

1. NMomeLleHusTa 3a 3agbpxare Ha nuua (M3) cneaga ga 6bAat ¢ MUHUManHa kBagpatypa ot 6 kB.M.(3a nomeLleHre
6e3 ToaneTHa) u 7 KB.M (3a NOMeLLEHWE C TOaneTHa).

2. Pa3cTosHMeTo mMexay ABe NpoTMBOMOMNOXHM CTeHun Ha M3 cnegga aa 6bae ¢ abmknHa MuHUMYM 2 M. CBeTnaTa
BMCOYMHA criefsa Aa 6bae MUHUMYM 2,5 M.

3. Crenute Ha I3 cnegBa ga 6bgat 3upose ¢ aebennHa Heno3eonsBaLla B3fioM OT BbTPE WK OT BbH,C M30MpaHH
TaBaH! KbM CbCEOHUTE NOMELLEHNS.

4. MMomeLLeHNETO fa e OTAEMNEHO OT KOopuUAopa CbC 3apaBa peLleTka, KoSTo 4a e NiTb3aralla unn aa ce 0TBapst HaBbH
OT NOMELLEHNETO.

5. Bewukw Bpatvt Ha 13 cneaBa aa 6baat rmagky oT BbTpeLlHaTa cTpaHa, a OTKbM kKopuaopa Aa 6baat obopyasaHm
C pese M Knovarnka.

6. Tam, KbaeTo nMa Bb3MOXHOCT, 13 MoraT ga ce pa3nonoxar ABYCTPaHHO C eAnH 06CMyKBaLLY KOpUaop NoMexay
um.

7. Mpo3opuute Ha M3 cnegsa aa 6baaTt pasnonoxeHn MakcumanHo 6nn3o aa TaBaHa, ¢ kBagpartypa MuHuMym 1/6 ot
nnowiTta Ha nomeLleHneTo. 3a 3 oT 6 kB.M. ce nonara NPo3opeL; ¢ MUHUMArHa nnowy 1 KB.M.

8.Mpo3opuwTe Ha M3 cneaea oa 6baat obesonaceHn OTBLH M OTBLTPE C pelleTkn. BbTpeluHaTa pelleTka cneasa aa
Obae pasnonoxeHa Ha 10 cm oT npo3opeua n pactep 50/50 mm.

9. Mpo3opeubT Ha 13 cneaBa 3aabMXUTENHO Aa Ce 0TBapS 3a NPOBETPSIBAHE B ropHaTa CU 4acT- Ha XOPWU3OHTanHa
oc oT makcumym 10 cm.
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3. Electrical lighting shall be secured and turned by mounted outside DP switches. The illuminating bodies shall
be mounted in niches and secured from access with bars.

4. Mounting of high-voltage installations or electrical contacts in DP is not allowed.

5. Telephone connection with the operational officer on duty shall be provided for detained persons guarding.

6. DP and service premises shall be provided for mounting of security equipment, if necessary.

7. Video observation system shall be mounted, if necessary, in front of DP and on the rout of
transportation/convoying of persons.

C. Heating requirements for detention premises

DP shall be provided with radiant heating, as most appropriate.

DP radiators shall be mounted in niches and secured with front metal bars, if there is central heating system

available.

In heating seasons the minimal temperature in DP shall be +18 C°.

10. Mop
BOAOYCT

OBWTE HACTUIKK Ha [13 un npunexawure 06CJ'Iy)KBaLLI|VI Kopugopu cnensa fa 6boaT M3MbIHEHN OT 3apaBu
OMYMBM NOAOBK HACTUIKN.

11. CaHuTapHuTe Bb3NK 3a 3abpXaHUTEB cneaBa Aa bbaat pas3paboTeHn CbrnacHo CTaHAapTUTE 3a 06CnyXBaHe.
12. BpaTute Ha ToaneTHuTe crneaea Aa Gbhat psasanu otgentHo otrope (mpumepHo 0.30 m go 0.40 m otrope u
otgony).

B. U3uc
1.

7.

KBaHMA KbM YacT EnekTtpo

/3kyCTBEHOTO OCBETNEHWE Aa AaBa Bb3MOXHOCT 3a YeTeHe U nucaHe, 63 OMacHOCT OT yBpexdaHe Ha
3PEHNETO.

B I3 cneaBa aa 6bae npeasuaeHa Bb3MOXHOCT 3a Cnabo (OXpaHUTENHO) OCBETNEHME Npe3 HoLwTa.
EnekTpuyeckoto ocBeTneHne creasa Aa 6bae 06e30naceHo 1 aa ce BKMOYBA C KIoY, PasrnonoXeH M3BbLH
nomewleHneto. OcBeTUTENHUTE Tena cneapa Aa ObaaT MOHTMpAHM B HUWA M 3aWWMTEHM OT AOCTHA C
noaxoasila peLeTka.

B N3 e HeonycTMMO MOHTUPAHETO Ha OTKPUTU KOHTAKTW N APYT BUA CUITHOTOKOBM MHCTanawum.

3a oxpaHarta cnefBa aa “Ma npeasuaeHa TenedoHHa Bpb3ka C OnepaTUBHUS 4EXYPEH.

Mpu HeobxogumocT, B 3 n obcnyxsawymTe nomelyeHns crnefgsa Aa Obhge npeasuaeHa Bb3MOXHOCT 3a
WHCTanMpaHe Ha CUrHaNHO-OXpPaHUTENHA TEXHMKA.

Mpe3 M3 1 no mapLpyTa 3a NpUABMKBaHE Ha NnLa npu HeobxoammocT cneapga Aa 6bae urpageHa cuctema
3a BUJEeOo HabnoaeHue.

B. U3ucKkBaHMsA KbM OTONNIEHWETO HAa MecTaTa 3a 3aabpXaHe

B mecTaTa 3a 3agbpxaHe Ha nuua, crneaga aa ce NpeaBUam KaTo Hal-NoaXoAsLLO MbYUCTOTO OTOMNEHNE.
B M3, npu Hannuue Ha LEHTparHo oTonnexue, paguatoputecrnensa Aa ObaaT pasnonoXeHu B HULWA KaTo npea

Tax

Ce MOHTUpPA MeTalnHa peLleTKa.

MuHumanHaTa Temnepatypa B 13 cneasa aa 6bae +18° C npes 0TONNMTENHMS CE30H.
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